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The report of the officer in charge’ of Archmological Researches in Mysore, on the
working of the department during the year 1971-15.

-

Order No. G. 12791-92—G. M. 255-15-5, dated 10th March 19186.
Recorded. 1 :

2. Out-door Work. Inseriptions copied.—The officer in charse of Archeolo-
logical Researches in Mysore, toured during the year in parts of the Bangalore,
Mysore and Hassan Districts with the object of re-surveying portions of the M agadi
and other taluks in the Bangalore District, inspecting some temples of Archwolo-
gical interest in the Mysore District, and taking photographs of sowe Jaina
Sculptures in Sravanabélagola in the Hassan Distrier for illustrating the reyised
edition of the Sravanabelagola Volume. He visited in all 136 villages and copied
334 new records. Of these, a Ganga copper plate inseription discovered in the Hos-
kote Taluk, and a stone inscription found at Kuppepalya in the Magadi Taluk, are
of considerable historical importance. Mention may also be made of another
record of about A, D. 900 discovered at Begur in the Bangalore Taluk, in which
rtlzference is made to Bengaluru (i.e., Bangalore) testifying to the antiquity of the
place.

A cursory examination was made of the Ayudha Sala or Armoury of the My-

sore Palace.

edition of the Sravanabelagola Volume made fair progress, as also the printing of

l' : 3.  Work at Headguarters.—The printing of the roman portion of the revised

-—
: :'-E:"_ e L

he Kannada and Tamil texts of the supplement to Volumes III and IV of the

Ephigraphic Carnatica. Two appendices to the revised edition of the Karnataka
Sabdanusasana were also printed.

The revision of the Mysore Gazetteer was entrusted to the officer in charge of
Archieological Researches in addition to his own duties, and a good deal of preli-
minary work was done in connection with the work.

4. General.——A definite programme of work for the Department has been laid
down for the next three years. An Assistant to the officer in charge of Archmolo-
gical Researches has been appointed temporarily for one year, and an additional
establishment has also been sanctioned temporarily. Government are glad to note

“from paragraph 120 of the report that the work of the department has excited the

iutera;p of Western Scholars.

D. M. NARASINGA RAO,

Secy.dv Goct., Gen. Dept.

To—The Officer in charge of Archmological Researches in Mysore.
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ARCHAEOLOGICAL SURVEY OF MYSORE.

ANNUAL REPORT FOR THE YEAR ENDING 30t JUNE 1915.

ParT I.—WORK OF THE IDEPARTMENT.

By Government Order No. G. 6787-8—G. M. 115-14-1, dated 27th July 1914,
I was entrusted with the revision of the Mysore Gazetteer in addition to my
duties as Officer in charge of Archwmological Researches.

Establishment.

9. In their Order No. G. 8716-T—G. M. 158-14-8, dated 17th October 1914,
Government sanctioned tentatively till the 1st of July 1915 the entertainment of
two writers on Rs. 60 and Rs. 30 respectively and two peons on Rs. 8 each, and a
monthly allowance of Rs. 25 for the preparation of maps, etc., in connection with
the revision of the Mysore Gazetteer; and in their Order No. G. 14801-2—G. M.
158-14-26, dased 17th June 1915, they accorded sanction to the continuance of the
above establishment and allowance till the end of June 1916.

3. In Government Order No. G. 6008-9— G. M. 174-13-8, dated 8th Decem-
ber 1914, the programme of work of the Archmological Department for the next
three years was approved and sanction was accorded to the entertainment, for one
year in the first instance, of an additional establishment consisting of an Office
‘Assistant, a Tamil graduate, a typist, an Index clerk and two menials at a total
cost of Rs. 384 per mensen.

4. By Government Order No. G. 11011 —G. M. 111-14-12, dated 18th April
1915, Dr. A. Venkatasubbaiya, M.A., was appointed as my Assistant temporarily for
one year. He joined the appointment on 19th April 1915.

5. In their Order No. G. 12755-6—G. M. 849-14-2, dated 19th May 1915,
Government sanctioned the preparation by the Archaological Department of
suitable photographs of certain important buildings in the State, for sale to the
public.

6. Anandalvar had medical leave for nearly 3 months, leave on private affairs
for 2 months and leave without allowances for 1 month and 9 days. Pandit Ven-
kannachar had medical leave for nearly 4 months. Padmaraja Pandit had medical
leave for 13 months and leave on private affairs for 1 month and 20 days. Rama- ]
svami Iyengar had leave without allowances for 2 months and Chandrasekhara
Sastri, privilege leave for 13 months.

Tours : Erploration, Inspection of Temples, etc.

7. Information was received from Magadi of the existence of a good number
of unpublished inscriptions in the Taluk. Mr. K. Ramaswami Iyengar of the
A-V. School at Magadi sent me the names of certain-villages néar Magadi in
which he had noticed new inseriptions. It was therefore thought desirable to
make a resurvey of this Taluk and of some other parts of the Bangalore District.
Some temples of archeological interest in the Mysore District had to be inspected.
Another visit to Sravana Belgola was deemed necessary for taking photographs of
some Jaina sculptures for illustrating the revised edition of the Sravana Belgola
volume. With the above objects in view & tour was made in parts of the Banga-
lore, Mysore and Hassan Districts in January, Febroary, April and May 1915.
1 left Bangalore for Magadi on the 27th January 1915.

8. On the way, two villages near Closepet, Aijar and Achchigarhalli, were
inspected and a new inscription was found in a field
Magadi temples. to the west of Closepet. Magadi was the capital of

Kempe Gouda and his successors who held it in their
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possession till 1728 when it was captured by the Raler of Mysore. It has a small
fort, now in ruins, said to have been built by Kempe Gouda, in which is sitnated
the temple of Ramésvara, his family god. The ruins of his palace are pointed out
to the south-west of the temple. The latter consists of a garbhagrika or adytum,
a sukhandsi or vestibule, a navaranga or central hall and a front veranda. In the
prikdra or enclosure are the pancha-linga cells in the west and a cell enshrining a
figure of Parvati set up recently. The sulhandsi has a well carved Nandi. The
utsava-vigraha or metallic image of the god is a fine fignre with two consorts
known as Gangi and Parvatavardhani ( i.e., Pirvati), though usually only one
consort is seen in Siva temples. Near the utsava-vigraha is also kept a metallic
figure of what is known as Astra-murti, a small trident standing on a pedestal,
which is used on the occasion of the car and other festivals just as the bali-béra or
a small metallic image of Vishnu is used in Vishnu temples. To the right of the
navaranga entrance are good figures of Ganapati and Virabhadra, and to the left
In a shrine stands Parvati, about 4 feet high, with 4 hands. In this shrine are also
kept the metallic images of the ruined Somésvara temple which will be noticed
later on. At the entrance to this shrine is a figure of Vishnu, about 8% feet high,
in a niche, as also a fine figure of Parvati, about 2 feet high. A modern inscription
was found on the brass pedestal of the metallic image in the shrine of the goddess.
It appears that all the public offices of the Taluk were once held in this fort.
The Soémésvara temple referred to above, situated about 13} miles to the west
of Migadi, is now in ruins, though built so recently as A.D. 1712 by Mummadi
Kempavira Gouda. It is a large Dravidian structure, measuring 90 yards by
70 yards, with a prdkdra or enclosure, 2 mahddvdras or outer entrances and several
fine mantapas. The temple faces north. Of the two mahddvdras, which are on
the north and south, the latter, which is bigger than the former, is surmounted by
a lofty gdpura or tower which was damaged some years ago by a stroke of lightning.
A fine mantapa to the left of the temple is known as Kempe Gouda’s hajdra or hall,
and another to the right, as the Dancing girls’ hajdira. The former had once
scenes from the Purinas painted on the walls and ceiling, of which only a few
traces are now left. On the west face of the south pillar of the veranda of this
hall is sculptured a male figure seated on a dog with a dignified pose and expressive
movement. On one of the pillars of the front veranda of the Daneing girls’ hall
1s a figure, about 11 feet high, of an old man wearing a cloak and leaning on a
stalf. This is said to represent the original Kem pe Gouda, the progenitor of the
Yalahanka family of cliiefs. The navaranga or central hall of the temple has a
pretty good ceiling supported by four pillars which are well sculptured on all the
sides with figures of animals, ete., some of the panels showing skilful combinations
of birds, men and beasts. A panel on the west face of the north-west pillar of the
navaranga has & sculpture of three birds which are very ingeniously combined.
The Nandi in the suklandsi, thongh smaller than the one in the Rimédvara temple,
is well executed, A long inseription was discovered on the back inner wall of the
garblagriha. This is rather peculiar. Generally no inseriptions are engraved in the
garbhagrila of temples. The inscription being in the dark, the copying of it,
which had to be done by lamp light, occupied several hours. The shrine of the
goddess, situated to the left of the temple, has a seated figure, about 3 feet high,
of Phrvati. It appears that this figure was mutilated some time ago by a Muham-
madan who was tried for the offence and punished. The temple has small towers
at the fc:-t_:lr corners of the enclosure and a large pond known as Kalyani at some
distance in front. To the south-west of the temple, ontside the enclosure, is a fine
shrine of Bmwt or Nandi with a good tower, situated on a lofty boulder. It is
known as the Sikhara-Basava shrine and is a prominent structure being visible
from a great distance all round. A flight of about 50 steps leads to it and the
Nandi in it is worshipped by Lingayats on marriage and other occasions. To the
east of the Travellers' Bangalow at Magadi is a pond built by Mr. Karnik Krishna-
murti Rao which is said to be the source of the Kanva river.

9. About a mile to the east of Magadi is the village Tirumale which contains
el tiopla the well-known Ranganitha temple, a large structure

in the Dravidian style, with two mahddvdras on the

east and west surmounted by lofty gépuras or towers, the east tower being taller
than the other. The temple faces west and consists of a garbhagriha, a sukhandsi
a navaranga and a mukha-mantapa or front hall. The last has three entrances
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with an inscription at each telling us apparently that the hall was caused to be
built by one Naga-reddi. The navaranga has a good ceiling abont three feet deep.
At the sides of the navaranga entrance are two large stuceo elephants with their
trunks raised over the figure of Lakshmi on the door-lintel. In the garbhagriha
is a square stone basin with a round stone in it. This round stone is the god
RanganAtha. Similar representations of Ranganitha at MAivinkere-betta and
Haradrpura were noticed in para 22 of my Report for 1918. Behind the stone
stands a figure, about 4 feet high, of Srinivasa. It is stated that however great
may be the quantity of water used for the abhishéka or bathing of this stone, not
a drop of it is left in the basin. This is looked upon as a miracle. There is also
a seated figure in the garbhagrila which is said to represent the sage Mindavya
who, according to the sthala-purdina, worshipped the ood. Miagadi is said to be a cor-
ruption of Mdndavya-kutior the hermitage of Mandavya. The prildraof the temple
has cells all round containing figures of Rama, Ranganitha, a good reclining image
about 4 feet long, Sitd, Alvars or Srivaishnava saints, Achéryas or Srivaishna-
va sages, etc. DBehind the garbhagrila is a figure of Ranganatha, about 3 feet
long, called Beleyuva Ranga, because the figure is supposed to be growing (bele) in
length year after year. It has the left leg bent and the left foot rests on the knee
of the right leg. There are no figures of Sridévi and Bhadévi at the feet as is
usual with the images of Ranganatha. It is worthy of note that Satinis perform
the duties of a parichdraka in this temple and have the privilege of entering the
garbhagriha, though the archaka is a Brahman. They light the lamp and supply
tulast. and flowers for the worship of the god. A jitre takes place here on a large
scale in the month of Chaitra (April) every year. There are numerous mantapas
around the temple to accommodate the pilgrims on that occasion. It is noteworthy
A Mubammadan devotee 'Rt the towers of this temple, _especially the least
of the terplo. tower, show some features of the Saracenic style. This
. is accounted for by the statement that the east tower
was caused to be erected by a Muhammadan Killedar of the place named Husén
Khin who was a devotee of the god. It appears that the Killedar was directed
by a vali or saint in a dream to build the tower. Gulam Husen Khan, a grandson
of the Killedar, told me that he had records relating to the erection of the tower by
his grandfather but that they were lost some years ago. He also informed me
that his family had been receiving regularly a Srimukhe or invitation from the
temple every year until about 40 years ago. This was most probably in consider-
ation of the service done to the temple by the Killedar. Gulam Husen Khan also
showed me some nirips addressed to his grandfather by Dewan Parnaiya in
A. D. 1801 and by Krishna-Raja-Odeyar III in A. D. 1811. and some others
addressed to his father Fakruddin Khan, who was also Killedar of Magadi,
by Dewan Lingarajaiya Arasu in A. D 1825 and by the Commissioners of
Mysore in A. D. 1832, But none of these refers to the building of the tower.
In a nirdp from Dewan Lingarajaiya Arasu, however, Fakruddin Khan is asked
to take particular care of the garden of the temple. Copies of some of these n Urips
were made for record in the office. A new inscription was discovered on the
base of the front hall of the Ranganitha temple as also a few modern ones on the
temple vessels. To the north of the temple is a small hill on which is situated
a_temple dedicated to god Narasimha. This god, known as Bettada (or hill)
Narasimha, who is about 13 feet high, is seated in the posture of meditation (yiga)
in front of a stone pillar. There are 5 or 6 families of Smirta Brahmans at
Tiramale who are experts in the manufacture of
wusical instruments such as fambiris and vipds.
These instruments command a large sale both in and outside the Province. The
Brahmans have been doing this work for several generations. They deserve every
encouragement from the Department of Industries.

Musical instruments.

10. After finishing my work at Magadi I proceeded to resurvey a portion of the
. 5 Maindt Tatik Taluk and visited 38 villages. A brief account will now be
Yillsgos 1o: Magadi Tatpk: given of the discoveries made, as also of ‘anything note-
worthy with regard to the villages surveyed. The Varadarija temple at Baichapura
is a good structure in the Dravidian style. The god Varadarijais about 3 feet
) high.  According to tradition this temple was buil
Eiasotipus. by Kempe Gauda in order that his mother, who
was too aged to pay a visit to Kanchi, might worship Varadaraja here. The god ab
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Kanchi or Conjeevaram is Varadardja. A similar tradition in connection with the-
Varadaraja temple at Maddur was mentioned in para 21 of the Report for 1910.
There is also a shrine of the village goddess known as Kaligattamma at Baichapura.
The goddess is a seated stucco figure about 3 feet high. In front of theshrine and
to the south is a fine grove formed of the lofty pendent roots of a banian tree
extending over a large tract of land. The roots have spread in all directions.
giving good shelter, though the original tree has disappeared. Close by is &
Lingdyat matha known as Mummadi Gauda’s matha, a stone structure with a
gaddige or tomb of a Lingdyat guru in it. Mummadi Gauda most probably refers.
to Mummadi Kempe Gauda or Kempe Gauda III, who may have built the matha.
Tt is said that the chiefs of the Yalahanka family built 300 such mathas in and
around Magadi and endowed them. They also built and endowed Siva and Vishnu
P temples. Savandurg is an enormouns mass of gramite
=SSRRCLE: consisting of two portions, Kari-gudda or the black
hill and Bili-zudda or the white hill, so called on account of the colour of the rocks.
The hill is steep and the ascent difficult. 1 went up Bili-gudda and the climbing
took more than an hour. At the foot of the hill are two temples dedicated to
Virabhadra and Narasimha. The former is a large Dravidian structure standing
within a courtyard with a massive mahddvdra supported by huge short pillars.
The temple faces east and has in front a fine lofty lamp-pillar, about 60 feet
high, with an iron framework for suspending bells at the top. The bottom portiom
of the pillar is sculptured on all the four sides with figures and foral devices.
The figure opposite the temple is the sheep-headed Daksha with folded hands,
those on the north and south faces of the pillar are Daksha’s wife and Nandi, and
the figure on the back is Bhairava. The pillar shows good work both at the top
and the bottom. To the left of the pillar is a good four pillared Kalydna-maniapa
and to the right a torana-gamba or uyydle-kamba with an iron chain hanging from
the top slab for swinging the god of the temple on special oceasions. The gdd
Virabhadra, about 4} fect high, bears the usual attributes, viz., a bow, an arrow,
a sword and a shield. In a separate cell is his consort Bhadrakali, a fine figure,
about 3 feet high, with the same attributes. To the right of the navaranga
entrance is the figure of a 7ishi or sage with a jolige or alms-bag and a staff.
There are also metallic images of the god and his consort holding the same attri-
butes. Virabhadravijaya, a Sanskrit champu work composed during the time of
the Yalahanka Chief Mummadi Kempe Gauda, which was noticed in para 145 of
my Report for 1911, is in praise of this god. A few modern inscriptions were copied
in the temple. At some distance to the east of this temple is the Narasimha
temple with its garbhagrila and navaranga situated in a large cave sheltered by a
huge boulder. There are two black stone elephants at the sides of the entrance.
The figure of Narasimha is seulptured on a rock with that of the demon Hiranya-
kasipu at the side. A new inscription was discovered at béchirdlh Kambarasan-
halli in the Savandurg forest. At Karlamangala are found numerous Pdndavara-
quli or cromlechs with, as usual, gigantic slabs for the
p roof, situated within a circle of rongh boulders. There
is also an underground cell sheltered by a huge slab swith a porch in front. It is
not quite clear what this structure was intended for. Two new inscriptions were
copied at this village. Kalya was a holy place to both the Jainas and the
Hatim Lingayats. The village is named Kalleba in inscrip-
: h . tions and literary works. The ruins of a basti or
Jaina temple are pointed cut in the village, and an inscription at the place,
EC, 9, Magadi 18, is a copy of Sravana Belagola 186, which records a compact
made in A. 1. 1368 by Bukka-Raya of Vijayanagar between the Vaishnavas and
the Jainas with a view to settle the differences between the two sects. Two
short ﬂplgx_'aphsrfqund near a boulder known as Adugal-bande simply record the
name Dévi-setti in characters of the 13th century below a mulkkode or tripple
C O LD R e
matha and the Kallsévara t ]B west of the village are situated a Lingdyat
: : ra temple. The former is a decent and substantial
structure with a courtyard and a cave containing a big room and a porch sheltered
by a big boulder. Outside the matha are 3 or 4 mantapas containi ddi
or tombs, one of which with a big Nandi i AL Gar faoce
one of which with a big Nandi sculptured on a slab is said to be the
t"’mll} of PaAlkurike Somésvara. The latter was a great Viradaiva teacher and
author who flourished at the close of the 12th century and who, according to the-

Karlamangala.



PLATE IT.

SIVAGANGA.

1. XORTH VIEW OF THE SIVAGANGA HILL.
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Channabasava-purdna, died at this village. A much worn old inscription in
characters of the 8th century was found on a boulder to the left of the entrance to
the matha and another of a later period at the entrance known as Bhairava-bagilu.
The Kallésvara temple, picturesquely perched on the hill, presents a pretty ap-
pearance from below. It is a cave temple with a pradakshipa. To the right of
the steps leading to the temple is a short pillar sculptured with a human head.
This is said to represent an old woman named Kumbalakayajji-(the Pumpkin-
grandmother) who is supposed to have brought ruin on the place which was once
a eity of considerable importance bearing the name KalaAvati. It is said that there
was a fierce fight between the Jainas and the other inhabitants of the city about
the purchase of the pumpkins brought by the above-mentioned woman, which
resulted in the death of a very large number of the population. To the south of
the village stands a huge Garuda-or lamp-pillar, about 23 feet square at the bottom
and 30 feet high, which is said to have been in front of a Varadardja temple now
no longer in existence. It is said that the metallic image of this temple was
removed to the Rangandtha temple at Tirumale (see previous para). The Anjandya
temple has in front a fine figure, about 14 feet high, of Chakrattdlvar with 8 hands.
This represents the discus of Vishnu.

11. A new inscription was copied at Harati. At Belagumba a cromlech in
oy Patel Chikkanna's field to the east was inspected. As
i the top slab was gone, I wished to have the eromlech
excavated, but no coolies could be had for the work. The Vithalardya temple at
e ety Satanar has a fine figure, about 34 feet high, of Vithala
: with 2 hands both of which are placed on the waist.
The right hand holds a conch and a flute and the left hand an object which looks
like a bag with its mouth tied with a rope. The god is flanked by consorts who
hold a c¢hawri in one hand and & lotus in the other. The prablirvali or halo has in
the npper portion well carved figures of the daddvatira or ten incarnations of Vishnu
and at the bottom a figure of Varuna seated on his vehicle makara, on both sides.
The temple is also known as the Vithalagopalasvimi temple. A new inscription
was found at the Gadde-Svayambhuvéévara temple to the east of the village. In
a niche to the left of the navaranga entrance in this temple is a figure, about
1} feet high, of Sarya-Nardyana with 4 hands——one of them in the abhaya or fear-
removing attitude and the others holding a discus, a conch and a mace—flanked by
consorts. In the same panel there is likewise a figure of Aruna to the right, in-
dicating that the god respresented is Stirya. The goddess of the temple, a small
seated figure, about 1 foot high, is kept near the linga. The Lingdyat matha at
Kempasigara is a fine building with sculptured pillars. It faces west and has a
Kermasidas good Nandi-mantapa in front. The prikdra has also
S e good structures with sculptured pillars and fine door-
ways. On one of the pillars of the navaranga a linga is represented as issuing out
of a pot. This is known as Surdbhindéévara. The ceiling of the navaranga,
consisting of 9 compartments with lotuses, is well carved, the lintels also ber
ornamented with floral and geometrical devices. One of the pillars of the front
veranda has a figure, about 13 feet high, of Kempe Gauda, exactly similar to the
figure noticed in the Sémésvara temple at Magadi (see para 8). He is said to have
built the matha. It is said that the gurus of this maflka have recently taken up
their residence at the matha on the hill at Kalya (see previous para). A new in-
scription was discovered on a rock to the east of the hill known as Kigina-kallu-
betta. This hill forms the eastern boundary of the large tank at Kempasagara,
which has 3 fine sluices in the form of four-pillared mantapas. HEC, 9, Magadi 30,
which is near the west sluice of this tank, was found to be the original of the hand-
copy printed as Magadi 5 and incorrectly stated as belonging to the town Magadi.
N The Lingdyat matha on the hill at Nagamangala is
Nagpmangala. situated in a cave. It consists of 2 cells, one behind
the other, the front one having a linga and the back one serving as a retreat for the
yoga or meditation of the guru. Outside is a Nandi with a fine well in front. The
water of this well is used solely for bathing the linga. To the right of the well
stands an ornamental tower-like wooden chair on which the guru takes his seat and
is worshipped by his disciples on special oceasions. The hil_l ha.s+ 4 or 5 fine d’o::::m
or springs. A Lingdyat guru named Virabhadradéva, who lived in the matha, died
some 50 years ago. After him the matha was occupied by a gurn of the Okkaliga
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caste for about 25 years. Since his death there has been no guru in the matha.

From Nagamangala a journey of nearly 8 miles on a stony track, all through the
Siddédévara-betta forest, takes us to Ajjanhalli.  The village is thus very difficult
2 : of approach. An inscription was found here on a slab
Ajjoanhalli. : built into the ceiling of the Mari temple. A portion of
the roof of the temple had to be dismantled for removing the large inscribed slab,
‘measuring T feét by 23 feet, in order that the epigraph might be correctly copied.
The work took up more than 3 hours. From a report received from the Amildar
in 1911, we learn that the slab was bronght here from the Siddédévara-betta forest.
‘At the top the slab has a discus on a pedestal and a conch with an intervening dag-
ger. The inscription refers itself to the reign of Malli-Odeyar, son of the Vijaya-
nagar king Bukka I. On our way back I went in advance without a guide and lost
my way in the forest. After walking 7 or 8 miles with intense anxiety, I was for-
tunate enough to emerge from the forest before it grew very dark and reached my
destination with considerable difficulty. An inseription was copied at Tyadgadare-
: pilya at about 9 p. M. by lamp light. In the Narasimha
Hipualps temple at Néralkere the object of worship is a short pil-
lar, probably a Garuda pillar, with a flower sculptured on the front face.. Two frag-
mentary epigraphs in characters of the Sth century
¢ were copied at Kuppepidlya. One of them (Plate XIX, 2)
mentions Sivamir-Ereyappa, son of Sripu [rusha], as the governor of Kunungil-nadu,
#.e., the Kunigal District, and names a place Bisugir which is evidently identi-
cal with the modermn village Bisakor situated close by. It appears that when a
ryot was ploughing the land this inscribed stone came in contact with the plough-
share, and that on his getting that portion excavated he came upon heaps of ashes,
broken pottery and pieces of iron. Tradition has it
: that Bisaktr was once a great city of considerable im-
portance which contained 75 bastis or Jaina temples. It is said that several fields
here contain ash-pits and pieces of old pottery and that gold coins also used to be
picked up after heavy showers some yvears ago.  An enquiry was made for a speei-
1cen of the coins so picked up, but none could be had. A piece of pottery in the
ssession of a ryot was, however, procured for examination. Excavation may
ring to light some old relies of historical importance, but the village is out-of-the-
way and not easy of access. 'The antiquity of the place is also testified to by the
printed old inscription of the village, EC, 9, Magadi 53. Two new -inscriptions
were found on the pillars of a mantapa at the entrance to the village, but these are
mostly worn. A new inscription was copied at Ramanhalli.

Kuppepilyn.

Bizaknr.

12. The Vardhamina-basti at Sankigatta is a plain structure. According to
tradition it is an old basti, but no one knows anything
about its origin. A basti dedicated to Vardhamdna,
the last Tirthankara, is not very common. Having heard from a reliable sourée
that there is an inscription on the back of the Vardhamana image, T made up my
mind fo pay a visit to this out-of-the-way place in order that T might get a copy of
the record. But the Jainas, fearing that I would enter the garbhagrilha or sanctum
sanctorum for deciphering the inseription, totally denied its existence. I then sént
some of their Hindu friends to make enquiries, but the same answer was returned
to them also. After a great deal of persuation, however, they admitted the exis-
tence of the inseription. 1 told them plainly that I should be the last person to
enter the garbhagriha against their wishes, vave them detailed instructions about
the way of preparing an uninked estampage and procured a pretty good impression
of the epigraph. The inscription gives the zenealogy of the Hoysala kings from
Vinayaditya to Narasimha I and stops there. The characters are of the 12th cen-
tnry. When I read out the contents of the record the Jainas were pleased and vo-
lunteered the information that the pedestal also had an inscription. Unfortunately
this inscription is almost completely worn, so that nothing could be made out of
the two impressions that I got prepared by the archaks. Tt may have contained
information about the person by whom and the date on which the image was con-
secrated. From the inscription on the back of the image one is naturally led to
the conclusion that the temple probably came into existence during'the reign of
A Jiow Sia AP _ELm Hoysala king  Nérasimha 1 (1141-1173).  But

of -an inseription stone. ere are other considerations which go against such a

conclusion. The inscription in -questci'un, Judging from

Sa.uki;;u!:_l.n.
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its similarity to some which are already published, is a long one consisting of many
lines, though there are only 22 lines in the impression that was taken. Such a
long inscription on the back of an image is extremely rare. Further, the published
inseriptions show clearly that this inscription wants some linas both at the top and
the bottom and that the intervening lines are defective by reason of the missing
letters both at the extremities and in the middle. We shall not therefore be wrong
in concluding that the image of Vardhamina was carved out of a big inseription
stone with a few tell-tale remnants of the epigraph left on the uncarved portions
of the back. Instances are not wanting of inscription stones having been cut and
converted into pedestals of images, jambs of doorways, etc; but the present is a
curious instance of considerable interest. The image of Vardhamana is about 5
feet high with prabldvali. The temple also contains seated metallic images of
Padmavati, Jvalamalini and Sarasvati in addition to the usual figures of Pancha-
Paraméshthis, Navadévatah, ete., (see Report for 1913, paras 14 and 17). A few
modern inscriptions were found on the temple vessels. There are about 30 families
of Jainas in the village. A new inscription was copied at Nilatanhalli, a village
about two miles from Sankigatta but belonging to Kunigal Taluk. While at San-

kigatta I made a cursory examination of the palm-leaf
* manuscripts in the possession of Pandit Lakshminara-
yana Sastri. They were about 70 in number. With the exception of a few all the
works contained in them are printed. 'They were found to bear on general literature,
the Védas, Veédanta, logic, grammar, mantra-sastra and ritual. A copy of an in-
seription found-in one of the palm-leaf manunseripts was transeribed.

Manuseripts.

13. A new inscription was copied at each of the villages Yallipura and
Honnapura. The inseription at the latter village is in a field on which once stood
a Lingayat matha. Mayasandra has a large tank. A good viragal of a pretty
large size was found here. It consists of two panels—the
upper having the figure of a man riding a horse with an
umbrella-bearer behind and a servant in front, and the lower having 5 female figures
standing in a row, representing perhaps his wives. The hill named Ramédévara-
gudda near Virapapura was carefully explored. On the way to what the villagers
called the chakra (i.e., sikhara or summit) of the hill 2 in-
scriptions were found on a boulder to the right and 2
more on arock to the left. The summit has the remains of a ruined Siva temple.
Situated to the east on a lower level on the same hill is a pretty large temple dedi-
cated to the god Ramédéva after whom the hill is named. The garblagrilia of
this temple is surmounted by a pretty stone tower and there is also a gdpura over
the malddedra. The temple presents a pretty appearance when seen from below,
A new inscription was discovered on the north outer wall. Sngganhalli’ has a
beautiful grove in front. The Narasumha temple here is a
pretty large Dravidian strncture. The garbhagrila has a
pillar sculptured with a discus on the front face. Attached to this iz the vajringi
(or a brass plate in the shape) of a standing Narasimha. The utsava-vigraha or
metallic image, though a Srinivasa in form, is called Ranganatha. The brass
‘Garuda-vehicle of the god, kept in the navaranga, is a great object of worship. It
has many devotees who make vows to it, present it with jewels and cloths and
have it constantly bathed in fulfilment of their vows. In a cell to the right of the
navaranga entrance is a fine figure of Chakratt]vir (or the discus of Vishnu) with
16 hands, and in a cell to the left a brinddvana worshipped on the Utthinadvéidasi
day (i.e., the 12th lunar day in the bright fortnight of Kartika). The car festival
of the pod takes place about the full-moon day of Philguna (February-March) when
a large cattle fair is held at which about 50,000 people are said to collect together.
In the prikdira are cells enshrining the goddess of the temple, AndAl and the
Alvars. As at the temple at Tiruamale (para 9), Satinis perform the duties of
‘parichdraka here. They style themselves the sthdnikas of the temple. Many people
name themselves Sugga after the village and Kambadayya (kamba-pillar) after the
god. The temple, thongh Vaishnava, is said to own many Lingiyat devotees. A
new inscription was found on the wall to the right of the ravaranga entrance, as
also a few modern ones on the temple vehicles and vessels. A further discovery in
the village was an epigraph to the north of the temple. Hulikal, which was once

; the capital of a Pilegir, contains a number of ruined

Hulikal. temples and mantapas. The Palegir's house is a good

Miyasandra,

Ramédévira- gu:!,:;%ﬂu

Sogganhalli.
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stone structure. Adjoining it on the north is a tiled mud structure with an open
courtyard and a veranda supported by huge wooden pillars which are 2 feet square
at the bottom. On a hill known as Rangandthasvami-betta near Tattekere stands
a temple called the Ranganitha, though the object of

Spipkere. worship in it is a pillar marked with the discus of Vishnu
with the rajringi of Narasimha in front as at Sugganhalli. This form of Nara-
simha, which appears to be rather peculiar to these parts, was also noticed at Néral-
kere (para 11). The metallic images of the ruined Nili-Rangasviumi temple at
Soliir are also kept in this temple. . A new inscription was found on a pillar of the
navaranga and another on the rock in front of the temple. There is a good Garuda-
pillar, about 20 feet high, in front of the temple. It has, as usual, a Garuda on the
side facing the temple, the sculptures on the remaining sides being Rama on the
east, a conch-blower on the north and a vase on the south.
Milingana-betta, a hill about 2 miles to the north of
Tattekere, had once a figure of Sankole Virabbadra in a shrine on its slope. The
god was so named because, according to tradition, he had to he fettered (sankole)
owing to his mischievous pranks with the women of the surrounding villages. A
new inscription was discovered to the north of this hill. Solir appears to have
once been the capital of a Palegar. Two of the inseriptions.
of this village, EC, 9, Magadi 62 and 63, are not now
forthcoming. It appears that the field in which they stood was sold to Roman
Catholic Missionaries who removed the stones from their places and handed them
over to the Holevas of the village. It is not known what became of the stones..
The Lingiyat matha at Solar in which Magadi 64 and 65 are found is known as
Chilume-matha owing to its having a fine spring (chilume) in the form of a well
with steps built on all the four sides. The stone containing the inscription Magadi
66 was found to be inseribed on both the sides, the printed inscription being only
the front portion of the stone. A new epigraph was discovered in a field to the
north of the Travellers’ Bangalow at Soltr.

14. Before taking leave of Magadi Taluk a word has to be said about a few
Magadi records examined at Migadi itsell. A few inscriptions on
agadi. : : v

some jewels and vessels kept in the Taluk Treasury were
copied. Besides the papers noticed in para 9, Gulam Husen Khan produced 4
Mahrathi pirips for examination. Two of these, dated A.D. 1808, are addressed
by Dewan Purnaiya to Husen Khan, Killedar of Magadi, and the remaining two,
dated 1841 and 1844, are addressed by the Commissioners of Mysore to Fakaruddin
Khan, son of Husen Khan. Fakaruddin Khan was also Killedar of Magadi. But
in another nirdp received by him in 1832 from the Commissioners of Mysore (see
pata 9) he is addressed as the Killedar of Hutridurga, 2 hill in the adjoining Kunigal
Taluk. The seal of this nirdp bears in the middle the British coat of arms and
around the margin the words—Commissioners for the Government of Mvsore.
Mr. K. Ramasvami Iyengar, Headmaster, A:-V. School, Magadi, gave me a i}&llu-
leaf manuscript which was found to contain a copy of an inseription. This was
transeribed. I am glad to state here that Mr. K. Ramasvami I yvengar was of great
service to me during the survey of the Taluk by reason of his local knowledge, in-
fluence and sympathetic interest in my work. It was he that gave information of
the existence of some of the records now copied for the first time. He showed me
sowue old records, dated about 1860, which give the information that his father,
Ermrvas:i. lyengar, was employed by Mr. Bowring, Chief Commissioner of M ysore,
for copying out the inscriptions at Belgimi from the photographs supplied to him
and rendering them into modern Kannada. Judging from the Kannada abstracts
and analyses of the inscriptions found in the records, Srinivasa Iyengar appears to
bave been a good Sanskrit and Kannada scholar of very great intelligence. He
has done his work remarkably well, and this at a period when he had scarcel ¥y any
materials to help and guide him in his difficalt task. Mr. K. Ramasvami Iyengas
appears to have inherited some of his father's interest in epigraphical work.

15. 1 then toured in Nelamangala Taluk and surveyed 37 villages. This
survey resulted in the discovery of more than one hundred new records, A brief
account will now be given of the discoveries miade and anything noteworthy with
regard to the villages visited will also be stated. At Nelamangala two copper-plate

mseriptions  were found in the Taluk Treasury. One of

Nelamangala, : : : 3 3

: them consists of a single plate and is dated in Saka 1552,

Milingann-betta.
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The other, consisting of 8 plates, records a grant in Saka 1437 by Krishna Déva-
Raya of Vijayanagar. Both of them were taken for detailed examination at head-
quarters. Inscriptions were also found on some of the jewels and vessels kept in
the Treasury. These were copied. We learn from the inscriptions that some of
the silver vessels were presents from Krishna-Rija-Odeyar ITL to the temples at
Sivaganga. Of the temples in the town, which are mostly modern, the Adake
Anjanéva temple is said to be the oldest, the god in it being supposed to have been set
up by king Janaméjaya. The tewple is so called because adake or areca nut used
to be stored in it when the batdyi (payment of tax in kind) system was in vogue.
It is rather strange that the town contains not a single inseription. The Mukti-
Bi nithédvara temple at Binnamangala is a small ornate
innamangala temple. : e o
structure in the Dravidian style, consisting of a
‘garbliagriha, a sulhawdsi, a navarange and a porch. The fine Tamil inscription’
near it, E C, 9, Nelamangala 3, registers a grant for it in A.D. 1110 during the
reign of Kuléttunga-Chola I. The temple was therefore in existence before that
date. Tt mav have been erected during the reign of Rijéndra-Chola, one of whose
inscriptions, E C, 9, Nelamangala Ta, of A.D. 1038, mentions Binnamangala. The
temple faces east. The garbhagriha and sukhandisi are each supported by 4 pillars.
The navarange pillars, four in number, stand on ornamental bases and are
‘sculptured with figures all round at the bottom and decorated with devices in the
upper portion. The ceiling is a panel of well carved ashfa-dikpilakas or regents of
the 8 directions. The navaranga doorway shows geod work: the lintel has. a
Gajalakshmi in the centre flanked by lions and mataras, the laiter represented
as swallowing one of the hind legs of the lions; and the jambs are carved with
a row of dwarfs to front. The outer walls, built of well-dressed slabs, contain
.a row of lions all round at the bottom. Above the ornamental plinth comes a
row of figures, small and large, some of the latter being in niches. The figures
in niches, 7 in number, are Tandavésvara, Ganapati. Siva,” Vishnu, Brahma,
Mahishasuramardini standing on the head of a baffalo, and Kiliyamardana.
Among the other ficures may be mentioned a female, probably representing Sachi,
Indra's wife, riding an elephant, a sage with matted hair, Bhairava, Vénugopila,
Strya and Chandra. The two latter are at the sides of the doorway. Of the female
figures, the larger ones are well carved. One of the smaller fizures to the left of the
outer entrance, which holds a cldb and is represented as wearing breeches, is
worthy of notice. This temple is of interest as affording examples of Mysore
architecture and sculpture of the 11th century. The figures are rather plain
but natural, there being no excessive ornamentation as in the temples of a
later period. Though there is sowe similarity between the carvings of
this temple and those of the Vaidyéivara temple at Talkid (Report for 1912,
para 19), which also contains records of Kuldttunga-Chola I, the workman-
ship here appears to be decidedly superior. A mnew inseription was copied at
Di n Binnamangala. The Ranganitha temple at Disanpura,
o e i “though so named, has a figure of Srinivisa, about 2
feet high, flanked by consorts. The Garda-pillar in front has, instead of the
usual Garuda, & Hanuman on the side facing the temple. Two new epigraphs were
copied at this village. The Bhiméévara temple at the béchirdkh village Makali is
Afakali an old structure with doorways and lintels carved with
: rongh seroll work, sitnated on the bank of the Arkavati.
The god is said to have been set up by the Pindava prince Bhima. On arock in the
bed of the river is a large foot-print which is supposed to represent Bhima's left foot,
Tt is worshipped on certain occasions by pilgrims. Bhima's right foot is believed
to be somewhere near Kankinhhlli, and his knee on a hill known as Bharji-betta
in Nelamangala Taluk. There is likewise in the same taluk a village named
Arjunabettahalli, connecting Arjuna also with the taluk.

16. Sivaganga and its environs were surveyed. Sivaganga is considered to be
‘. ! a holy place of ]i:ilﬁrimge and is called the Southern Kisi.
Sivagangs Hill The Sivaganga hill, named Kakudgiri in the sthala-purdna,
was explored. Kalale Nanjarija. an author who flourished abhout the middle of the
18th century, has written a Kannada version of the Kakudgiri-mdhdtmya. The
northern slope of the hill presents a picturesque appearance with its temples,
towers and grand flight of stone steps (Plate IT, 1.) As we ascend the flight of
steps, there is to the left a huge Ganapati carved out of a boulder and behind it on
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another boulder a fine tower over a small fonr-pillared mantapa which onece con-
tained a Basava or Nandi; and to the right a shrine of Virabhadra known as
Padekal Virabhadra owing probably to his position near the heginning of the flight
of steps. Further up to the right we have a shrine of Subrahmnanya, a good figure
seated on a peacock with 5 faces in front and 1 on the back and with 12 hands,
two being in the ablaya or fear-removing and rarada or boon-conferring attitudes
and the rest holding various weapons, After this the passage to the right leads to
the Gangadharésvara temple and that to the left to the sunnnit of the hill. A few
yards {urther up is a huge Nandi, measuring 12'x 8’ x 9', called Emme-basava ( She-
buffalo bull) owing perhaps to its rude execution. There are also a cave and a
linga shrine near it, in the latter of which a new inseription was found. Further
up we have to the right a figure, carved out of a rock, of Ganji-Virabhadra, so
named because his shrine is situated near the drain of a former temple kitchen
throngh which ganji or rice gruel once flowed. Going a little higher up we come
to the strncture called Kewpe Gauda's hajdra or hall (see para 8). a acood mantapa
in three ankanas with a veranda on a lower level, both supported by sculptured
pillars with protruding lions with riders. The end pillars of the veranda have lions
and riders on both the outer faces. On the west face of the third upper pillar from
the east is a well executed figure of a wan trimming his mustaches wit[].\ the left
hand and holding a dagger in the right. Three new records were copied near this
hall. A few yards above this we have to pass through & gate called Gare-basa-
vanna's gate, because it has over it a huge, but pretty, basara or bull made of
mortar (gdre), People make vows to this bull and worship it. A new epigraph
was copied here. Higher up to the right is a large spring called Ane-done (Elephant
spring), to the east of which a new record was found near a linga shrine. Con-
tinuing the ascent, we come to a cave called Chigatana-gavi, which has some

ficures, wale and female, elegantly carved out of the rock, though now in a’

mutilated condition Further up is another huge Nandi, measuring 12" x 9’ x 10/,
known as Dodda-(big) basava. Then we pass through a small gateway called
Kallu-bagilu (stone gate), n few yards above which is a well called Kanva-tirtha.
An inscription found here tells us that the well was built in 1652 during the rule
of the Mahritta chief Shahiji, father of Sivaji. Higher up we have to go through
a narrow passage between boulders which bears the name Onake-gandi (Pestle-
hole). A new inscription was found here. 'Lhere is also an English inseription
on a boulder close by recording His Highness the Maharaja's visit to the hill in
November 1900. Above Onake-gandi the ascent is very steep in several places and
iron railing is ]pnt up for the safety of the elimbers. Further up is a good Nandi
called Kodugal-hasava (Peak bull) because it is carved out of the top of a peak on
the east. It is really astonishing that the artists were able to accomplish this
piece of work, seeing that there is scarcely enough space around for them to sit and
do their work, the rock being ulmost perpendicular on all the sides with an abyss
below. Two inscriptions were discovered on this rock, one of them giving the date
of the execut.on of the bull as A. D, 1388. Going higher up we reach 111?: suminit.

On this is a shrine of Virabhadra, to the north of which stand on an extensive rock *

two stone pillars, one larger than the other, the larger called Tirthada-kamba or the
Tirtha-pillar owing to a small quantity of water oozing from beneath it on the day
of the winter solstice or Makara-sankarinti, and the smaller called DI[JEI.-E[’R!I:IJI‘]&
or the lamp-pillar as a lamp is lighted on it on particular occasions. The rock on
which the pillars stand juts out to a considerable distance without any support
below and has on the under side of the extremity two iron hooks for hanging bells
Tt is said that two bells, one of gaold and one of silver, were once a.t.ls.{'heﬂntn the.
hooks. It is really wonderful how the hooks were fixed on the under surface of
r,]m_; precipitous rock. Around t!n% pillars the rock is covered with numerous in-
:&unpt-mng in Emaﬂﬂ and Nigari characters recording the names of pilgrims. ‘The
Ii.rthn.q;ullar is octogonal in shape, the upper faces being adorned with a device
resembling Tenkale-ndmam ( the mark on the face of the Tenkale Srivaishnavas)
The_ lower portion of the pillar has an inseription repeated on all the four sitlm;
stating that it was set up as a lamp-pillar by one Kiisa-Basavana durine the rei

of the Hoysala king Narasimha I (1141-1173). There is also an inm?riptinn EE
the Gangadharésvara temple on the north slope of the hill which mentions this
fact. e thus learn from the inscriptions that the Tirtha-pillar was originall
intended for a lamp-pillar. It is not known when the other pillar, now known ajsr
the lamp-pillar, was set up. The water that oozes from beneath the Tirtha-pillar

L
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i3 considered very holy and a portion of it is sent to the palace in a sealed vessel
.on the Sivaratri day. The top of the hill commands a fine view all round.

17. Before noticing the temples on the north slope of the hill it is necessary
Molgavi matha to say a few words about a Lingiyat matha situated
: higher up. This is called Mélgavi matha, i.e., the Upper
‘Cave 1mnatha in contradistinetion to another Lingiyat matha known as Kelagana-
gavi matha or the Lower Cave matha which is situated lower down behind the
' Honnadévi temple on the north slope. Meélgavi matha is an institution of some
antiquity, affiliated to the matha of Rénukachirya at Balehalli. Gubbi Mallanirya,
a Virasaiva anthor who wrote the Kannada poem Virasaivdmritapurdna in A. D.
1580, gives a list of the gurus of this matha and says that he was the disciple of
antananjésvara of this matha. The matha has a temple in a natural cavern of
Rudramuni who is said to have been the son of Rénukicharya, one of the five Vira-
Saiva dehdryas. The figure of Rudramuni, about 13 feet high, stands with 4 hands,
wearing a garland of skulls. Two cells on both sides of this temple with female
dvdrapdlakas at the sides are styled yoga-mantapas. In the pradakshina of the
temple is a deep narrow spring called Oralu-tirtha, oralu meaning a stone mortar,
said to be connected with the Kumbhivati-tirtha, a fine spring at the back of the
matha. Three new inscriptions were found near the matha, two near a spring
known as Jaji-dope and one on a pillar of a mantapa in front. Some vessels of the
matha were also found to bear inscriptions stating that they were presents from
Krishna-Raja-Odeyar T11. Kelagana-gavi matha may also be noticed here for
-convenience. As stated above, it is situated behind the Honnddévi temple and is
said to be affiliated to the Parvata matha. Close to it, in
a deep and narrow cleft of the rock, is a tirtha known as
Piatala-Gangd. To reach the tirtha we have to descend 40 steps between two
boulders. The sthala-purdna tells us that on one occasion Parvati, feeling thirsty,
asked Siva to give her some water from the Ganga on his head, and that, on his refus-
ing to do so, she assumed the form of HonnAdévi, an incarnation of Kali, and struck
the rock with her sword, whereupon water gushed out of the rock. This is the origin
-of Patala-Gangd. On the way to the tirtha from the matha are some gaddiges
-or tombs of the gurus of the matha, and to the left of the passage is a huge figure,
about 9 feet high, of Virabhadra, carved out of a boulder. holding a bow, an arrow, a
sword and a shield and wearing a garland of skualls. It is said that the gurus of
this matha had once the sole management of the Honnidévi temple (and according
to some people of the Gangadharésvara temple also) in their own hands, and that they
were thrust to the background when latterly Brahmans took possession of the
temple. Bat'it appears that as a reminiscence of their former position some honor
is shown to the gurus on certain occasions, thongh they do not visit the temple.

18. The Gangidharésvara and Honnidevi temples on the north slope of the
hill are formed out of large natural caverns with manta-
pas and prikdras attached to them. The'former is a
large structure with two malddvdras on the north and east suvinounted by gipuras
or towers, the east tower being in an unfinished state. The temple proper is a
large cave sheltered by a huge overhanging boulder with cells all ronnd. It faces
north and has a well carved doorway consisting of 4 sets of jambs on either side.
There are no pillars in the cave except two ornamental’brass pillars set up in front
-of the linga cell which faces east. Another cell serves as the temple treasury with
a figure of Ganapati, named Khajaine (Treasury) (i:-lljatpa.ti, at its entrance. In a
third cell are kept a few stone aund metallic images. Two niches contain figures
«of Harihara and Subrahmanya, the latter with all the six faces in front and four
hands. Other figures in the cave are Mahishasuramardini, Nirdvana, Bhairava
and Ganapati. The last two are elegantly earved. The figure of Ganapati, abont
11 feet high, which is kept in a niche, is said to be Jakandchari's own handiwork.
About Jakaniachari see my Report for 1911, para 48. The utsava-vigraha or
metallic image of the god is a good figure with two consorts, Pirvati and Ganga,
as in the Rimésvara temple at Migadi (para 8). There are also several other
metallic images in the temple which are of interest from an archwological, his-
torical or artistic point of view. A portrait statuette of the Yalahanka chief Kempe
Gauda with a label on the pedestal (Plate IV, 2) stands with folded hands with a
sword to the left in front of the linga cell. The figure is about 4 feet high and
the label gives the date A. D.1608. Another statuette, about 13 feet hi}jl, also

Kt!III;{ﬂI!IE-gI.Wi nmtl.hn.
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with an inseriptioz on the pedestal, standing to its left with folded hands and
armed with a sword and a dagger (Plate V, 1), represents flllg'{l-Hl Basavayya
while a third, about 43 feet high, standing to its right without a label
and holding a lawp in both the hands, is said to represent Kempastmanna. {t.
is stated that Uligam Basavayva and Kf-mpas{:um.;ma were hempe Gauda's
brothers. Kempe Gauda is said to have enlarged and liberally endowed the temple.
Opposite to the entrance are kept in a row at the back two figures of Tandavésvara
differing from' each other in details and arfistic quality (Platel_HI, 2.3), a good
figure of dancing Gagapati (Plate ITI, 1), seated figures of Siva and Pirvati
(Plate III, 4, 5) and a figure of Umamahésvars (Plate IV, 3). Another figure
worthy of note is a rare form of Chandikéévara, abont 11 feet high, represented as.
an incarnation of Brahma, with 4 faces and 4 hands (Plate IV, 1). The attri-
butes in the hands are a trident, an axe, 8 water-vessel and a rosary, the hand
holding the rosary being in the ablaya attitude. The temple possesses four large
inscribed bells which are nearly 350 vears old. In front of the caveis a fine Nandi-
wantapa supported by four polished black stone pillars.  Adjoining this is the
Kalyina-mantapa supported by four similar pillars. The pillars of both the
mantapas are well carved, though devoid of sculptures. The mulkha-mantapa or
front hall on the east is a fine structure standing on an ornamental plinth, supported
by sculptured pillars. The inner walls have a row of images, about 2 feet high,
all round, representing Saptamatrikih or the seven mothers, ashta-dikpilakas or
the regents of the eight directions, nava-grahas or the nine planets, sages, musici-
ans, etc, who are supposed to have gathered together to witness the marriage of
Siva‘and Parvati which forms the chief subject of the composition. Some of the

figures, such as Tumbury, a lute-player and a female in the warriage group, are
well executed.  OF the 6 front pillars of the mantapa, the middle four have lions
with riders, while the end ones consist of pilasters with figures of sages standing in

front. Over the mantapa are fine stnceo figures in niches. 'The vimdina or tower
over the caye temple is a fine structure built of granite and sculptured all ronnd
(Plate V, 2). It is about 20 feet square at. the bottom and stands on the
boulder overhanging the cave. On all the four faces it has a small porch supported
by two pillars carved with lions and riders, Fach face has 3 niches with fignres in
them and two pillars at the ends, only the east face has an empty cell in place of
the central niche. The end pillars are ecarved ficures with miniature turrets over
them. The figures in the 2 niches on the east are a 7ishi or sage and Ganapati,
the end pillars representing sages (Plate Y, 2). The fizures in the 8 niches on

the north are Tandavésvara, Parvati and Virabhadra, the end pillars showing
“Nirada and Tumburu; those on the west are Siva, Bhairava and Strva. the end
pillars representing Lakshmi and Vishou as a drmmmer: and those on the south

are Siva in 2 niches and Bhairava with meve pilasters at the ends. The top of the
tower has Nandis at the corners. Besides the two inscriptions on metallic images and

four on bells referred to above, several more records were discovered in the ?;x-u'ty]v.

Two of these found in the temple kitchen refer themselves to the rejen of the
Hoysala king Narasimha T (1141-1173).  One of them confirms the statement made
in the inscription on the Tirtha-pillar (para 16) that it was set up by Kinsa-Basa-
vapa, while the other records the erection of a mantapa, probably the present
temple kitchen, by Chokkimayya, a general of Narasimha I. From EC, 10

Bowringpet 9, we learn that Chokkimayya had also served as a general under
Vishnuvardhana, father of Narasimha I. Ap inscription on one of the pillars of
the Nandi-mantapa in the temple, EC, 9, Nelamangala 84, tells us that Vishnu-
siwanta, apparently a fendatory of Vishnuvardhana, built a fine Siva temple on the

B rotatiE ey ot ths e | 1:a.;ial.nga Ifl,”' I'f I:Ia}e reference, as is wost probable,
b ErRrs ampie. 18 L0 the present temple, its period would be the early

: part of the 12th century. Other discoveries in the
temple were 1 record near the entrance to the cave, 6 on boulders in the prakdra
and n Tamil_nuekneur the tower over the cave. There are also in the prakdira
several short inscriptions in the shape of labels over the figures of male and female
pilgrims. Nelamangala 85 was found to be a modern iuaﬂriﬁtiou of the 16th century
dated perhaps in 1571. The Honnadévi temple, already referred to in the prﬂriuﬁs'.
para, faces east. The goddess is a seated figure, about 5 feet high with pedestal
trampling on the demons Chanda and Munda. The figure is well earved tlmugﬁ
with a terrific expression, and has 8 hands, the attributes in 6 of them bEiI;g a bell
& conch, adiscus, a skull, an axe and a sword, the remaining two being ﬁm]:-t:rr
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There are also some other demons represented as fighting or in a dying eondition.
The name of the goddess, HonnAdévi or Honnamma, is the Kannada form of the
Sanskrit Svarnimba. The goddess was once flanked by 2 female figures, about 43
feet high, holding a sword in one of their hands. It appears that one of these was
removed owing to mutilation. The other.is now kept in a separate niche. The
utsava-vigraha also has 8 hands and the same attributes. An inscription was
found on the gold neck-ornament of the goddess, stating that it was a present from
Dévajammanni, one of the queens of Chama-Raja-Odeyar, father of Krishna-Raja-
Odeyar I11.
19. Some tirthas on the hill, such as the Kanva, the Kumbhavati and the
) Patala-Gangi, have already been referred to in paras 16
axiiaen A T and 17 above. A few more may now be noticed. To the
east of Kempe Gauda's hajdra or hall (para 16) is a fine circular pond known as
Chakratirtha. Higher up to the west is the Sankardchérya-tirtha, & basin at the
foot of a wall-like perpendicular rock. The great Advaita teacher Sankarichirya
is said to have performed penance here. Maitréya-tirtha is an open reservoir on
the north slope. In a deep cave on the south slope is the Maudgalyatirtha. There
is here a shrine of Mudduvirédvara. The god, about 5 feet high, is carved out of a
boulder and has 4 hands, the attributes being a bow, an arrow, a drum and a trident.
The Ganga-tirtha is in a cleft of the rock on the west slope. Two inscriptions
were found here. Close by are a small neatly built pond and a small well with a
neat tiny four-pillared mantapa over it. Lower down is a pond said to have been
built by Dasardjaiya, a subordinate of the Mysore king Chikka-Déva-Réja-Odeyar.
Near this is a rock known as Padadare (Foot-print rock) sculptured with two pairs
of feet which are believed to represent those of Siva and Honnadévi. A modern
inscription was found here.
20. The entrance to Sivaganga is through a stone gateway surmounted by a
N lofty tower. The Santésévara temple is an old structure
Sivagangh temples. with a fine lamp-pillar in front which is 3 feet square at
the base and 45 feet high, The pillar is known as Gante-kamba (Bell-pillar) as it
once had 4 bells attached to the 4 sides at the top. The east face has a large figure
of Ganapati enclosed in a rude mantapa. In front of this is kept a most beautiful
carving in the shape of a circular disc with a lotus in the centre and creepers around
(Plate 11, 2). It is an exquisite piece of sculpture brought from some ruined
temple and undeservedly built into the steps of the above rude mantapa. It
deserves to be removed to Bangalore and preserved in the Musenm. From Sravana
Belgola 53 we learn that Santala-Dévi, queen of the Hoysala king Vishnuvardhana,
died at Sivaganga in A. D, 1131. It is just possible that the Santésvara temple is
named after her. The Rudréévara temple has a good figure of Virabhadra about
6 feet high. To the north of the temple is a good pond, and to its west a ruined
Lingayat matha,known as Mahantina-matha, a large structure with a courtyard
supported by sculptured pillars on one of which is a figure of Kempe Gaunda resem-
bling those at Magadi (para 8) and Kempasigara (para 11). Another sculpture on
one of the pillars worthy of notice is the Lingodbhava-miirti of Siva with Brahma
roing up in the shape of a swan to reach the top of the linga and Vishnu going down
%ea{l foremost to reach the base. It is said that Sivaganga once had 64 Lingayat
mathas. On the rock to the north of the KumbhiSvara temple 3 new inscriptions
were copied. The Saradia temple is a neat modern structure ﬂﬂusjsting of a
garbhagriha with a pradakshina and a navaranga of large proportions. It is
situated outside the village. The goddess Sirada is a beautiful four-handed seated
ficure, about 2 feet high, made of white marble (Plate V, 3). The prabldvali,
also of white marble, is well executed. The figure was prepared and set up only a
few years ago. Adjoining the temple is the matha of the Slvag_angn. Sviimi, a sanydsi
of the Smarta sect, recently built in two storeys and presenting the appearance of
a modern bungalow. The old matha is a stone sfructure within the village. In it
is a pond named Agastya-tirtha, though popularly known as Narentu-lingadakalyani,
on account of the 108 lingas set up around it. In ip:mt of the new matha at some
distance is a large pond known as Kalyani, measuring 60 yards by 50 yards, with
entrances on all the four sides. The stone parapet above the steps has a frieze of
figures all round illustrating scenes from the Ramayana and the Bhagavata-purina.
The story of Rama is completely delineated from his birth to his coronation. The
bringing of Rishyaéringa from the forest to Ayodhya by danecing girls is also
ARCHL. 4
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represented here as at Dévanhalli (last year's Regmrf, para 25, Plate VI, 4). It
is also worthy of note that unlike in other ponds all the steps here have their front
faces carved with figures of animals, etc., at intervals. The pond is also known as
Kamala-tirtha.

21. There is a Lingdyat matha at. Kambalu, said to be affiliated to the
Kambal ' Parvata matha. It hasa shrine of MallikArjuna with a
e i good Nandi-mantapa in front. In another shrine is a
seated figure, about 1} feet high, of Marulasiddhésvara with two hands, the left
holding a linga and the right bearing a rosary in the abhaya attituds, This
matha is stated to be subordinate to the matha at Hupasamaranhalli, Dévanballi
Taluk. In a grove near Basavdpatna is a shrine dedicated to Balabasavappa with
B viietn another in front dedicated to his disciple Huchchabasa-
e vappa. Both these were Lingayat gurus. The shrines

have a Nandi inside and are visited by a large number of devotees. The disciple
Huchchabasavappa is, however, held in greater regard than his gurn.  About a mile
to the south of the village is a boulder called Kudure-gundu which bears an inserip-
tion. Another boulder close to it is called Ane-gundn. Tt is said that Basava-
patna was once a great city, the capital of a king whose elephants and horses were
tied near the above boulders. A hill to the south of the Sivaganga hill is called
Mg hatte Mikardjana-betta because, according to tradition, a

& g prince named Mikardja had his residence onit. On the

way to the hill we have togo throngh a pass known as Iraji-kanive. It is said that
Lraji, a dancing girl, was the mistress of prince Mikardja. A cave on the south
slope of the Sivaganga hill known as Irdji’s cave is supposed to have been her
residence. The cave is a large one with a stone doorway and a four-pillared
mantapa over the overhanging rock. An inscription was found on the rock over
the docrway. Mikardjana-betta abounds with cromlechs, the upper slabs of some
of them being unusually large and thick. Some were found to measure 16 x 93’
X1¢,15'X10'21" and 12'xX9'x8. A few have no side slabs, the upper slabs
being supported by small stones put one over the other at the corners. Some
cromlechs dug out at one end are supposed to be granaries of former times.
Kempe Gauda is said to have found enormous treasure on this hill. To the west
of Aisamipalya stands a fdrapa-gamba with inseriptions on both the pillars. Above
the inscription the right pillar has a discus and Garuda,
while the left has a conch and Hanuman. The sluice
of the Dévarkere tank to the north is & fine structure in the shape of a four-pillared
mantapa about 20 feet high. A new inscription was copied at Dévaganhalli. The
Ranganitha temple at Agalguppe has a tigure, about 13
feet high, of Srinivasa. The garbhagrila i1s a cave.
The Narasimha temple to the south of Hale-Nijagal is a good structure. The
images in it are said to have been brought from the ruined Ngrasimha temple
on Nijagal-durga. Two new inscriptions were copied at the village. One of these
was on a pillar which was completely buried in an
anthill. There was considerable difficulty in getting
the pillar excavated, as no one would come forward to diz the anthill. The
Nijagal hill has onits slope a temple of Virabhadra and a Eing&yu.!; cave matha
Nijagal hill called Nijagal matha. The figure of Virabhadra,
- 4 carved on a big slab, is 12 feet high with the usual
attributes, but with Daksha to the left and Bhadrakali to the right. The hill is
popularly known as Uddandayyana-betta from the tall (udda) figure of Virabhadra
on it. A seated figure, about 14 feet high, to the right of the god is said to represent
a devotee named Kakasvami who is believed to have gone to Kaildsa with his mortal
body. _ He was so m.meﬂ_ because he was accustomed to laugh aloud (%éke-hod?).
DEpnmhn to the temple is a lamp-pillar with a standing figure on the front face
which is said to represent Holinahampanna who erected the temple. A new
epigraph was discovered in the matha. On the way to the hill is a boulder on
which is sculptured a seated figure with a Nandi on either side. This figure is wor-
shipped under the name of Kodiyappa. Nijagal-durga, also known as Rasasiddhara-
Nijagal-durga, sacred to  betta was explored. The ascent is rather difficult. The
both Hindus —and  hill is fortified and has the remains of powder-magazines,

_ Muhammadans. granaries and buildings of the former chiefs of the place.
Grains of rdgi are even now picked up from the granaries. There are several springs

Ai'simipilya.

Agalguppe.

Hall-:: Nijagal.
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on the hill known as Kanchina-done, Ane-done, Siddhara-done, Akkatangiyara-done,
ete. Siddhara-done is a fine retreat, cool and refreshing, largely frequented by the
Muhammadans for worship. The Hindus too go there for worship, but in their
case the worship has to be offered throngh a Muhammadan fakir. Near at hand
is what is known as the Rasasiddhas’ temple, the object of worship being the head
of a rishi or sage with a beard, made of wood. The Hindus alone worship here,
the special days of worship being Tuesdays, Thursdays and Fridays. ‘I'he Muham-
madans worship at Siddhara-done on the same days and also on Sundays. The
hill is called Rasasiddhara-betta because, according to tradition, the siddhas or-
sages prepared on it rasa or the liquid which transmutes base metals into gold.
Vows are made at the Rasasiddhas’ temple. Many pilgrims come here from long
distances to have their desires fulfilled. On the summit of the hill a mortar
scooped out of the rock and a mark on a boulder are pointed out as the place where
when two sisters were husking paddy a gun shot from below struck the boulder,
The reference may be to an attack on the fort by some Mysore king. Near Akka-
tangiyara-done stands the ruined Narasimha temple, a large structure, from which,
as stated above, the images were removed and set up in the temple at Hale-Nijagal.
Lower down is a Muhammadan tomb. It is curious that this hill is held sacred by
both the Hindus and the Muhammadans, the plaees of worship on the top being in
juxtaposition to each other. On the slope of the hill is a Siva temple in a cave.
Its onter walls, which consist of boulders, have figures of Ganapati, Virabhadra
and Subrahmanya carved on them. A new inscription was found below the figure
of Ganapati. To the right of the cave is engraved EC, 9, Nelamangala 66,
which has now been completely copied.
22, Heggunda and the hill near it were inspected. On the slope of the hill are
two cave temples, one of Virabhadra and one of
Heggmndn. Mallikirjuna. The stone containing Nelamangala 68,
which is in the MallikArjuna temple, has a seated male figure with folded hands
with a chauri-bearer standing at the side. A new inscription in characters of the
10th century was found in this temple. On the summit of the hill, which is rather
difficult of approach, is situated what is known as the Rama temnple containing a
short pillar to which it is believed Rama's sacrificial horse was tied. By the side
of the pillar is the seated figure of a goddess with 4 hands which is said to repre-
sent Sitd. The utsava-vigraha of this temple is kept in a shrine in the village.
Two modern inscriptions found on the bells of this shrine give the name of the
village as Hayagunda since, according to tradition, Radma's horse (haya) was tied
here. But this is merely an ignorant attempt to connect the village with the
above story, seeing that a Tamil inseription (Nelamangala 67) of Vishnuvardhana’s
reign found on the hill names the village Perkunda which corresponds to Pergunda
in Kannada. the old form of the modern Heggunda. It may also be stated here
that on a hill close by named Rawadévara-betta the footprints of Rama over which
a temple is erected form the objezt of worship. This is supposed to be the place
where Ahalya, wife of the sage Gautama, was delivered from her curse. Festivals
are celebrated in homnor of the footprints. Manne, the Manyapura of old Sanskrit
inseriptions, was a city of great importance at one time,
Manve. having been the capital of the Gangas and the seat of
the Rashtrakiita viceroys. As such it is rather disappointing that no old lithie
records are forthcoming either in or around the village, the only old inscription on
stone hitherto discovered here being Nelamangala 5i. There are several ruined
temples in the village. The Kapilédvara temple is an old structure with a garbha-
grila built of old bricks. The navaranga has four good pillars and two pierced
windows. The south window has a creeper with indecent figures in each of its six
convolutions, while the north window, which has likewise a creeper, has dwarfs in
its three convolutions. The temple known as Suléra-dévasthana or the Dancing
girls’ temple is also a neat structure. It shows some peculiar features of architecture.
The lintels of the Nandi-mantapa in front have their ends shaped like capitals on
the under surface. There being no separate capitals for them to rest on, it is not
clear how the lintels on the four sides are supported unless iron clamnps are used
inside. The ceilings of the navaranga and Nandi-mantapa show a creeper device
with a Naiga and a Nigini in the middle canopied by snake-hoods. Such ceilings
are rarely met with in Mysore temples. The garbhagriha of the Somésvara temple
is also built of old bricks. These .brick structures appear to go back to the Ganga
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period. The site of the old city is pointed out to the south-west of the present
village. It is now covered with fields and no mounds are to be found. Old bricks
and pieces of pottery are strewn over the place. It is said that ash-pits and founda-
tions of brick structures have often been met with when ploughing the fields.
Some of the houses of the village are built of these old bricks. The latter are
somewhat larger and thinner than the wodern ones, but neatly prepared in different
sizes and shapes so as to suit the parts of the structures for which they were in-
tended. Excavations are not likely to give good results at present. A brick and
a lew pieces of pottery were procured for examination at headquarters. A new
inseription was copied near the Anjanéya temple. Nelamangala 59 was correctly
copied, and Nelamangala 57 and 58, mentioned as belonging to this village, were
found to belong to another village named Karumanne in the same Taluk, Lines 1
and 10-17 of Nelamangala 58 form a separate inseription. The Manne Ganga plates
(Nelamangala 60) and the Manne Rashtrakita plates (Nelamangala 61) are in the
possession of Bhanbog Narasappa and Kudraiya of the village. The two sets of
copper plates received from Mr.S. M. Fraser, c.s.1., and dealt with in wmy Reports
for 1910 (paras 56-59) and 1911 (paras 72-73) were also, 1 learn, in the possession
of the above individuals Varandyakanhalli is a sarvamdnya village belonging
T grskankadi to the Smarta matha at Sivaganga. Two inscriptions

A were discovered here—a Kannada record of the Chéla
king Rijadhirdja dated in Saka 973 (Plate XIX, 1) and a Tamil record of the
Hoysala king Vishnuvardhana. Both are viragals, and it is worthy of note that
the inscriptions are on the back of the stones, the front faces being occupied with
figures of fighting men. Two new records were copied at each of the villages
Niduvanda, TyAmagondlu, Kodipalya and Kulavanhalli, and one each at Dasén-
halli, Bidaltru, Mahadévanpura and Chikkamaranhalli.

23. A few villages in Bangalore Taluk were also inspected. Bégur is a village

of considerable antiquity, its records such as Bangalore

Eegta 82 going back to about A. D. 900. To the west of the
present village the fields are said to be full of ash-pits containing bones and pieces
of pottery. Several circular ovens built of bricks have also been met with while
pleughing the lands. These are said to have been erected for the manufacture of
glass bangles. The Nagésvara temple is an old structure in the Dravidian style. It
has five lingas named Nagésvara, Nagarédvara, Choléévara, Karnesvara and Kama-
thésvara set up in five separate shrines, the first being looked upon as the most
sacred, owing, probably, to its great antiquity. The others may be later
additions. 1In the navaranga of the Nagéévara shrine there are to the left figures of
Mahishdsuramardini, Chandikésvara and Strya, the last with four hands, two hold-
ing lotuses and two placed on the waist; and to the right, figures of Bhairava,
Ganapati, Chandra with two hands and a nimbus, and Saptamdtrikdh. The ceiling
of the navaranga, measuring 5' x 5’ and consisting of 3 slabs, has ashta-dikpdlakas
with Umémahésvara in the centre. At the sides of the navaranga entrance stand
two female figures instead of the usual dvdrapdlakas. In a separate shrine is the
goddess of the temple, a good fignre, about 24 feet high. The front veranda of this
shrine has to the right a figure of Ganapati with only two hands, a fine figure of
Durgd, about 3 feet high, said to have been recently found in a well, and a figure
of Sarya with two hands. A fragmentary old inscription, apparently a Jaina
epitaph, was found built into the floor of the veranda. The -na-mm;zga of the
Cholésvara shrine has likewise a ceiling of ashta-dikpdlakas with UmAmahéévara
in the centre. Another old inscription was discovered on the floor of the veranda
in front of the Kamathéivara shrine together with two fragmentary Tamil ones on
the front base. The former (Plate XX, 1), which may be assigned to about A. 1.
Bangalore mentioned in 900, is of great interest as it mentions Bengaltru (i.e.,

an inscription of about Bangalore), thus testifying to the antiquity of the place.

A. D. 900. The story which connects Ballala with the origin of

the name (Mysore 11, 48) may now be given up. During the restoration of the
west outer wall of the Nagéévara temple the old inscriptions Bangalore 87-69 appear
to have been destroyed. This is very unfortunate as no lmpressions of these
records exist in the office. Bangalore 91 too is not now forthcoming. This in-
scription was on the base of the Nagaréévara shrine which has recently been reno-
vated. The stone on which Bangalore 82 is engraved stands behind a seated head.-
less Jina figure. The latter has at its side a figure, about 2 feet high, of Paréva«
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Bangalore 92 and 93 have now been correctly copied. Judging from the old
Jaina epitaphs, the place appears to have once been an important Jaina settle-
ment. There is a Lingdyat matha here known as Chikkannayya's matha or more
popularly Akkasale (Goldsmiths’) matha, which is said to be a branech of the matha
at Hostr. In the prdkdra of the Virabhadra temple belonging to the matha are
several samddli-mantapas or tombs, on one of which a new inscription was found.
About a fourth of the population of the village consists of Native Christians who
have a church about 100 years old. In front of the church is a bell which bears
the inscription—Hildeerand A Paris. Mr. Bush, an Engineer in Calcutta, and the
Bellandr - son-in-law of Mrs. E. M. Morrel of Bangalore, came to
ST the office some time back and informed me of the
existence of some cromlechs in the lands belonging to his mother-in-law near
Bellandtir. He showed me a pot and an iron sandal which he had unearthed and
wanted me to inspect the cromlechs and have them excavated. I told him that I
would do soat an early opportunity. Soon after he left for England and wrote to
me that he would probably return in three months. I thought I might in the
meanwhile inspect the eromlechs and with this object went to Bellandar. The
lands of the lady are situated near the village Ibbaliir to the south of the Bellandar
tank. They contain 5 cromlechs, of which 4 have been partially excavated by
Mr. Bush. It is proposed to excavate the one that is left intact after getting
permission from Mrs. Morrell. These cromlechs are rather peculiar: they differ
from the usual specimens in not having a circle of
rough boulders around them and in not having gigantic
slabs for the top, sides and bottom. They have instead a circle of rough slabs of
various sizes standing in a slanting position buried nearly up to the top. One of
the partially excavated cromlechs has a rough slab of irregular shape for the top,
and another has two pillars parallel to each other placed horizontally at some
interval with rongh thick slabs at the sides. The pots, ete., unearthed by Mr. Bush
are said to have been found between the pillars. The remaining two have no top
slabs at all : one of them, excavated to a depth of three feet, shows a side slab of a
pretty large size. Owing to these peculiar features, all of them deserve to be
completely excavated and examined. Agara issaid to be the birthplace of the
Kannada poet Timma-kavi, the author of Ananda-
Agam. Rdmdyana. He probably flourished in the first half of
the 18th century. At the end of each sandhi of his work he praises the god of
Sahadévapura, Sadali near Anekal, who is said to be his family god. At Agara
there is an installation for the manufacture of jaggory. The Chennigariya temple,
recently restored, has a modern Sanskrit inscription recording the restoration by
Ramareddi. The outer doorway, though modern, is well carved. A silver palan-
keen of good workmanship and other accessories of the Chennigardya temple are
kept in & neat room called Bhajane-mane (or prayer-house) which is decorated with
fine pictures of gods and goddesses. There is also in the village a fine Rama temple
erected by Ramareddi. A new inscription was discovered at Jakkasandra.

24. In April and May 1915 a tour was made in Krishnardjapéte and Naga-
- . : mangala Taluks, chiefly with the object of inspecting
Vilagen to Tal I';"“h““' some temples of archmological interest. A number of
s e villages was also surveyed in both the Taluks, 18 in the
former and 30 in the latter, and about 120 new records discovered. A brief des-
cription will now be given of the more important temples visited, and any facts
worthy of note with regard to the villages surveyed will also be stated. To begin
with Krishnarajapéte Taluk. Near the Anjanéya temple at Chinakurali are three
Chinakurali Masti-gudis or Mahasati-shrines built in honor of a

3 mahdsati or woman who immolated herself on the funeral

pyre of her husband. They consist of a sculptured slab at the back, which is the
object of worship, with other slabs for the roof and sides. The sculptured slab is
known as mdsti-kal (i.e., mahdsati-kal), the sculptures usually found on it being a
woman’s arm bent upwords at the elbow with or without the figure of the woman.
But in the present instance we have not only raised hands but also figures of
Ganpapati, linga, elephants, etc. The slabs too are unusually large, 2 of them
measuring 53’ X 23’ and the remaining one 53' x4'. The broader slab represents the
self-immolation of 4 wives, the others of one or two. Tendekere has a Lingiyat

ARCHL. 5
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2 matha said to be affiliated to the Bilehalli matha. There
Sanakors. is a good pond at the village with turrets at the corners,

the front ones being larger than the others.

25. The Lakshminarayana temple at Hosaholalu, a village 2 miles to the east

of Krishnardjapéte, is a fine specimen of Chalukyan, or
Hosaholalu temples. 1506 aorrectly, Hoysala architecture. It is a trikufdchala
or three-celled temple like those at Nuggihalli, Somanathapur, Javagal, etc., and
faces east. The plan of the temple is given .on Plate VI. The front is con-
cealed by a plain modern structure attached to it in the shape of a mukla-
mantapa. The main cell has a figure of Nariyana and the north cell, a figure of
Lakshminarasimha (Plate VIII, 3) as at Nuggihalli, Javagal and Hole-Narsipur.
The south cell is empty, the ustava-vigrala being now kept in it. It is said that
this cell had once a figure of Vénugopila which was removed to Kannambadi
many years ago. The figure of that god on the door-lintel of the cell bears out the
above statement. The images in the other cells are similarly indicated on their
door-lintels. In my notes on the Gopilakrishna temple at Rannambadi (see my
Report - for 1912, para 13) these remarks ocour:—* The south cell, containing a
figure of Gopalakrishna, appears to be a later addition. The three south ankanas
of the navaranga in front of it have been converted into a sukhandsi and two dark
side rooms.” This shows clearly that the image did not originally belong to that
temple. As the temple will be submerged when the Cauvery reservoir is completed,
the zod may be restored to the Hosaholalu temple in case there is no serious local
opposition. It is not known when the image was removed, though.it is probable
that it was removed during the time of Narasa-Raja-Odeyar, son of the Mysore
king Raja-Odeyar, who is said to have renovated the Kannambadi temple. Of the
3 cells in the LakshwinAriyana temple only the main cell has a suklhandsi and is
surmounted by a tower. At the sides of the suklandsi entrance are two well
carved niches, the right one having, as usual, a fisure of Ganapati and the left a
figure of Mahishidsuramardini. All the three doorways are beautifully carved and
have dvdrapdlakas at the bottom of the jamubs and delicate figures of men, animals,
etc., on the lintels. It is a pity that the niches and doorways have been white-
washed. This conceals the outline of the carvings. The four central pillars of the
navaranga, made of black stone, are decorated with bead work, the capitals being
elegantly sculptured on all the sides. One of the pillars is figured on Plate VIII.
The capital of the north-west pillar shows in the creeper on it a tiny seated monkey.
The nine dome-like ceilings of the navaranga, which are about 2% feet deep, are
well executed, each differing from the others in design. The central one which is,
as usnal, larger and more artistically executed than the others, has on the circular
under surface of its central pendant a figure of Kiliyamardana or Krishna tramp-
ling on the serpent Kaliya. The entrance porch of the navarange has also a big
dome-like ceiling ; here the central pendant bas a swan carved on its circular under
surface. Beyond the side cells runs all round a narrow veranda with three fine
pillars on both sides of the porch. The temple stands on a raised terrace, about 43
feet high, which is supported at intervals, as at SOmanathapur, by figures of
elephants of which there are only five, two being in an unfinished condition. There
is likewise, as at Somanathapur, a jagati or railed parapet extending only to a
short distance on both sides of the entrance with perforated screens above. A
portion of the north jegati is broken and a portion ufp the south jagati is enclosed in
the temple kitchen which was probably built when the mukha-mantapa came into
existence. On the jagati we have these friezes from the bottom—(1) elephants, (2)
horsemen, (3) scroll work, (4) Purdnic scenes, (5) makaras, (6) swans, (T) seated
figures between pilasters surmounted by eaves, (8) miniature turrets with interven-
ing lions, and (9) a rail between exquisitely carved bands, divided into panels by
single columns and containing figures representing in brief the Bhagavata story on
the south and the ten incarnations of Vishnu on the north, Buddha being shown as
‘the ninth incarnation. There are also on the rail a few obscene figures as usual.
Where the jagati ends a row of large figures begins on the walls, the friezes below
being the same as (1) to (6) on the jagati, only in the elephant frieze seated figures in
niches occur at intervals. Above the row of large figures runs a beautiful cornice
with bead work, and above this again a row of miniature turrets surmounted by
eaves. There are also figures and carvings all round above the eaves, but these are
mostly concealed by a newly built mortar parapet. Plate VII shows a portion of
the south wall. The Purinic frieze depicts on the south jagati the churning of the
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ocean, on the south wall the story of Prahlada and the destruction of the three
aerial cities, on the south and west walls the story of Rama in detail, he being
represented as worshipping the linga at Rimésvaram on his way back, and on the
north wall the Bharata story in brief. Around the main cell there are in the three
directions three well carved car-like niches in two storeys, their tops being joined to
the tower. The row of large images breaks off at these niches and continues on
the other side. The lower storeys of the niches have a cornice with bead
work, female chauri-bearers at the sides of the doorways and figures of gods and
goddesses with attendants on the outer walls, The left wall of the sonth niche
has a figure of Vithala with the two hands placed on the waist, one of them also
holding what looks like a small bag (see para 11), and 3 female figures; while the
' right wall has on it figures of Rama, Lakshmana, Narasimbha and a woman.
The west niche has on its left wall Sarasvati and 3 female figures, and on its right,
Brahma, Sarasvati and 2 female figures, The left wall of the north niche has
scalptured on it Sarasvati, 2 female figures and a seated male figure with two hands
holding a lotus and a fruit, and the right wall dancing Ganapati, two male drummers
and a female figure beating time with fdla or cymbals. These figures on the niches,
which are smaller in size than those in the row, have pedestals of seroll work.
The upper storeys have miniature turrets on the walls. The niches have on their
base the first four friezes found on the temple walls. The continuation of the
Puranic frieze on the jagati and the niches is a peculiarity of this temple. The
number of large images around the temple is 126, of which 51 are male and 75
fewale. Their position on the walls is as follows :—From the east wall to the
south niche 53, 20 male and 33 female; from the south niche to the west niche
10, 6 male and 4 female; from the west niche to the north niche 10, 4 male and 6
female; and from fhe north niche to the east wall 53, 21 male and 32 female.
Among the figures representing gods and aoddesses are Vishnu in his 24 forms
and also as Paravasudéva, Lakshminiriyana 4, Govardhanadhari, Vénugopila 2,
Narasimha 2 and Kaliyamardana with the Jamna shown below (Plate V111, 1)5
Brahma, Sarasvati, dancing or seated, 4 ; Durgi, standing, dancing or seated, 5;
Indra seated with Sachi on the Airdvata; and Garuda standing with folded hands 6.
Sarasvati is represented with 4 or 6 hands and Durgd with 6 or 8 hands. The
attributes in the 4 hands of Sarasvati are a noose, a goad, & rosary and a book.
The six-handed figure has the first three together with a fruit for its attributes, ‘the
remaining two hands being in the ndfya or dancing pose. Durga has for her abtri-
butes a discus, a conch, a sword, a trident, a drum and a cup, or the first three
together with a shield, a water-vessel and a lotus. The eight-handed figure has
in addition to the first mentioned 6 attributes a bow and an arrow. The same in &
dancing posture has 2 hands in the ndfya pose, 2 hands in the ablaya and varada
poses and holds in the remaining hands a discus, a conch, a lotus, and a fruit.
There are also figures of Dakshinamirti dressed in a long coat with a belt, wearing
sandals and holding a staff in the right hand and a cup and a disc (chandrike) in
the left hand, and of Mohini, a female nude figure, with snake ornaments, wearing
sandals and holding a disc in the left hand, always associated with it. Among the
other figures a few worthy of notice are Garuda bearing on his shoulders Lakshmi
and Nardyana and holding a thunderbolt in his right hand; a seated figare with a
conch and a discus sculptured at the sides holding a water-vessel and o fruit in its
two hands: and another seated figure with 4 hands, two of them holding a discus and
a conch and the other two placed palm over palm in the yogamudrdi or attitude of
meditation. Similar figures are also found at Somanathapur (see last year's Report,
ara 7). The tower over the main cell is beautifully carved from top to bottom.
the frieze of swans around the temple a solitary label, Basava, occurs. This is
probably the name of one of the artists. There is unfortunately no inseription in
the temple to give us a clue to its period. A modern inscription on one of the
steps leading to the mukha-mantapa aives the names of two individuals who may
have erected that structure. An epigraph (EC, 4, Krishnardjapéte 3) in- the
Parévanath-basti of the village was found on examination to be datedin A. D. 1118,
during the reign of the Hoysala king Vishnuvardhana. -May this be the period of
the other temple also? The bastt has a small figure, about 13 feet high, of
Parsvanitha. There is also another seated marble figure of the same Jina set up
about 30 years ago. The navaranga has figures of Dharanéndra and Padmavati,
the Yaksha and Yakshi of Parsvanatha. Two inscriptions were found on the pedes-
tals of two images. The ruined Harihara temple near the fort gate has a well
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carved figure, about 3% feét high, of Harihara tPlate IX, 1). There is also a
mutilated Vishnu figure, about 2 feet high, standing in an adjoining cell. A new
inseription was found here. Krishnarajapete 4 and 5 were completely copied.
Other discoveries in the village were 1 inseription at the east fort gate and 2 on the
sluice of the tank. There is also an Anjanéya temple near the north fort gate with
a good lamp-pillar in front. A jdtre called Rangada-habba is held in honor of
janéya every year about the month of April, in which all the villagers take part.
This resembles the Holi feast in some respects. The villagers put on various dis-
guises, sing the praises of the god and dance the whole night squirting at intervals
saffron water (vasanfa) over each other. The village has about 50 families of
weavers. Good male cloths and towels are manufactured and exported in pretty
large quantities. - .
26. To the ﬁnuthaeas‘ii of tIlIIE"Hunishéé?;ﬂm temple a.ic AgrahfAra-Bachahalli
: . stand 3 pillars, each about 12 feet high, bearing on their
pEfns Snbaballi capitals figares of elephants (Plate IX, 3). Thege!ephﬂnts
are about 2 feet high and face north. Each of them has a figure of Garuda seated
on the frontal globes, which is shown as engaged in a tussle with a male figure
seated on the back with some figures behind it. The male figure on the middle
pillar has a female figure seated behind it, while those on the other two pillars have
three male fignres seated behind them. The pillars bear at their bases the inserip-
tions EC, 4, Krishnarajapete 9 and 10 and a new one now discovered, all of the 13th
century, which relate metaphorically how a line of chiefs who were the faithful
servants of the Hoysala kings took upon themselves a vow not to survive their
masters and at the decease of the successive kings committed suicide along with their
wives and servants, male and female. The chiefs are said to have fought with
Garuda and fulfilled their vows. The idea appears to be that these men thought
that they were not in any way inferior to Garunda in their devotion to their masters,
Garuda, the servant of Vishnu, being generally supposed to be a type of such de-
votion. Four new inscriptions were found at the village and the printed insecrip-
tions Krishnarajapete 6, 7, 8 and 10 were completely copied: ‘One of the new
inscriptions is on a piragal which is figured on Plate IX as being a good specimen
of this class of memorial stones. The two lower panels represent battle scenes.
In the third the hero who fell in battle is represented as being conveyed in a
celestial car with due honors, and in the fourth, as engaged in worship near the
linga. A copper plate inseription belonging to the village (Plate XXI, 2) was also re-
ceived from t}i'xe Taluk office. This is of some historical interest as giving the exact
date of Bukka I's death and as naming one of the sons of Sdyana, the great ecom-
mentator on the Védas. Five new records were copied at Hirikalale. To the north-
east of Tonachi are two small Siva temples in the Hoysala
style of architecture, adjoining each other. The temple
to the north is now known as the Basavésvara owing to a big basava or Nandi
being enclosed in a shrine in front of it. It consists of a garbhagriha, a sukhandsi,
a navaranga and a small porch with a Nandi shrine attached to it. The garbha-
griha and sukhandsi have dome-like ceilings with lotuses. The suklhandsi has a
good dborway with perforated screens at the sides. The four pillars of the navaranga
are pretty well carved and have a deep ceiling with a lotus above them. The
navaranga has figures of Ganapati, Saptamatrikih and Stirya, the last with 2 hands
holding lotuses flanked by female archers. There is also in a cell to the left an
elegantly carved figure, about 4 feet high with prabhdvali, of Chennigardya or
Keésava. The cell has a good doorway with a figure of Yoga-Narasimha on the
lintel. The porch and the Nandi shrine have also well execnted deep ceilings with
lotus buds. The garbhagriha has a stone tower over it which is now plastered.
The other temple, which is inferior in workmanship, has in the navaranga a figure,
about 34 feet high, of Chandra, holding lilies in its two hands. From an inscription
at the entrance, EC, 4, Krishnarajapete 56, we learn that the god of this temple
is Siddhanatha. An old epigraph, newly discovered at the back of the temples,
which is dated in A. D. 1047, records a grant for the god Ankakirésvara, which
must evidently be the name of the god of the other temple. If this be so, we have
here one of the earliest specimens, if not the earliest, of
Hoysala architecture. A new insciption was found in the
: navaranga of the Siddhanitha temple. The slab was
greasy owing to constant coats of oil applied to it as an act of worship, and had to

Tonachi.

An early specimen of
Hoysala architecture.
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be heated for a long time before any thing could be made out. This process took
nearly two hours. Two more records were discovered at some distance in front of
the temple. The stone containing Krishnarajapete 58 was found to be engraved on
the back also. This inscription (Plate XXI, 1), dated A. D. 1047, which has been
referred to above, is one of the earliest records of the Hoysala dynasty. Another
discovery was an epigraph on the middle sluice of the Tonachi tank. It was not
possible to copy it owing to the depth of the water near the sluice. An impression
was, however, taken with very great difficulty as the work had to be done standing
in breast-deep water. Tonachiappears to have once been a place of considerable sanc-
tity and importance, as evidenced by the old records in which it is named Tolanche.
At Ankanhalli were found 3 mdstikals (see para 24), one of white granite and the
Ankanhalli other two of black stone. The former is in the form of a
- : post from which projects a woman’s arm with the hand
raised. The other two have well carved female figures, about 2 feet high, richly
dressed and ornamented. A new record was found here. Here too we had to
apply heat to the stone owing to the thick coat of grease on if.

27. The Brahméévara temple at Kikkéri, about 27 miles from the French
Rocks Railway Station, is a good specimen of the Hoysala style of architecture
ROt at bt (Plate XI, 1). It is situated in a courtyard and consists
ples. : -

of a garbhagrila, a sukhandsi, a navarange and a porch

to which is attached a Nandi shrine. The plan of the temple is given on Plate X.
The temple has only one cell surmounted by a fine lofty stone tower and faces east.
The garbhagriha doorway is well carved. There is a figure of Gajalakshmi on the
lintel and dvdrapdlakas flanked by archers at the bottom of the jambs. Above
the lintel there are fine miniature turrets with intervening lions. The plain sukhia-
ndst doorway appears to have been newly set up. The sukhandsi has an elegantly
carved deep ceiling with a square panel of nine lotuses, each lotus being enclosed
by ornamental knobs. This appears to be the best of the ceilings of the temple.
There are several good niches in the navaranga—two at the sides of the suklhands
entrance containing, as usunal, figures of Ganapati and Mabhishisuramardini; one
adjoining the south wall now having a linga, though it must originally have had
some image ; and two adjoining the north wall, one of them containing a figure of
Subrahmanya seated on a peacock, and the other a magnificent figure of Vishnu,
about 4 feet high, under a fine ceiling carved with a blown lotus with three con-
centric rows of petals. Each of the 4 pillars of the navaranga, which are beauti-
fully carved with bead work, has on its capital exquisitely carved female madanakar
(Report for 1911, para 28) figures.  Originally there were 4 such figures in the 4
directions on the capital of each pillar; but now there are only 11 left—4 on the south-
east pillar, 1 on the sonth-west pillar, and 3 on each of the remaining pillars. These
figures are superb works of art.  One of them represented as singing and beating
time with fdla or cymbals is figured on Plate IX. There are 9 dome-like ceilings in
the navaranga, 8 in the 8 directions having a projecting square panel in the centre,
carved with the figures of the regents of the directions, and the central one having a
square divided into 9 panels containing figures of the 9 planets. The wallson both
sides of the navaranga entrance consist of perforated screens from top to bottom.
Qutside, the temple has a moulded base of 5 courses all round, of which the 5th
course is carved with figures of lions and human figures in panels at intervals. The
walls have figures and miniature turrets over small pilasters and figures as at the
Belur temple. The figures are all well carved, but unfortunately all of them are
literally defaced, sometimes out of recognition. Altogether, there are only 40
figures on the walls, 31 male and 9 female. The figures. representing gods and
goddesses may thus be analysed—Siva as Tandavéévara 3, as Dakshindmirti with
coat, ete., 1, as UmAmahésvara 1, and as Ardhanaridvara 1; Vishnu 3, the same as
Vénugopala 1, as Vamana 1, as Trivikrama 1, as Narasimhal, as Govardhanadhari 1,
as Varahal, and as Lakshminiriyanal; Brahmal; Bhairava 2, Ganapatil, Hariharal,
Stirya 1, Chandra 1, Sarasvati 1, Durgd 1 and MahishAsuramardini1l. There is also
the figure of the nude M6hini, and figures of Arjuna and Bali. Worthy of particular
notice is a figure, which is a combination of the three gods Vishnu, Siva and
Sarya, with 6 hands, holding the attributes of the three gods in the three pairs of
hands, the vehicles of the three gods being also shown on the pedestal. Another
figure of some interest is Brahma with Sarasvati seated on his [fap. A portion of
the north wall is shown on Plate XI. The central figure is Variha lifting the
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Earth. The figure to its right wearing sandals is Mohini. In the twrret over
Mahishdsuramardini on the outer wall is shown a standing female nude figure.
The same appears to be the case with the niche of the goddess inside. The mean-
ing of the symbolism is not clear. A jagatfi or railed parapet runs to some dis-
tance on both sides of the navaranga entrance. The rail has figures in panels
between double columns. But most of the blocks are uncarved, which is also the
case with the jagafi running round the Nandi shrine and the tower of the temple.
The covered porch in front has entrances both on the north and south. To the
south of the temple stand some good Naga stones. The bull in the front shrine,
though partly mutilated, shows very good work. Behind the bull stands in a
niche a good figure of Strya. There is also kept here a small figure of Sarasvati.
To the north-east of the temple is a ruined shrine containing a fine figure of
Bhairava. To the left of the temple stands the shrine of the godﬁess which appears
to have been built or renovated some centuries ago. The architectural members
of this structure have, in place of the usual masons’ marks, long sentences inscribed
in characters of the 13th or 14th century giving their names and indicating their
position. This is rather curions. No labels giving the names of artists were found
in the temple. But we know from an inscription at the temple, EC, 4, Krishna-
rajapete 53,-that it was erected in A. D. 1171 by a lady named Bammave-Nayakiti
during the reign of the Hoysala king Narasimha I. A new inscription of about
the 13th century was found on a pillar to the right of the entrance, stating that
the pillar was set up as a prop owing to the breakage of the lintel above. Three
more records were copied at the temple. Krishnarajapete 51 was found to be of a
much later period than A. D. 1124 and Krishnarajapete 52 was found to consist of
only one line instead of seven lines as printed. Plants have rooted themselves in
some parts of the temple. These have to be removed. The Janirdana temple,
also in the Hoysala style, is now in ruins. It has only one cell surmounted by a
stone tower and the outer walls have figures and pilasters surmounted by turrets.
There are many tncarved blocks on the tower and the walls. The god Janardana is
now kept in the Chikka Narasimha temple. The rnined Mallédvara temple, situ-
ated below the tank, is also in the Hoysala style. The navaranga has a good door-
way in front of which stands a fine mukha-mantapa supported by 16 pillars. A
new inscription was found here. Krishnarajpete 49, which is at this temple, was
found to be dated in A. D. 1111. There are two temples in the village dedicated to
Narasimha which are known as the Dodda Narasimha and the Chikka Narsimha,
the former being the older of the two. It is said that the image of the Dodda Nara-
simha temple was during some political trouble removed and immersed in water
and that a new image was got from some other place for the temple. Meanwhile
the existence of the old image having been revealed in a dream it was also brought
to the village. But the cart in which it was being conveyed to the older temple
could not be got to move beyond the Chikka Narasimha tem ple. So it was set up
in that temple as such appeared to be the god’s wish; and the new image in the
older temple. Besides the image of the ruined Janardana temple, as stated above
the Chikka Narasimha temple also contains the image of the ruined Tirumaladéva
temple. The latter, though named Tirnmaladéva, is a figure of Rama with 4
hands, the upper two holding a discus and a conch and the lower a bow and an
arrow. Figures of Rama with 4 hands are rare. A metallic image of this kind
was noticed in my Report for 1913, para 20. The temple dedicated to the villace
goddess Kikkéramma is a large structure with an open veranda all round. The
goddess is a standing figure, about 3 feet high, with 4 hands, the attributes being a
discus, a drum, a sword and a cup. The ufsava-vigraha has likewise the same
attributes. No animals are sacrificed to the goddess. Her car festival takes place
in April every year. There are about 15 families of Okkaligas who serve as piijdris
by turns. Two modern inscriptions were found on the lintels of the west veranda
and an old one to the south-west of the temple. The Upparige-Basava temple
consists of a lofty four-pillared mantapa with the figure of a bull on the top of a
wall carved central pillar. The bull is approched by a ladder. The mantapa has a
tower over it. Kikkéri has a ruined fort. '

28. Sasale is a place of sanctity to Lingdyats and noted in their literature as
A the place where one of the Saiva devotees named Bhaira-

vardja lived and whence he went to Kailisa with his
aortal body. There are several Kannada works which relate the story of Bhairava-
rija in prose and verse. The Somésvara temple in the village has in the navaranga
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figures of Adi-setti, who is said to have built the Samhhulinga temple to the south-
east of the village, and his guru Révanaridhya. There are likewise figures of
Aggani-Honnamma and Halu-Somésvara. There is a pond known as Majjanada-
kola, a dip in which is said to cure all kinds of cutaneous diseases. It appears
that persons bitten by snakes are brought from long distances to the Soméivara
temple and walk out cured by the prasida (sacred food, water, ashes, efc.) of the
god, provided that they have not been previously treated with drugs or charms.
The Sambhulinga temple, referred to above, has the old inseription Krishnaraja-
pete 62 of Vishnuvaradhana's reign, which was found on examination to be dated
in the cyclic year Plava (1121) and not Pramadi. It is said that for the abhishéka
or anointing of Sambhulinga oil expressed by the piijdris themselves in the mill
near the temple has to be used and that no hulls should be employed for this work
but only men of the Lingiyat sect. A shrine to the south of the temple has a
bull which looks upwards: the reason given for this is that the bull so looked at
Bhairavaraja when he was going up to Kailasa. The Siva temple at Tenginagatta
is & small neat structure in the Hoysala style, though in a ruined condition. It con-
sists of a garbhagriha, an open sukhandsi, a navaranga
and a porch. The doorway of the garblhagrilia is well
carved. In the sukhandsi are found Saptamatrikih and a fine, though mutilated,
figure of Umamahésvara. The pillars of the sulkhandsi are well carved and the ceiling,
about 2 feet deep, beauntifully executed. The navaranga has 9 good ceilings, each
differing from the others in design. The central one is unique in the beauty of its work.
It isabout 2 feet deep and has a fine lotus bud surrounded h}' 8 rampant lions. The
ceilings were once colored differently in different parts, the variety of color adding
beauty to the composition. The three ceilings to the right, though small, are special-
ly good. They contain lotuses of different dimensions, differing too in the number
and shape of the petals which are differently colored. The south-east ceiling has
4 snakes which rest their hoods on the pericarp of a blown lotus of 4 petals. The
outer doorway is well carved only on the right architrave, the other being left
uncarved. The temple appears to have once had a fine stone tower. The outer
walls have only pilasters at intervals. To the north-east of the temple is a ruined
shrine containing a figure, about 3 feet high, of Bhairava. A new epigraph was
found to the south of the temple and two wiragals to the west. The epigraph
names the temple the Hoysalésvara and tells us that it was erected by a merchant
during the reign of the Hoysala king Narasimba I (1141-1173). Though not to be
compared with its celebrated namesake at Halebid which also appears to belon
to about the same period, this small temple has in a way its own architectura
and artistic merit. Madapura has several temples. The Triyambakéivara,
i s \ situated to the east of the village, is a small temple
i TN enclosed in a mound. It appears to be an old structure
in the Hoysala style. There is a fine figure of Ganapati in the suklandsi. Tha
ceilings of the garbhagrila, sukhandsi and navaranga are well executed ; that of the
sukhandsi showing a unique design and looking as if it were nade of iron bands
fixed with nuts and bolts. The ceiling of the garbhagrilia has a fine lotus with
three concentric rows of petals. The work resembles that at MAavuttanhalli
(Report for 1911, para 14). The sukhandsi doorsill and jambs consist of the broken
parts of an old viragal, the lowest panel of which shows a man kneeling and tearing
up a boar by its mouth. The fragmentary inscription on the viragal was copied.
The ruined Mahalingdévara temple, also in the Hoysala style, had a good stone
tower, now gone to ruin, with Nandis at the corners and niches surmounted by
simha-laldtas in the four directions. Above the niches were small figures on all
sides which have now fallen off. The outer walls have a few niches between
ilasters. The Chennigardya temple, consisting of a single cell, has a figure, about
gi feet high, of Chennigardya or Késava. Outside is kept a good, though mutilated,
figure of Vishnu. The Virabhadra tewple, which is comparatively a modern strue-
ture, has in its navaranga small neat figures, about 1} feet high, of Strya, Bhairava
and Bhringi. A new inscription was found near the Anjanéya tewple, and another
on a stone beam belonging to a well which is now filled up. The latter tells us
that Muddukrishnamma, wife of Krishna-Raja-Odeyar I1I, built the well. It
appears she was a native of this place. - The village, situated about half a mile
from the Hémdavati, contains about 25 families of Smarta Brahmans. A new
epigraph was copied at Hale-Madapura.

Tenginagatin temple
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29. The Panchalinga temple at Gévindanhalli, situated about 4 miles to the

. ; north-east of Kikkéri, is a grand rectangular structure

(e il Somplee. in the Hoysala style, me&éguring 140 feet by 45 feet.

If we include the porch and Nandi-mantapa on the east, the width would be 63
feet. It faceseast and consists of 5 cells standing in a line surmounted by good
stone towers (Plate XTI,1). There are two doorways on the east flanked by dvdrapd-
lakas, opposite to the 2nd and 3rd cells from the south, with a covered porch and
an adjoining Nandi-mantapa in front. The porches have two entrances on the
north and south. Every cell has a garbhagrila and a sukhandsi, and both of them
have deep ceilings with lotus buds. The sukhandsi doorways are well carved ; they are
flanked by perforated screens and have a figure of Umamahésvara on the lintel.
The door-lintel of the cells has a figure of Gajalakshmi. A rectangular hall, 120’
by 20," consisting of 3 rows of 18 ankanas and supported by 3 rows of 17 piers,
runs in front of the cells. There is an additional pillar in the centre, built of
mortar, set up as a prop to a broken beamn. The east wall of the hall has perforated
screens all through with an adjoining inner veranda. Hach cell is flanked by two
good niches, the right one containing, as usual, a figure of Ganapati and the left
one a figure of Mahishdsuramardini. The niche to the left of the 5th cell from
the south is now gone. We have in its place a seated figure of Sarasvati, and the
figure of Mahishdsuramardini which ought to be there is now kept in a niche
adjoining the north wall. Other figures adjoining the north wall are Subrahmanya
in a niche, Bhairava and MahishAsuramardini. Adjoining the south wall we have
Virabhadra in a niche and Saptamatrikih. Other fizures between the cells are
Sarasvati, Saptamatrikah, two fine Nogas and UmaAmahésvara in a niche. Each
cell has a Nandi in front in the 3rd ankana except the 2nd and 3rd from the south
whose Nandis are in the front Nandi-mantapas. Of the céilings in the hall, 13
are deep with single lotus buds, 23 flat with 4 blown lotuses each and 9 flat with
9 blown lotuses each. The porches and Nandi-mantapas have also deep ceilings
with lotus buds. The sculptures on the outer walls mostly resemble those of the
Brahmésvara temple at Kikkéri (para 27). Here too the figures are all defaced
and whitewashed in addition. The pilasters with turrets have sometimes figures
carved on them. Some figures have no turrets over them, while others have
instead elegantly carved small triangalar eanopies. In some cases the figures
are between two pilasters with only one turret over them. The sculptures, which
are well executed, do not oceur in continuous sheets as at Halebid and other places,
but with proportionate intervals as at Kikkéri. The east outer wall has at the
south end a fine fipure of Ganapati surmounted by a beautiful turret and a
similar figure of Mahishasuramardini at the north end. Between Ganapati and
the first porch occur 12 of the 24 martis or forms of Vishnu with labels below
giving their names. Between every 2 Vishnu figures stands a figure of Garuda
with folded hands. There are, besides, female figures at intervals carved on
pilasters with turrets over them. Between the 1st and 2nd porches are depicted
the 10 incarnations of Vishnu, Buddha being shown as the 9th incarnation. Here
also occur female figures as before. From the 2nd porch to Mahishasuramardini
we have as before Vishnu figures with Garudas and intervening female figures.
There are, instead of the remaining 12, only 9 figures of Vishnu, and these too
without labels. But it has to be mentioned here that this portion of the wall. as
well as portions of the west wall, has several blocks left nnearved. We may now
notice the figures on the west wall in some detail. Here there are sculptures on
the three outer walls of every cell and also on the copnecting walls between the
cells. The latter have as a rule an empty niche with female chauri-bearers at
the sides. Beginning from the east end the south wall, including the south wall
of the first cell, has these figures—Paravisudéva, standing Sarasvati with 4 hands
Indra and Sachi on Airdvata, Garuda bearing Lakshmi and Nariyana, Ba]i-ma.kjné
a gift to Vimana, Trivikrama, Kiliyvamardana, standing Sarasvati with 4 hands, Nara-
simhba killing Hiranyakasipu, Prahlada accompanied by a male and a female fi e,
Vishnu, and Garuda with folded hands. The figures on the west and north waﬁ:r of
the first cell are respectively Tandavésvara flanked by Ganapati and Brahma to the
left and by Subrahmanya and Vishnu to the right ; and Umamahéévara flanked by
dancing Sarasvatis with Vénugopila and Mahishasuramardini at their sides. The
second cell has on the south wall Bhairava, Durgd, Rivana lifting up Kailasa,
daneing Ganapati and dancing Sarasvati; on the west wall Rama, Lakshmana,
Sita, Hanmndn and Govardhanadhari ; and on the north wall, Durgi, 2 drummers,
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a dancing female, and two monkeys holding a fruit in a vertieal position. The
figures on the south wall of the third cell are Harihara, Paravisudéva flanked by
female figures, and Lakshminarasimha; on its west wall, Yoga-Narasimha, Vénu-
gopila, UmaAmahéévara, a female chauri-bearer, and Hamhi-lgg.-rﬁyaga (Report for
1912, para 21); and on its north wall, dancing Sarasvati, a dancing female, Variha
lifting up the Earth, a warrior armed with a sword and a shield, and Garuda. The
fourth cell has on its south wall Vithala with the two hands placed on the waist
both carrying small bags, Vénugopala, MahishAsuramardini, Kaliyamardana and
Arjuns shooting the fish ; on the west wall, a female figure, Harihara, Gajisura-
mardana, Umamahésvara with a mungoose shown as Parvati’s vehicle, and standing
Sarasvati flanked by Ganapati and Subrahmanya ; and on the north wall, a female
ficure, Brahma, Umamahésvara seated on Nandi, Vishnu and a female figure.
The figures on the fifth cell are —on the south wall, Narasimha killing Hiranya-
kasipu, Prahlida, and Dakshindmuarti with the usunal coat, hood, staff and dise,
but without sandals; on the west wall, Mohini; and on the north wall, including
the north wall of the temple, two figures of Tandavéévara and a seated figure of
Vishnu with a discus and a conch in two hands, the other two being placed palm
over palm. The walls of this cell, as well as the north wall of the temple, have
numerous uncarved blocks. The above details will give an idea of the wealth and
variety of the figure sculpture in the temple. The stone towers over the cells are
all intact but uncarved, those over the 2nd and 3rd cells being somewhat larger than
the others. The fine inseription set up in the temple, EC, 4, Krishnarajapete 63,
which has in the semi-circular panel at the top a standing figure of Vishnu flanked
by Lakshmi and Garuda, does not relate to the temple at all. It records a grant to
some Brahmans in A. D. 1237 by two generals of the Hoysala king Somésvara
(1283-1254). Though this epigraph does not help us with regard to the period of
the temple, it is satisfactory to note that two signed images in the temple give
us a clue to its period. These are the dvdrapdlakas of the perches, which bear
labels on their pedastals stating that they were executed by the sculptor (riwdiri)
Mallitamma (Plate XII, 3). So, our old friend Mallitamma, who worked at the
Nuggihalli temple in about 1249 and at the Somandthapur temple in about 1268
(last vear's Report, para 9), had something to do with this temple also. The temple
may therefore EljJa assigned to the middle of the 13th century: it is very probable
that it came into existence at about the date of the above inscription during the
reign of Somésvara. As it represents a rare specimen of the Hoysala style, it
eminently deserves conservation. 'The plants that have rooted themselves on the
structure have to be removed. The roof has to be made watertight and doors
fixed to the doorways on the east. Another temple which bears some resemblance
te this, thongh withont sculptures on the outer walls, is the Mallésvara at Aghalaya
of the same Taluk, noticed in para 18 of my Report for 1913. To the south-
east of the Panchalinga temple is a small Siva temple, also in the Hoysala style,
which is known as Géinpada-gudi owing to its situation near an cil-mill (gdna). It
is a neat structure, though gone to ruin and mostly buried. The navaranga has
an elegantly carved doorway and a fine deep ceiling with a lotus bud. The village
has also another ruined temple in the same style known as the Gopalakrishna.
The god, about 43 feet high, is & good figure with a prabhdvali on which are
seulptured the 10 incarnations of Vishnu, Buddha being shown as the 9th incarna-
tion. The door-lintel of the garblagriha has a fine figure of Gajalakshmi, while
that of the sukhandsi has a figure of Vishnu flanked by consorts. There are pilas-
ters and lotuses on the outer walls. .

30. We may now proceed to notice briefly the temples and villages visited in
Villages in Nigamangala Nagamangala Taluk. As already stated (para 24),
Taluk. about 30 villages were surveyed in this taluk. The
Késava temple at Bindiganavale is a plain Dravidian structure. A wooden Garuda
gt 1 vehicle here is considered to be of special sanctity (Cp.
s e para 13). It has many devotees who make vows to it

and present it with jewels and cloths. Many Srivaishnava men and women of the
Hebbar sect name themselves after this vehiele. 1t is now in a ruined condition :
the head is gone and one of the shoulders is broken. It is said that the eyes of this
Garuda are formed of two sdligrdama stones. Arrangements are being made for
setting up a stone Garuda in its place. Two new inseriptions were found in the
temple. Other discoveries were one epigraph to the north of the village and
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another in the bed of the tank. The latter is an ea]rlykr:alcord of thel ];on?:ila.
: S dynasty. Kambadahalli is looked upon as a holy place
Kambadahalli bastis. h;r the Jainas. It derives its name apparently from the
tall Brahmadéva pillar (kamba) set up in it, which is about 50 feet high with pro-
portionate girth, having on the top a seated figure of Brahma facing east and bells
all round (Plate XIIT, 1). This is perhaps the loftiest Brahmadéva pillar that I have
seen. The old inscription E C, 4, §ﬁgnmangal& 19 is engravg on ;he four sides at
its base. To the south of the pillar is a Jaina temple in the fa style known as
Pancha-basti or Panchaktta-basti having five cells surmounted by five stone towers
(Plate XII, 2). The latter are fine structures, partly sculptured, having four well
carved lions each at the corners, thongh some of the lions have now fallen off.
The main cell, facing north, has a seated figure of AdinaAtha flanked by male
chauri-bearers. The sukhandsi has two ficures of Parévanitha standing at the
sides. In the navaranga, to the left, is a seated figure of Arhatparamésvara. The
ceiling of the navaranga has a flat panel, 7'x 7', of ashta-dikpdlakas- with Dhara-
néndra in the centre. The latter stands with a conch in the right hand held near
the mouth as if in the act of blowing and a staff or bow in the left hand. Of the
side cells, which have open sulhandsis, the right cell has a figure of Néminatha and
the left a figure of Santinatha, both seated. All the cells have Yakshas and
Yakshis at the sides. Attached to the trikita or the 3 cells mentioned above, are
2 cells to the north facing each other, forming together the pancha-Fita or 5 cells,
These cells have likewise a panel, about 5 feet square, of ashta-dikpdilakas, the
central figure being Dharanéndra as before. The outer walls of the cells have
niches containing figures of standing Jinas, though several of jhem arg now,:
empty. To the north of the Panchagasti is another large basti,in the M
style dedicated to Santinatha. Tt is a large building, facing east, with ornamental
doorways on the north and east. The figure of Santinatha is about 12 feet high.
At the sides of the cell, in the navaranga, are two seated Jina figures, the right
one flanked by male chauri-bearers. There are also good figures of Yaksha and
Yakshi. The mukha-mantapa has a fine panel, about 7 feet square, of ashta-dikpd-
lakas, the central figure in this case being a seated Jina with four flying Gandhar-
vas in relief at the corners. The temple has no tower. Outside, the base has at
the top a good frieze of lions, elephants and horses with some human figures at
intervals. The temple is popularly known as Bhandara-basti. Four new inserip-
tions were found here, from one of which we learn that the basti was erected by
Boppa, son of Ganga-Raja, the famous general of Vishnuvardhana, and that the
architect was Drohagharattdchari. The period of the basti is therefore the early
part of the 12th century. A small hill to the south of Kambadahalli, known as
Sl Lolare-befta, has at the top the ruins of a basti with &
. S seated Jina figure. It appears that the stones of the
basti were removed and used for the bund of the Hiugiganm'aie tank. An old worn
Inscription and two names of visitors or pilgrims were found on the hill. From an
inscription found on Donneboranare, a rock situated at some distance, we learn that
the basti on the hill was dedicated to Chandraprabha. A new epigraph was copied
ab each of the villages Ramachandra-agrabara, Doddabala and Mavinkere. To the
Cholasandra north of Cholasandra is situated on an eminence a
: f ruined basti of 3 cells. It isa good structure in the
Hoysala style built in A.D. 1145 according to the inscription EC, 4, Nagamangala
76 at its entrance. At Dodda-Jataka was found a new copper plate inscription of
Dodda-Jataka. the Vijayanagar king Krishna-Déva-Raya. The So.
aereli mésvara temple here is a Hoysala structure erected in
A.D.1179. A fine viragal of the time of the Ganga king Nitimarga-Permanadi
Thitadl {P]a_te XX, 2) was discovered to the north of Karbail.
_ Besides the usual sculptures the viragal has at the
bottow, to the left, figures of two men represented as carrying a corpse. This is
rather peculiar. ;

31. Belltr contains several temples built in the Hoysala style of architecture,
Bellns temples, namely, the Gauréévara, the Mile-Singéévara and the

= ' Madhavarya. It has also a few temples in the Dravi-

dian style besides a. basti dedicated to Vimalanatha, In inseriptions of the 13th
century the ﬁilggnq is called Uﬂh]mva-ﬂamsimhempunh The Gauréévara temple
faces south. The linga cell which faces east is surmounted by a stone tower with
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the Hoysala crest (a man stabbing a tiger) in front. The sukhandsi has a good
lotus ceiling with perforated screens and figures of Ganapati and Bhairava at the
sides of the doorway. In the navaranga stands a figure, about 1% feet high, with
4 hands, two of them being folded and the other two holding a trident and a drum.
The porch too has a flat ceiling of 9 lotuses. This temple was erected in A.D.
1199. A finer structure in the same style is the Mule-Singéévara, now in ruins
and half buried in the earth, which faces east and has three cells surmount-
ed by three fine stone towers. All the cells have a suklhandsi with perforated
screens at the sides. The main-tell has a linga, the left cell a figure of Lakshmi-
nirayana and the right, a figure of Vénugopila (Plate XIII, 2). The garbhagriha
and sulkhandsi of each cell have deep ceilings with lotuses. At the sides of the
main cell are Ganapati and two fine Naga stones. The navaranga has four well
carved pillars and nine ceilings, some flat and some deep, with one, four or nine
lotuses. There is likewise in the navaranga a good figure of Bhairava (Plate X1IL, 3).
The porch too has a good ceiling. Of the 3 towers, only one is intact with a
beautifully executed kalaia or finial ornament in the shape of a water-vessel. The
outer walls have only pilasters. A new epigraph was copied here. The figures in
the temple, which are all well carved, deserve to be removed to the Madhavariya
temple and preserved there. They are sure to be injured if left where they are.
This temple was built in A.D. 1224. The Madbavardya temple is a larger struc-
ture in the same style with a good mukha-mantapa and pdtdlinkana or hall on a
lower level attached to it in front. It faces east and has 3 cells, the main cell
having a figure of Vishnu named Adi-Madhavardya, the left cell a figure of Vara-
dardja and the right, a figure of Vénugopala. All the three figures are well carved.
Madhava, about 43 feet high, stands on a high pedestal, flanked by consorts, with
4 hands—the right uE:par holding a discus, the right lower a mace, the left upper
a conch and the left lower a lotus. Only the main cell has a sukhandsi a.uc{) is
surmounted by a stone tower. At its sides are figures of Ganapati and Mahisha-
suramardini, not in niches, as usual. The navaranga has 4 circular pillars and 9
well executed deep ceilings with single lotuses. The plan of the temple is star-
shaped. The outer walls have fine pilasters and turrets, but no figures. A modern
inscription was copied here. The ruined Kallédvara temple to the south is a Dra-
vidian structure with a rectangular navaranga supported by two rows of 5
pillars each and a porch. The navaranga has mmutilated Hgures of Ganapati
and Subrahmanya. To the left of the temple is a shrine containing a fine, though
mutilated, fizure, about 23 feet high, of Sarasvati, standing with 4 hands—2 of
them holding a noose and a goad, the other two being in the ablaya and varada
attitudes. The Virabhadra temple has an elegantly carved figure of the god with
the usnal attributes, flanked on the right by Daksha and on the left by Bhadrakali.
A new inscription was found on the front pillar. The Vimalanatha-basti has a
standing figure, about 24 feet high, of Vimalandtha, the 13th Tirthankara, on the
pedestal of which were found 2 inscriptions. A Persian inscription was copied at
the mosque and a Kannada one at Nagalapura, about a mile from Belltr.

32. The temples at NaAgamangala were inspecteni!. I}‘h«a lfiaumlyakééa];va

» temple is a large structure in the Hoysala style with a

SAgampngals fompice; pdtfil}:i;-rka{m and a lofty mahddvdra surmounted by a
gopura in front. It faces east and has in front one of the finest Garuda-pillars that
T have seen. The Iatter, about 55 feet high and 23 feet square at the bottom, is
sculptured with fine seroll work on all the sides from top to bottom and has the
necessary appliances such as iron chains, etc., for placing lamps on the top which
is provided with an iron framework for the purpose. It is said to have been set
up by Jagadéva-Raya, the chief of Naguwmangala, who is also said to have built the
gépura in front. On the pillars at the sides of the malddvdra are sculptured
Ganapati, now enclosed in a niche with a small porch in front, and Mahishasura-
mardini. The dedrapdlakas on the jambs have a standing female figure holding
a lotus on the adjoining pillar at the side. In the prdkdra are cells enshrining
figures of Paramapadanatha and the Alvars, Chakrattdlvar, the goddess Saumyani-
yaki and Ramanujichirya, their positions corresponding to those at the Melkote
temple, There are also shrines of Pillailokacharya and Manavilamahfmuni, the
great Srivaishnava teachers and authors who floarished in the 13th and 1dth
centuries. In the sukhandsi of the shrine of the goddess stands a good fizure,
about 4% feet high, of AndAl or Godadeévi (see Report for 1913, para 106). The



28

temple has three cells, only the main cell having a sulhandsi and a tower. This
wain cell has Saumyakédava, a fine figure, abont 5 feet high, flanked by consorts,
The god in the left cell is Lakshminarasimha with a small canopy of 5 snake-
hoods, while that in the right is Vénugopala with Rukmini standing at the side.
The navaranga is a grand hall of 12 ankapas with 12 well carved ceilings of which
the four at the corners have unfortunately been removed with the object of letting
in light. The ceiling in front of the sulhandsi of the main cell is flat with 9
lotuses, all the others being about 23 feet deep with single lotuses. The navaranga
is supported by 12 fine pillars, the central four and two each.of the rest being
similar in design and make. Attached to the navaranga is a veranda of 3 ankanas
with deep ceilings carved with single lotuses. The outer walls have no figure
sculpture, but only pilasters and turrets surmounted by well carved eaves. There
is however a solitary figure of Narasimha on the south wall, which is enclosed in
a niche with a small poreh in front. TIron clamps used for joining the stones were
found in some places. Three new inscriptions were copied here. The Bhu-
vanésvara temple is a plain Dravidian structure with two entrances on the east and
south. In front of the sukhandsi entrance is a flat ceiling of ashta-dikpilakas with
Tandavésvara in the middle. Among the fignres kept in the navaranga may be
mentioned seated Bhairava with the attributes—a trident, a drum, & cup and a
sword; Brahma seated on the swan: seated Sarasvati with 4 hands of which 3

bear a goad, a noose and a lotus, the remaining one being in the varada attitude;

Chandikésvara standing with folded hands armed with an axe; Strya tlanked by
female archers, and Ardhanariévara with an earring in the lobe of the left Vear.
The Narasimha temple is » large Dravidian structure with a gopura in front.
In the prdakdra are shrines of Chakrattilvar, Hanumin, seated Rima with Sita on
the lap and Lakshmana standing to the right, goddess Prasannanavaki and
Ramanujacharya. The first is a fine figure with 8 hands, the back also being
sculptured with a figure of Yoga-Narasimha with four hands. The wtsava-vigraha is
& very fine figure. There is also kept in the sulkandsi another fine metillie figure,
about & feet high, of Vénugopala.  According to tradition the garblhagriha and
sukhandsi of this temple were overgrown with an anthill, and on the presence of
the god being revealed in a dream to Jagadéva-Riya he came here and saw a snake
going round the place and hiding itself in a hole. Hence, it is said, the place was
known as Nagamandala now corrupted into Nigamangala. This is of course fan-
ciful efymology. In the navaranga, to the right, is a cell with a Naga stone and a
hole in front which is believed to represent an anthill, People make vows to the
Naga stone and have it anointed. It is said that however large may be the quan-
tity of water used for bathing the Naga stone, it is not capable of filling the hole in
front. There is a dry piece of wood, about 20 feet long, in the temple which is
said to represent the shaft of a hangaral tree (Dodonaea viscosa) which once arew
over the anthill sheltering the god under it. (Cp. the Tulasi tree at Javagal.
Report for 1911, para 16). The Rawa temple, recently restored, is said to be the
oldest temple in the village. It contains well carved figures of Rama, Lakshmana
and Sitd, all standing, with Hanuman sculptured on Rama's pedestal. The
Virabhadra temple is a neat structnre in the Dravidian style having a sinall
figure of the god, about 1} feet high, holding a trident, a drum, a skull and a
sword. There is also a fine seated metallic figure, about 1} feet high, of Dakshi-
namirti with 4 hands, three of them bearing a rosary, a hook and a lute (vind), the
remaining one being in the ablhaya attitude. In a separate cell to the left stands
Bhadrakali, the consort of Virabhadra, having for her attributes a trident, a drum,
a sword and a shield. The village goddess is called Badagodaimna becaunse
her shrine is situated near the north outlet of the tank. Her utsava-vigraha, kept
in a shrine in the village, is known as Arasamma. It is about 2 foet high and
holds in its hands a trident, a drum, a cup and a sword. A new epigm;ﬁh was
found near this shrine. The Kalamma temple, which belongs to goldsmiths,
is a large Dravidian building with a lofty gopura. The pdtilankana has to the
right a huge figure, about 5 feet high, of Ganapati, and to the left a figure of
Bhairava. The goddess, a seated figure with 4 hands, has one of her hands in the
abhaya attitude and holds in the other three & trident, a dram and & water-vessel.
The metallic figure has a noose in place of the trident and carries a rosary in
the abhaya-hasta or hand in the abhaya attitude. The palace of Jagadéva-
‘rhya is said to have been situated between the Saumyakédava and Narasimha
temples. A closed doorway at the back of the Narasimaha temple is pointed out
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as the entrance used by the ladies of the palace for going to the temple. About a
mile from NAgamangala is a fine cireular pond, about 60 feet in diameter and only
3 feet deep, which is said to have been built in the middle of his pleasure garden
by Jagadéva-Raya for jala-kride or sporting in water with his wives. The pond
has a mantapa in the centre. A Ganga inscription dated in the first regnal year
of Marasimha was discovered in front of the travellers’ bungalow at Niga-
mangala.

33. At Palagrahara, situated at the foob of a hill known as Kétebetta on
whose summit is a large temple of Srinivasa, i§ a temple
dedicated to Nachcharamma or Lakshmi, the object of
worship in it being merely a stone brinddvana. The utsava-vigraha, however, is a
standing figure, about 2 feet high, with 4 hands, two of them holding lotuses, and
the other two being in the abhaya and varada attitudes. The village is likened to
¢he far famed Tiruchehantr where there is o temple of Lakshui under the name of
Alarmélmangai-nachehiyér, the consort of Srinivasa on the Tirupati hill. Nalkundi
has a small shrine of Gopalakrishna with a small figure, about 13 feet high, of the

Walhuridi god standing in front of a brinddvana. The ryots of this

; * and the surrounding villages sing what are known as bhd-
gavantige songs. These relate in brief the stories of the Ramdyana, the Bhirata
and the Bhagavata-purina and are said to have been composed for the benefit of the
Sadras by Tirnmalarya, the learned minister of the Mysore king Chikka-Déva-Raja-
Odeyar. The ryots carry pictures of Rima, Lakshmana, Sit4, Hanuméan and Ga-
ruda, suspending red silk cloths on those of Rama and Sita and white cotton cloths
on the others, and dance singing the above songs to the accompaniment of drums
and cymbals. Boys too take part in this with great enthusiasm. At Mutsanda also
is a Nachcbiramma temple in which a brinddvana is worshipped. At this temple

Muthsndes aather together every year hundreds of ddsaris or Vaishnava

- mendicants of the Sudra caste on their way to Tirn-
pati. The villagers feed them and hand over their mudupus (or bundles the
contents of which, mostly money, are dedicated to some god) for being delivered
at the Tirupati temple. A new record was copied here. Four new inseriptions
were found at Sivanhalli, 3 at Dévarhalli, and 1 each at Tabinkere and Mallaniya-
kanhalli. About 2 miles to the west of Paduvalapatna is a huge boulder known
as Pandavara-kallu, so called because, according to tradi-
tion, the Pandavas lived there for some time during
their exile. On the under surface of the boulder are written in chunam in characters
about 150 years old, 2 inscriptions stating curiously enough that Réminujachirya
performed penance there.

34. On my way back from Nigamangala I visited a few villages in Mandya
R s Taluk. The Mallikarjuna temple at Basari], situated at

Pk o distance of about 15 miles from the Mandya Railway
Station, was briefly described in para 24 of my Report for 1910. It deserves some
more notice. Though small, it is one of the best specimens of the Hoysala style of
architecture, having been built in A.D.1235, 33 years before theSomanithapur temple.
The temple faces east and has 3 cells, the main cell alone having a sukhandsi and a
fine stone tower with the Hoysala crest in front (Plate XIV,38). This main cell has
a linga and the right cell a figure of Strya (Plate XIII, 4). The left cell, though
now empty, must have had a figure of Vishnu as indicated by the figure of Garuda
on the pedestal left in the cell and by the dvdrapdlakas on the jambs of its door-
way. The garbhagriha of the main cell measures 6' by 6" and the sukhandsi 6" by 5,
which is also the measurement of the side cells. The height of the building inside
is only 63 feet. All the cells as well as the sukliandsi have artistically executed
dome-like ceilings. The doorways are well carved, the sukhandsi doorway having
also perforated screens at the sides. At the sides of the latter are two fine niches con-
taining, as usual, figures of Ganapati and Mahishasuramardini. There are likewise
Saptamatrikah to the right and fine figures of a Naga and a Nagini (Plate XIV, 1)
to the left. Two more niches facing each other on the north and south have both
figures of Sarasvati, the one in the south niche being exquisitely carved (Plate X1V, 2).
The navaranga measures 15" by 15" with an inner porch or passage measuring 10" by
8' attached to it. There are 9 domed ceilings in the navaranga and 1 in the in-
ner porch. The central ceiling, the best of the lot, has recently been removed
with the object of admitting light. All the ceilings are well carved, one differing
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from the other in design, and some showing traces of having been colored once.
The 4 central pillars of the navarange which ave well carved have each an elegantly
sculptured piece above the capitals. There are also 2 smaller pillars in front of the
side cells, which appear to have been subsequently set up to support the broken
lintels above. Beyond the side cells runs a veranda all round with perforated
screens above on both sides of the inner porch. The stylobate on either side of
the inner porch has 3 well carved pillars, so that the number of pillars in the nava-
ranga is in all 14, The navaranga doorway has a ficure of Tandavéévara on the
lintel and dedrapilakas at the sides. The porch in front of the navaranga,
measuring 10" by &', has also a good ceiling and two entrances on the north and south
with perforated screens at the sides. The dvdrepdlakas at the sides of the north
entrance are missing, while at the south entrance only the right dedrapdlaka is left.
The front porch has, attached to it, s Nandi-shrine, measuring 10" by 8, support-
ed by 4 pillars with a fine domed ceiling above. The shrine contains a beautiful Nandi
and has verandas with perforated screens above on the three sides, the front being left
open. The horns of the Nandi are joined to the head by iron nails inserted inside.
The north and south entrances of the porch have two fine elephants at the sides
in front and a little distance beyond two fine pavilions. The latter had once
images in them, but they are now empty except the left one at the south entrance
which has a mutilated figure of Subrahmanya. A jagati or railed parapet runs
below the perforated screens around the front face of the temple and around the
Nandi-shrine, though portions of it are now gone. It has from the bottom upwards
these friezes— (1) elephants, (2) horsemen, (3) lions with warriors at intervals,
sometimes a warrior being represented as stabbing the lions on both his sides, (4)
Puranic scenes, (5) makaras, (6) swans, (7) miniature turrets and (8) a rail with
occasional indecent figures as usual. It will be noted that the third frieze here
has lions instead of the usual scroll work. Around the walls oceur the same six
friezes from the bottom, above which comes a row of large images surmounted by
a fine cornice. Above this again we have miniature turrets over single or double
pilasters surmounted by the eaves. There are also figures above the eaves all round
over the roof. Before noticing in detail the row of large images, it has to be men-
tioned here that repairs recently done to the temple have wellnigh destroyed its
beauty. Eight huge sloping buttresses of brick and chunam, measuring 9’ X9’ x 2,
have been built around the temple, concealing a good number of the sculptures, block-
ing the view and disfiguring the structure. Many earvings over the roof have been
overlaid with chunam. A temporary stair of brick and mud to get to the roof also
hides a number of figures on the south wall. Tam therefore obliged to speak of only
those images which are not concealed by the buttresses and the temporary stair.
Among the godsand goddesses represented are Vishnu 3, the same as Narasimha 2,
as Kiliyamardana 2, as Rima 1, as Vénugopila 1, as Trivikrama 1, as Saryanara
yana 1, as Vithala 1, as Lakshminirdyana 1, and as Variha 1; Brahma 3: Siva 5,
the same as Umimahésvara 2, as Tandavéévara 1, and as Gajasuramardana 8 [
Ganapati 1; Bhairava 3 ; Hanumin 1; Harihara 1; Sarasvati 3; Durgd 2 and
Mohini 1. Cne of the figures of Brahma has for its attributes a goad, a noose, a
rosary and a bird. Sarasvati has either 4, 8 or 10 hands and Durga 4 or 16 hands.
There are also 3 female figures with 4 hands, holding a goad, a noose, a fruit and
a rosary like Sarasvati, 5 holding the first three attributes with a lily in place
of the rosary, and 1 holding a discus, a conch, a water-vessel and a lotus. Among
other figures worthy of notice are a male figure holding a three-hooded snake, a
winnow, an axe and a trident ; Narasimha flanked by consorts; a male figure
holding a trident and a skull with a bell tied to the waist; and Brahma seated
with Sarasvati on the lap. Over the north entrance are two seated figures of
Vishnu, one of them holding a discus, a conch, a fruit and a rosary, and the other,
also with the first two attributes, having the other hands placed palm over paln.
The latter figure has already been noticed when speaking of other temples (paras
25, 29). The forwuer, which is rather peculiar, is also carved on the south side of
the tower (Plate XIV, 3, the figure at the top.). The other ficures on this side of
the tower are Paravisudéva and Brahma with Sarasvati on the lap. The Puranic
frieze illustrates scenes from the RAmayana, the Bharata and the Bhigavata-pura-
na. The entrance porch to the south of the temple is a fine lofty structure
supported by 32 well carved pillars of which one is now missing. To the right
is a niche of Ganapati with a good doorway and to the left a 1ingam. Over the four
central pillars is a well carved ceiling, 73 by 73, of ashfa-dikpdlakas with Tanda-
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vésvara in the middle. The beams over these pillars are decorated with bead
work. To the south-east of the temple, at some distance, is a slab (Plate XVI, 2)
containing seulptures which are of interest as illustrating the meaning of the
expression sidi-tale-godu (to offer the springing head).
The reference is, as stated in my Report for 1908, para
16, to a custoin frequently alluded to in inscriptions, ac-
cording to which a devoted servant took a vow that he would not survive his
master and sacrificed himself on the occurrence of the master's death. This was
done in several ways. But in the present instance, a bowed elastic rod was set up
near the person with its end attached to the top-knot of the hair, so that the head,
when cut off, sprang up with the rebound of the rod. Plate XVI, 2 shows a person
seated near the rod with the hands placed palm over palm in the attitude of medi-
tation, while another person is preparing to cut off his head. Figure, 3 on the same
Plate, which represents a pillar in the compound of the Hoysalédvara temple at
Halebid which bears the inscription E C, 5, Belur 112 recording the self-sacrifice
of a general named Lakshma and of his wife and followers on the death of Ballala
1T (see Report for 1911, para 20), shows the cut off head springing up with the
rebound of the rod.

35. Near the south outlet of the Mandya tank is a Virara-gudi or hero-shrine
containing a sculptured slab measuring 6’ by 4'. This vira-
gal possesses some features not usually found in speci-
mens of this eclass. It contains 5 panels, of which the lowest shows warriors
fighting on foot and the next higher horsemen engaged in fight. The third panel
has a vimdna or celestial car in the centre flanked by female chauri-bearers and
elephants with riders, the latter apparently stretching out their hands in surprise.
There are besides two more standing figures at either end. The fourth panel
represents a music party consisting of drmnmers, ete., with a seated Garuda in the
centre, while the top panel has a figure of Vénugopila above the Garnda of the
next panel with standing figures to the right and a linga with a bull, etc., to the
left. The top panel probably represents both Vaikuntha and Kaildsa to which the
fallen heroes, according as they are Vaishnavas or Saivas, are supposed to go.

CRb s Mands Chikka-Mandya also contains several viragals in 4 panels

T b —the lower two representing battle scenes, the third
showing a vimdna flanked by female chauri-bearers and elephants with or without
riders, and the fourth a linga, ete. It is not clear why the elephants are shown at
the ends of the third panel. A new inscription was found near the Hallidévara
temple of this village.

36. From Kikkéri I paid a short visit to Sravana Belgola for preparing pho-
tographs of some Jaina sculptures for illustrating the
revised edition of the Sravana Belgola volume. A care-
ful survey was made of the village and its surroundings as also of the larger and
smaller hills. Jinandthapura, a village in the neighbourhood, was also inspected.
T have described in sufficient detail the temples, etc., of Sravana Belgola in paras
11-15 of my Report for 1913. Very few more details remain to be added. The
Bhandari-basti has figures of the 24 Jinas standing in a row on a long ornamental
pedestal. The garbhagriha has 3 doorways, the middle one being well carved,
with large perforated screens at the sides of each. The figure opposite the middle
doorway is Vasuptijya, the 12th Jina, with 11 figures to its right and 12 to the
left. The sukhandsi has to the left fizures of PadmAavati and Brahma. A single
slab, about 10 feet square, covers the floor enclosed by the 4 central pillars of the
navaranga. The Akkana-basti is the only temple in the village built in the
Hoysala style of architecture. Its tower, consisting mostly of uncarved blocks, has
on its front embankment a beautiful panel very artistically carved with scroll
work and surmounted by a simha-lalifa (Plate I). The panel has a seated Jina
figure under a mukkode or triple umbrella in the centre flanked on either side by a
male chauri-bearer, a standing Jina figure, and a Yaksha or Yakshi. The pedestal
is flanked by elephants. The embankment has at its sides figures of Sarasvati.
The tower itself has a seated Jina figure in front. The goddess in the hdlamwma
temple is a seated figure, about 2% feet high, with 4 hands, two of them holding an
axe and a noose, the other two being in the varada and abhaya attitudes. There
is also a linga in front of the image. For the offerings of the goddess rice is
received from the Jaina matha. This fact is worthy of notice. Of the paintings

" Offering the springing
head.”
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on the walls of the Jaina matha noticed in para 15 of my Report for 1913, the one
depicting a forest scene (Plate XVII) appears to possess some artistic merit.
The tree to the right with six persons on or near it is intended to illustrate the six
lédyas of Jaina philosophy. The basti with sculptured sereens on the smaller hill
is according to the Jainas of the village Kattale-basti and the one higher up
Chandragupta-basti. The latter has a&%ne seated figure of Adisvara flanked by
male chauri-bearers (Plate XV, 2). This basti has also an upper storey which is
now closed owing to its being in a dilapidated condition. The most ornate of the
buildings on the smaller hill, the Chamundaraya-basti, has good figures of Sarvahna-
Yaksha and Kashmandini (Plate XV, 1, 3), the Yaksha and Yakshi of Néminatha,
the Jina of the basti. Two new records were copied on the smaller hill and two
more on the way to Jinanithapura from Sravana Belgola. On the larger hill 12
new epigraphs were discovered, 5 of them being in Nagari characters and in a North
Indian vernacular. A few of these are much worn. A plan was sketched of the
Santisvara-basti at JinanAthapura.

37. While at Mysore during the Birthday festivities, I made a cursory
examination of the dyudha-3ild or armory of the Mysore
Palace. It contains a fine collection of old weapons of
all kinds, numbering about 1,300. The weapons bear serial numbers and labels
giving their names inscribed on them in Kannada characters during the rule of
Krishna-Raja-Odeyar ITI whose name also appears on every one of them. Several
of them are of interest both from an historical and an artistic point of view. An
elastic sword bearing the number 186 and named nimehd which can be worn as a
belt, is said to have belonged to the Mysore king Kauthirava-Narasa-Raja-Odeyar
(1688-1659). This is one of the oldest weapons in the armory. A knife bearing
the inscription chiird Dé 2 is said to have belonged to another king of Mysore,
Chikka-Déva-Raja-Odeyar, who ruled from 1672 to 1704. A sword named nimehd
and bearing the number 36 and another heavy one named #invd are said to have
been nsed by Hyder and Tippu respectively. From the inseription on a knife
labelled pésh-kabzdi we may infer that the weapon was used ll)}jr Krishna-Raja-
Odeyar ITI. Another knife named herige-katti (delivery knife) bears the inscrip-
tion khdsd, the king’s own, being perhaps the one used in the palace during that
king’s time. It may be stated here that “delivery knives” are not intended for
any surgical operation : they are merely worshipped in the lying-in chamber for
bringing about safe and speedy delivery. Among the names that occur on the
weapons may be mentioned mudgara, surdyi, buruju, jamby4, baku, pancha-kathari,
sabdar, birudangi, chard, chari, tabbar, bAgu-nakha, gaddard, khandva, abbasi,
saipu, madu, sosan, alemdn, parang, singdti and bharji. Many of the weapons
bear Persian inscriptions. There are also several “state gun models” in the armory.
Three of them bear inscriptions stating that Krishna-Raja-Odeyar ITI was placed
on the masnad of Mysore on the 30th June 1799. The inscription on another
nawes the above king along with Hyder, Tippu, Pirnaiya, Nanda-R4j, Déva-Raj,
Lally and Mir Muhammad Sadak. Another has an inscription telling us that the
gun on which it is engraved represents * the Moolke .Mainfan of Beejapore’ cap-
tured by Arthur Wellesly in 1803. There are likewise kept in the armory two
chauris one of which bears an inscription stating that they were sent as presents
to Krishna-Raja-Odeyar III by Lord Dalhousie. Another object worthy of notice
is & tiny four-pillared mantapa of black stone surmounted by a turret with a seated
figure of Ganapati inside.

98. Padmaraja Pandit was sent out to inspect two villages in Dodballapur
-Taluk where I had received information of the existence of some epigraphs not
copied before. He brought copies and impressions of three new inseriptions.

39. Two sanads were received from Mr. M. A. Srinivasachar, Advocate, My-
sore. These are dated in A. D. 1761 and record grants by Krishna-Raja-Odeyar
I of Mysore. Mr. K. Rangasami Iyengar of Kalale, Nanjangud Taluk, has sent 5
original nirdps which relate to the Lakshmikintasvami temple at Kalale. One of
them is dated 1717, another 1750, and the remuaining three 1763. '

40. An important discovery of the yearis an interesting Ganga record, con-
sisting of 4 copper plates, said to have been unearthed at Bendiganhalli, Hoskote
Taluk, by Bairegouda, a resident of the village. It differs from all the published
Ganga records in some important details and registers a grant by a hitherto unknown
Ganga king styled Vijaya-Krishnavarma in the first year of his reign. I am obliged

Palace armory.
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to my Head Clerk, Mr, C. Chokkanna, for the trouble he took in procuring these
plates for examination.

41. Colonel Sir Hugh Daly, K. C. 1. E., C. 8. 1., the Honorable the Resident
in Mysore, very kindly gave me for examination two inscribed guilt copper images
received from Nepal. One of them (Plate XVI, 1) represents the Buddhist goddess
Tard and the other (Plate XVI, 4) a Buddhist devotee kneeling with folded hands.
The inscriptions on the images being in the Nepalese language, 1 sent photographs
of the same for favor of decipherment to Dr. Satischandra Vidyabhiishana, M.A.,
Principal, Sanskrit College, Calcutta, who has very kindly sent me transeripts and
translations of the inseriptions.

42. Mr. Raja Bahadur Pillay, B.A., B.L., Pleader, Secunderabad, sent for deci-
pherment impressions of two stone inseriptions found ina ruined mantapa at Nigii,
situated about a mile to the south-west of the Chitdpur Railway Station in the
Nizam’s Dominions. One of them, containing nearly 360 lines, is an important
record of the Chalukya king Trailokyamalla dated in A. D. 1063. It also registers
a grant in A. D. 1085 in the concluding portion. The other inseription records
a grant by a minister named Kalidasa in A. D. 1092,

43. Altogether the number of new records copied during the year under report
was 334. Of these, 178 belong to the Bangalore District, 138 to the Mysore Dis-
trict, 14 to the Hassan District, 1 to the Tumkur District and 3 to the Nizam's
Dominions. According to the characters in which they are written, 10 are in
Nagari, 6 in Persian, 5 in Tamil, 2 in Telugu, 9 in English and the rest in Kannada.
As usual, in every village that was surveyed the printed inscriptions, if any, were
compared with the originals and corrections made. The number of villages inspect-
ed during the tour was 136 in all.

44. While on toar the Kannada Schools at Closepet and Basaril, Mandya
Taluk, were inspected.

Office Work.

45. The printing of the Roman portion of the revised edition of the Sravana
Belgola volume has made fair progress, about 90 pages having been printed during
the year. The translations did not make much progress as owing to the absence of
the two Pandits on long leave one after the other most of my time was taken up in
attending to the Kannada, Tamil and Roman proofs.

46. Two appendixes to the revised edition of the Karnataka-Sabdanuéasanam,
consisting of 40 pages, were printed. Some Kannada manuseripts in the Oriental
Library, Mysore, have to be examined before an English introduction to the work
could be written out.

47. As regards the General Index to the volumes of the Epigraphia Carnatica,
the work of supplying omissions has made satisfactory progress.

48. The printing of the Kannada and Tamil texts of the Supplement to
volumes TIT and IV of the Epigraphia Carnatica has made good progress, about
130 pages having been printed during the year.

49. As regards the revision of the Mysore Gazetteer, Heads of Departments,
Deputy Commissioners and other officers have been requested to go through those
portions of the Gazetteer that concern them and send their suggestions with regard
to additions and alterations to be made. Statistical tables for the Districts and
Taluks in the light of the census of 1911 and tables of the Municipal Administra-
tion of the State in the light of the Government Administration Reports have been
prepared. An up-to-date map of Mysore is also under preparation.

50. The Photographer and Draughtsman prepared some illustrations for the
Apnual Report for 1918-14, and for the revised edition of the Sravana Belgola
volume. He accompanied me on tour to the Mysore and Hassan Districts and
took photographs of a number of temples and sculptures. He also sketched the
ground-plans of several temples for the Architectural Portfolio. He was sent out
to Seringapatam, Somanathapur and Sivaganga to take photographs of the temples,
ete., in those places. A great deal of his time was taken upin developing the large
number of negatives brought from tour and in printing photographs,

ARCHL. 9
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51. The Architectural Draughtsman completed six plates illustrating the
HoysaléSvara temple at Halebid, the Kattale-basti at Sravana Belgola and the
Someésvara temples at Kolar and Kurudunmale.

52. A list of the photographs and drawings prepared during the year is given
at the end of Part I of this Report.

53. The Half-tone Engraver helped the Photographer in printing a large
number of photographs and prepared 32 half-tone blocks during the year.

54. The two copyists attached to the office transcribed the following works
during the year:—(1) Smriti-sangraha, (2) Visvakarmapurana, (3) Vénupura-kshat-
riya-vamsavali, (4) NydyasudarSana (in part), (5) Paschimaranganitha-stava (in
part) and (6) Tirnmaldrya’s minor works—(a) Rijagopala-stava, (b) Gopala-stava,
(¢) Manjulakésava-stava, (d) Paravisudéva-stava, (¢) Lakshminrisimha-stava, (f}
YadugirinArdyana-stava, (g) Yadugirindyikd-stava. About 2,000 pages of transeripts
were also compared.

55. A few Sanskrit and Kannada books received from the Huzur Secretary to
H. H. the Maharaja and the Inspector-General of Edueation in Mysore for review
were examined and opinion sent.

56, A paper on the Kéfava temple at Somanathapur wassent with the neces-
sary photographs for the Annual Report of the Director-General of Archaology in
Tﬁdig. and another on Madhayicharya and his younger brothers was contributed to
the Indian Antiquary.

57. Rev. A.M. Tabard, ».A,M R.A 8, Professor Jonvean Dubreuil of
Popdicherry, the author of “Archeologie du Sud de I'Inde,” Rev. A, D. Lobo,
Messrs. E‘:r{[- Yates, and B. Roy, M.A., B.L., of Calcufta, visited the office during

' the year.
58. 'The office staff have done their duties with diligence and zeal.
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LisT 0F PHOTOGRAPHS.

No. Bize Deseription Village Distriet
1 | 83 x6% | Gangadharesvara Temple, Ganapati figure Sivaganga ] Bangalore.
9 o i , Kempe-Gouda figure - o
3 bt ¥ , Bhairava ¥ 4
4 5 5 , Pillar in Kalyvana- mn.ntnpu. : i
5 5 , Bull in front {inside) £ =
[ T Ball 'mth mantapa a.hmﬂ hill ! - 3
T e Gﬂmdnﬂimb. N .
8 | 10%X8 | Gangadharesvara Templa Pillar in Nandi- mantapa. e s
8 ib i » lsvara and Parvati 1 i

10 - - , Tower (north side) = 2

11 o - , Kempe-Gonda and his ¥ i
brother.

12 I " . Nﬂt}"“"{;mpﬂﬂ and e ﬁ :
Tandavesvara.

13 “ » Doorway - ¥

14 5 Ornamental stone Iaaumg on Garudagamba - =

15 | 12%10 | Gangadharesvara Temple, Tower (east side) it i

16 - View of Kalyani and Sivaganga Matha £ ¥

17 o Bivaganga hill, Full view e - il

18 | 6% %43 | Gangadharesvara Temple, Ummu.has'.m hgll.m i 2 s

19 (1 Ch:lll.l]ﬂlkﬂs"i'm Ll L1} i

90. | 5% x 8% | Sivaganga ‘Matha, Front view 4 L

al - Figures in Kalyani a

22 " " " o

23, o "

24 | Bhx6% Sn-n.ga.uga Matha, Sarasvati figure ... . - 3

25 | 10%x8 | Narayanasvami Temple, Doorway of Narasimba Hosaholalu - Mysora..

26 " " meh& ﬁgﬂm o i

T i R . Niche of Ganapati £ &

28 a .. , Pillar in Navaranga ... b -

H‘* " L1} L] LA - ey L1 L1
30 " I . FiE‘Hl‘B on t-hﬂ nurth- o
p west wall. |
31 lﬂ b4 1& i ' North-east wa]l El'ﬂIII - |
basa to eaves.

32 o L ¥ Sﬂuth‘wﬁﬁt wall T . =

8% | 19x10 : . North niche i i

3’* i 1\? rth towear o 3

35 | x4 Harlham ﬁgum - 3t

86, | 10%x8 | Hunisesvara Temple, North view Agraharn Bachaballi i

3?. Ll L] vlm:ﬂ LU L

3‘3. " " L] B

33 L1 L E]ﬂphﬂ.ﬂt pﬂlﬂ'm L1l L1

:']:',' :: Pu.m:hu.huga Tampla East view Govindanahalli 2

49 .~ - , West view b ¥ g

43 5 L , Bouth-west tower with - e
base.

44 = 5 , Bouth tower with base o o

45, f » » Dvarapalaka. figure " .

4 N LE3 § i L L1d

dg, 5t x 3% Suhmhmnnyu. figure ... 2 5

48 = Tsvara 'Iﬂmﬂla. West view «ee | Madapurs -

49 | 83 %6} | Brahmesvara Tumplﬂ Mnﬂunakm ﬁgum Kikkeri N

w; " W L1 e

51.. e 1] ] i (13

%* 12 % 10 o Nart.h view dl b

54 1 y , Northwallfrom base to mrﬂa " "

55 i A , North tower with base o s

56 i i , North-west tower b .

57 | 6Ex4i " , Naga stone ... " -

58 ! , Figure on the North wall e i

50 = ' B Bouth wall... i i

&0 i W anpeli wall with base " "

(south side).
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LisT oF PHOTOGRAPHS—concld.

| ’ g
No. | Size Deseription Village District
61 | 63x 4% | Brahmesvara Temple, Figura with turret fisuuth Kikkeri =i l Mysaore.
side " "
62 " , Harihara figure (south slda}
63 X Bull ma.ntapa. full view ... v | H "
64 | 12x10 | Janardana Temple, North-east view GIm "
65 . | Basti, full view with five towers = Eambadahalli -
66 i »  tower with base North-west ... Ly =
67 | 8% % 6% | Brahmadeva pillar ‘ " o
68 | 5% x 3% | Basti, tower with base Snuhh side | e i
69 10%x8 | Mule-Singesvara Temple, North view | Bellur - i
70 i 5 , Venngopala figure v -
71 i - , Bhairava ,, or| - | i
72 - , Narayana ., ius " "
73 | 12X10 Mu.l]:knrjmm Temple, North tower with base ... | Basaral i
74 g s , North wall with two niches o A
75 | 10%s s . Naga figure ‘ i .,
‘IE " 1 " Sur!-ﬂ # ea 1] L
77 e i , Sarasvati figure i &
78 | 5 =3t , Niche North side A " "
79 10x8 'ﬂrngal . { ’F =
80 | 8¥x6i Ghaudmgupt.a. bﬂ.‘.it-l Flgura with chauri-bearers Sravana-Belgola ... [ Hassan.
on sides. '
81 * Chamundaraya basti, Yaksha figure I i
83 " YEhhl T - ol £ w ]
A3 | 12x10 Pﬂ.mtm,g of forest ﬂwna at the Ers.'mna Belgola - -
Matha.
854 - Akkana basti, east tower top portion o a
85 e , Figure on top east tower I -
86 3 J;nmthaprura basti, eeiling = A -
a7 Inscription for the revised edition of Sravana o i
Belgola volume.
EB' i 1] " " - "
BE i 114 L1} L1 ] " L
gu 1“ K B " L] " " L
ﬂl 1" (1] " " L]
99 " " ”n L] LLJ L1
93 A L1 e L] L] 1]
-Bi i " ” »n " "
95 10%8 “ - = .
gﬁ " L UL " L i
97 | sd =6} - ; .. " "
93 L LLj e L] rn "
w "n LiJ Ll n " 1]
lm kL) L] L] L1 L1} L1
101 = ; i ¥ " "
102 " i " L " "
103 " " L] " | " "
1m " L LL} Ll L] il
1{!5 £ 11 ] " " -
105 1 1" 18 " " i
107 " o i . - %
1uﬁ E'} = 4-4 " i ] . " .
109 10 %8 | Inseription for the Annual Report | Krishnarajapete ... | Mysore
110 " i T sws - ?armya,kannhnl!j o
111 " " W aen == NE!.I.IEEI.‘E ¥ Bmgg_[urﬁ
112 Bi * Ei 1] T 3 15 S BHEHI -
i-}.i " " i " aas --. | Kuppepalya =
5 Copper p hara Bachahallil Mysore,
115 | 6kx43 . Seal i e A5
116 10%8 | Copper plates Bunr]jgaun.hn]]i Bangalore.
117 o " i 3
118 | 6 x4} w  Seal Y !
119 i Inscription received rmm tha ana.m B I}ommmua
120 "
131 " "
132 5 i
Iﬂﬂ i " LE]
124 Sanad received from Kalale
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No. Deseription Village District
i Hn]rmlasmm T&mpla‘ Ornamental Halebid Htmu
2 , Niche plan and elovation .. " "
3 | Somesvara Temple, East wall “ Eurndumale Kolar.
4 & , Pillar of Kaly a.unwnmntu.pn Eolar -
5 E-anhuu of Ka]ynnn -mantapa .. i ee | A
6 Eamla-huhl stone screen Sravana-Belgola | Hassan.
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Part II—PROGRESS 0F ARCHEOLOGICAL RESEARCH.

I. Epigraphy.

59. A large number of the new records copied during the year under report
are assignable to specific dynasties of kings such as the Ganga, the Chéla, the
Chalukya, the Hoysala and those of Vijayanagar and Mysore. There are likewise
a few inscriptions relating to the Mahrittas, and the Ummatttr, Channapatna,
Yalahanka and Soltr chiefs. Among the epigraphical discoveries of the year, a
Ganga copper plate inseription received from the Hoskote Taluk is of considerable
interest, as it differs from the other published Ganga grants in several details and
mentions a hitherto unknown Ganga king of the name of Vijaya-Krishnavarma,
son of Madhavavarma. A stone inseription at KuppepAlya, Magadi Taluk, gives
the name of Sivamara, son of the Ganga king S'ripurusha, as S'ivamar-Ereyappa,
and states that he was the Governor of Kunungil-nidu, i.e., a district of which the
modern Kunigal was the capital or chief town. Another record of about A. D. 900
ab Bégar, Bangalore Taluk, is interesting as it mentions Benguliiru, i.e., Bangalore,
thus testifying to the antiquity of the place. The Chalukya inscription found at
Nagdi in the Nizam’s Dominions, of which an impression was received for exami-
nation, is a long record of A. D. 1063 giving some interesting particulars about that
dynasty and its fendatories. Some of the earliest records of the Hoysala dynasty
were found at Tonachi, Krishnaradjapéte Taluk, and Bindiganavale, Ndgamangala
Taluk. Some viragals of the 12th and 13th centuries found at Agrahara-Bacha-
halli, Krishnardjapéte Taluk, relate how a line of chiefs, who were the devoted
servants of the Hoysala kings, committed suicide along with their wives and
followers on the death of their successive masters from Vinaydditya or Ereyanga to
Narasimha 1II. A copper plate inscription of Harihara 11 received from Krishna-

rijapéte gives the exact date of Bukka I's death.

THE GANGAS.

60. About half a dozen inscriptions relating to the Ganga dynasty were copied

, during the year. They include an interesting copper plate inscription of a new
Ganga king named Vijaya-Krishnavarma. Of the others, one refers itself to the
reign of 8'ripurusha, one to the reign of Nitimirga IT and a third to the reign of
Méarasimha. A few more epigraphs are clearly of the Ganga period, though no
king of that dynasty is named in them. These also will be noticed under this head.

Vijaya-Krishnavarma.

61. The plates of Vijaya-Krishnavarma (Plate XVIII), alluded to in the
previous pars, are four in number, Each plate measures 93" by 3", the first and
fourth plates being engraved on the inner side only. The writing is in Hala-Kannada
characters. The plates are strung on a ring which is 21" in diameter and }"
thick, and has its ends secured in the base of a eircular seal 13" in diameter. The
seal is all but obliterated. Traces, however, of an elephant standing to the %-nper
left can just be discerned. The plates were found a few months ago by one Baire-

uda, son of Venkategauda, a land-holder of BendigAnhalli, Hoskote Taluk, at a
epth of 7 feet from the ground level while attempting to bring his field under wet
cultivation.

62. The language of the inseription is Sanskrit throughout, and, with the
exception of the four inprecatory verses at the end, the whole is in prose. Like the
other published grants of the dynasty, it begins with an invocation of the god
Padmanibha, and then proeeeds to describe a king Madhavavarma-dharma-maha-
dhirdja as a sun in illumining the firmament of the Ganga family, as the possessor
of a kingdom abounding with good men created by the victory of his own arm, as
adorned with wounds received during victory in many battles while cutting down
the hosts of his cruel enemies, and as belonging to the Kanvyayana-gotra; and his

ARUCHL, 10*
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PLATE XVIIL

BENDIGANAHALLI PLATES OF THE GaNca EKing VirAYA—EKRISHNAVARMA.
1sST YEAR.

(I.®) 1. jitam bhagavatd ga.t.a.-ghaua -gaganibhéna Padmanabhé-

2. na érimad-Ganga-kula-vyomavabhisana-bhaskarasya

3. sva-bhuja-jaya-janita-sujana-janapadasya anéka-

4. _yuddba-yijayopalabdha-suddrnniri-gana-vrana vida-

(IL a) 5. . rana-bhiishitasya. = Kanvydyana-sa-gotrasya Sriman-Madhaya-var-
mma-dharmma-

ﬁ mahé&dhirajasya putréna pitur anvigata-sad-gunéna sva-bhu-

- T. ja-viryyotpatitavagrihitari-vipula-srir-yyasasi déva- dvija-gu-

8. ru-charana-pranaya-kritAnukampanéna nydyatar prajd-palana-matra-

(II b) 9. dhigamana-rijya-praydjanéna nini-édstrarthajna-vidvat-kavi-
kicha-

lﬂ nn.-mka.shﬁpala. bhiiténa viséshato'py anavasdésha-niti-sistra-vaktra-

' 11." prayoktri-kuseléna su-vibhakta-bhakta-bhritya-janéna Ganganam sri-

i 0 Vijaya-Krishna-varmma-mahadhirdjéne Atmanar pmvard&hu,mﬂm-wpu-

(IIL.a) 18. laisv ;Lr;, ya-prathama-samy absaré vijaya-skandhivaré Kavaipata-

- skhiné

14. Agvayuja-masé krishna-pakshe tithau trayodadyam Rit‘.nmm-sa-gﬁ-

15.  triya Taitriya-charapiya Valivéra-chaturvvédina putrd Matri-Sarmma-

16. 0é Part-vishayé Perati-bhnge Kuratira-nama grimo datta udaka-
(II1. &) 17.  plrvvéna bramha-ddydnukraména Perati-sénipatind pradipa-

‘18. yat sarvva-parihirair paribarttavya 10bhit pramadad va yo harttd

19. sa maha-pitaka-samyuktah apichatra sloka sva-dattim para-daté v

20. y0 haréta vasundhardm shashtim varsha-sahasrani ghoré tamasi vartta-

21. &

(IV. @) 22. bahubhir yvasudhi dattd bahubhis chanupélith yasya yasya yada
bhiimi-

23. s tasya tasya tadi phalam svan dAtum sumahach-chhakyam durkham
anyarttha-palanam danam vé pilanam

24. vétidinachchhréyd'nupdlanam bramha-sva visham ghoran na visha visham
uchyeté visham é-

25. kakina hanti bramha-svam putra-pautrikam rdjid Ajidpayat Charakki-
Murasa-

26. kella-putrd Matri-varmminam ténédama samipta tdmbra-pattika |l

PLATE XIX.

1. SToNE INSORIPTION OF THE CHOLA KiNG RAJADHIRAJA AT VARANAYARKANHALLIL,

NeLamavcara Tanuvk, A. D. 1050.

1. svasti Bakha-nnipa-kilAtita-samvatsara-sa-

2. tamgale 973 raneya Virddhi-samvatsaram

8. pravaltisuttam ire tad-varishadbhyantarada Ma-

4. gha-masa-krishpa-panichami Brihaspativiram svasti

5. srl Rajadhirdjd-Dévarggey andu muva 38 tt-erada-

6. mneya Daligavadiy-ana Vikrama-Chola-manda-

7. lada Manpne-nida Késtira Bannakara-balivao

8. Duggayya-gAvundara makka] Odeyamattanda-

9. wélarum Gangegonda-Chola-gavundanum Dorayyanum int i-ta-



BeEnOIGANHALLI PLATES oF THE GANGA KiNG VidAava-KRISHNAVARMA
FIRST YEAR.
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10. mutta-movarum....ur-alivinal kadi sattn svarggata-
11. r Adara iva geyda Manne-nad-acharige Mudugere-
12. ya kelage kanduga galde elld-kilakkam manyam dge kotte

2. STONE INSCRIPTION OF THE GaxcA KiNG SRIPURUsSHA AT KUPPEPALYA,
Macap: TALUK.

LA B

T avard magandi

3. Sivamar-Ereappo Kunungil-nad-ale

4. Bisigfirnl balva prajeg ellam kottodu
5. Kattane maryyadi karilnie gottar ida-
6. n alivon pancha-maha-patakan akkum

PLATE XX.

1. Viracan AT BeEGuUR, BANGALORE TALUK.

010 =

o

i

érimat-Nagata-
rana mane-vagai-
ti Pervvona-satti
Benguliara kile-

5. gado] Naga
6. -tarana magam Buttana
7. -pati sattam

STONE INSCRIPTION OF THE Gaxca Kixe Nirimarca IT ar Kamsarr,
Nacamancarns TALUE.

svasti &rl Nitima-

rgga-Kongoni-varmma-dha-

rma-maharajidhirdja Ko- |

valala-pura-varésvara Nandagiri-

natha érimat-pPeminadigal rijya-

gevuttire Arambhallavan Iduleya bila-

vritti-Aluttire Ballahana dandu Kembolalge va-

re Palivu...la dandaniyakan Age Ni[ti] marggana si-
sadol kadi Ta . . yvanna sattode Niduvateyane kal-na-
d age- | 11. y itta

PLATE XXI.

© RS Do

—_

StoNE 1NscripTION oF THE Hovsapa Kine ViNavaprrya ar ToxacHr,
KRrisHNARAJAPETE TALUK. A. D. 1047.

1. svasti Srimatu Sakha-va- 13. dharmam bidati idara pava-
2. rsham tombhaviniira 54 Sa- 14. di besavakala berevana vri-
3. rvvajitu-samvatsarada . . | 15. tti vicharada itara haduvara
4. Adivaram | 16. mdaru dhdmnyavimge visa
5. érimanu-mahi-mandalé- ' 17. i-dharmmava alida kerey a-
6. svara tribhuvana-malla Ho- | 18. rave kavile ahdam i-dha-
7. ysala-Déva-rijyamp Talekdda- ' 19. rmma nilisuvara dési | $va-
patta- | 20. dattam para-dattam va yo
8. nam d-purad aru-sdyiramun Ge- | 2], haréti vasundhard
9. ru-nagara... Kalbipe-sdyiramu + 22. shashtir vvarisha-sahasra-
10. hadinemtn-vishayada désiynkare- | 93 ni vishthayim jayaté kri-
11. du Tolamchiya Amkakara-dé- | 24, mil
12. varn Nagarisvara-dévargge kotta | v

ARCHIL.,
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2. AcragHArA-BacHAamarL: Prates oF Harmaara I1.

A. D. 1377.
{ Front side of the third plate.)

{I1II a).
1. Pikasisanah ériman Harihara-mahipalah sukhéna Vijayana-
2. gartm mahd-rAjadhanim adhivasann ashiottara-navaty-adhika-dvi-Sata-
dhikaika-

3. sahasra-sankhya-kalitéshu Saka-varshéshu tad-anantarasya Nala-samva-
4. tsarasya Phigluna-mésé krishna-pakshé pratipadi tithau

5. Bhaumavaré Uttardphalguni-nakshatré Siva-sAynjyam prapta-

6. sya maha-rajadhirdjasya rdja-paramésvarasya sva-pituh sri-vi-
7. ra-Bukka-Rajasya papa-kshaya-dvird Paramésvara-prasida-sidhyartham
8. niratidaya-sukrita-sidhyartham cha Hosana-désé Kabahu-vishaya Be-
9. lugula-bettd Nagamapallil Chikapalli] Uyapalli Hiriyamada-

10. palli| Bopanapali! Kalapali| Bhadiyapali| Kopanapali | Hariya-

11. napalil Chiladapali | Sunya-gramal Aveyapali| Kaniyana-

12. palil Bapanapali ! yévam trayodasabhih padapalibhil sahita-gra-

13. mam nidhi-nikshépady-ashta-bhdga-téja-svimya-sahitamm Bacheyahali-

84~ -

14. jnakam gramam amyatra sthita-Chikkamatigatta Bomena-

15. yakapall! sunya-grama Tadikutti iti tri-padapali-sa-

16. hitam Dandematigattdkhyam gramam éta-padapalitvéna

17. datva agrahdratvéna Imadi-Bukardjapuram iti na-

18. ma kritvi shashti-vrittih parikalpya nénd-go-

19. trébhya brahmanébhyah pradat | atra vrittimatam bra-

20, hmandnim gotra-nadmani likhyanté tatradan Bharadva-

21. ja-gotrd Yajus-sakhadhydi Sayanacharyah ta-

t-tanayah Singanah ta-gotrd Bahvrichd rdyara dérita-Na

rarfija vritti-trayéna Madbavachérya-tanujo Mdyanna Saya-
nndrya-tanujan Madanna-Nagannay iti trayah Haritah Ta-
rkika-bhattah | _ﬁ_tréyalgl Chinmaya-bhattali Bharadvajah Chandra-
sékhara-chakravartinah ta-putrd Narahari-bhattal Gautamah
Janddana-bhatah | Bhiaradvijah Kamdarpa-dikshitalh Bharadva-

j& Anna-dikshitalh Gargyah Vardha-dikshitah Vidvamitrah
Apadéva-dikshitah | Kausikah! Narasimha-dikshitah

PLATE XXTI.

1. Nmur oF KAarALE NanJjA-Rajarva,
A. D. 1763.

Sri-Nanjunda.

Sri-Lakshiikantasvamiyavaru.

1.

Sivasam-
bho Ma- -
| hadéva

plose -

Svabhinu-sam | Mirgasira-su 15 1l érimatu-Nadjardjaivanavarn Pirri-
e Ry 1jar)aly

2. patyagdra Nagaiyage sampratiyim karya | adagi | Kalule srtll | yavarrige

pratisamnvatsara-
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dalln Nanjardja-tirundlu yamba namankitadalli Srivana-ba 6 1li ratho-
tsava nadada ba-

ravahdge nigadi-madisi yi rathdtsavada muttuvali bagye Pirripatnada-
staladalli! Rudrapatnada

hobali Karattdlu-grama ! yi npagrama saha sarvamanyav-dgi| kam-gu

292 varahi

huttuvali gramavannu vappisi yiddhévey dddarindd | 4-gadiyinda barataka
hanadalli

Kanthirdyi inndra ippattv varahdvannu pratisamvatsaradalld uttdrd
kodisutta yi-

ddhitdgi | Pirripatnada stalada Karattile-grama yi upagrama saha yalle
chatussimegi San-

kha-chakra-mudre Sildpratishthe-madisikottul grimavannu dévastdnada
havélige nirnpadhika-

sarvaminyav-Agi  Sasvitavigi nadaSikkondn baruvadul yi patravannu
$vanubhagara kadita-

galige barasi punaha kodisuvadu

| Sri-Nan-
| unda

9, PERSIAN INSCRIPTION IN THE MOSQUE AT BELLUR, NAGAMANGALA TALUK.

A. D. 1786.

1. Kaz barahim hasbatullah
2. Masjid shudshan Baitulldh
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_son Vijaya-Krishnavarma-mahddbirija of the Gangas as inheriting the good gualities
of his father, as having by the prowess of his own arm deprived his enemies of

their great wealth and fame and siezed them, as lovingly cherishing the feet of the
gods, Brahmans and gurus, as having obtained sovereignty only for the sake of the
just government of his subjects, as a touch-stone for testing gold the learned and
poets versed in various sciences, as specially skilled among those who expound
and practise the science of politics in all its branches, and as having well distri-
buted faithful servants. Then the inscription records that Vijaya-Krishnavarma-
mahadhirfja, in the first year of his increasing great sovereignty, when his
victorious camp was at Kavaipata, on the 13th lunar day in the dark fortnight of
the month Aévaynja, granted, with pouring of water, in the manner of a Brahma-

ddya, the village named Kuratra, situated ‘in Peratibhoga of Parn-vishaya, to
Matrisarma, son of Valivéra-chaturvédi, a Taittirlya-charana of the Rathitara<gdtra.
The grant was made at the instance of the general of Perati and it was to be free
from all imposts. Whoever violated the grant either through avarice or ignorance
was to be considefed as guilty of the five great sins. Then follow four of the usual
“imprecatory verses after which we are told that by order of the king the copper
plates were completed by Charakki-Murasakella’s' son Matrivarma. Parn-vishaya
mentioned above is apparently a mistake for Paruvi-vishaya which oceurs in several
inseriptions (see Report for 1911, para 73; Madras Beport on Epigraphy for 1914,
p. 84). g LY o= S : bl i M
“~ 63. This inscription is of interest in several ways. It mentions a new Ganga
king, Vijaya-Krishnavarma, not found in any published records of that dynasty. In
place of the Jahnavéya-kula of the other grants we have here the sumple ux'PreaaiDn
Ganga-fula. Andwhen mentioning the above king the word Gangdndm, ™ of the
Gangas,” is prefixed to his name. The epithets usually applied to the first kin of the
dynasty, Konguni-varma, are applied here to Madhava I, and the latter's epithets to
the new king Vijaya-Krishnavarma. But neither the cutting asunder of the stone pil- |
lar nor the anthorship of the commentary on Dattaka’s aphorisms is mentioned. The
Nandi plates of Prithivi-Konguni or Sripurusha (last years Report, paras 56-57) af-
ford another instance of the application of the epithets of Konguni-varma to a later
king of the dynasty. The usual genealogy of the Gangas gives Harivarma as the
son of Madhava I. May Krishnavarma of the present grant stand for Harivarma,
Hari and Krishna being synonyms ? In the recently discovered Penugonda plates of
Madhava II ( Madras Report on Epigraphy for 1914, pp. 83-84) Aryavarma is men-
tioned as the son of Madhava I. Our Krishnavarma may be identical with this
Aryavarma. Inthe Nandi plates of Jayatéja (last year's Report, para 61) the name
Ajavarma oceurs twice in the Ganga genealogy given in that record, and in EC, 9,
Dévanhalli 74 is mentioned a chief, probably a Ganga, named Ajjavarma. Though
these kings or chiefs are later than Aryavarma, still the name appears to have been
a common one among the Gangas. Ajjavarma is the same as Aryavarma, ajja
being the tadbhava form of drya. Dr. Fleet is of opinion that the Penugonda plates
are o genuine early Ganga record of the latter half of the 5th century A. D. (Jowrnal
of the Royal Asiatic Society for 1915, p. 472). It is a matter for gratification that at
least a single genuine Ganga copper grant has at last come to light, confirming to
some extent the early Ganga pedigree given in all the grants. With regard to this
copper plate inscription, Dr. Fleet says: “ In its characters, language and ortho-
araphy, this record stands all the usual tests; and its execution is good through-
out.” I venture to think that these remarks also apply to the Bendiganhalli grant
of Vijaya-Krishnavarma which we have been considering. Its language is
rarely corrupt; its orthography is unexceptionable; its charcaters, which are
of an early type, are free from blunders; and its execution is good throughout.
Some of its letters are ornamented with small circles as in the Bannahalli plates
of Krishnavarma I (EC, 5, Belur 121; Epigraphia Indica VI, 16). The alphabet
mostly resembles those of the plates of Sivaskandavarma (Epi. Ind. T, 2), Simha-
varma (Ibid. VIII, 161), Vijaya-Dévavarma (Ibid. IX, 58) and Vijaya-Nandivarma
(Indian Antiguary V, 175). 1 would therefore hazard the opinion that this inserip-
tion is also a genuine Ganga record of about A. D. 400.

Sripurusha.

G64. An inseription in Channappa’s field at Kup lya, Magadi Tal I&EB '
XIX, 2), refers itava to the reign of Sripurusha. Lﬁﬁfﬁun&telﬁ pnrtiol:tlé’{g? the
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first and second lines are completely worn. The record says that when Sripu [rusha
was ruling the earth] and his son Sivamar-Ereyappor was governing Kunungil-
nadu, KattAne granted as a ? privilege kdrdlme to all the subjects residing at Bisi-
giru. Then follows the usnal imprecatory sentence that he who destroys the grant
shall be guilty of the five great sins. The date of the epigraph may be about
A. D. 800. As far as I know, this is the only record in which Sivamdra is named
Sivamar-Ereyappa. A son of his, Marasinga, is mentioned in the Ganjam plates -
(EC, 4, Seringapatam 160) with the same affix, and in the Manne plates (EC, 9,
Nelamangala 60) of A. D. 797 without the afiix; but both these grants have been
supposed, to be spurious. An inscription at Vijaydpura near Talkad { Heport for
1912, para 72), however, mentions an Ereyappa who was a younger contemporary
‘of Sivamara as ruling the earth. Two more inscriptions, one at Sravana Helgola
( Report for 1903, para 59) and one at Hindapar (Madras Report on Epigrphyfor 1913,
pp. 92-93) mention an Eraganga as ruling in the middle of the 9th century
A. D. %Al these names probably refer to one and the same in-
dividual, different from Nitimdrga IT who was also known as Ereyappa , and
Braganga: and it is very likely that that individual was & son of Siva-
méra. Kunpungil-nddu, of which Sivimira is said to have been the governor,
was o district with Kupungil, the modern Kunigal, situated only a few miles to the
west of the village where the inscription is found, as its chief town. As the same
district was governed according to the Kadaba plates (EC, 12, Gubbi 61) by
Vimaladitya, a chief under the Rashtrakatas, in A. D. 513, Sivamara's governor-
ship must have preceded this date by a good number of years inasmuch as he must
‘have held the post when he was only a Yuvardja. Bisigiiruis the modern Bisakiru,
situated close to Kuppepalya. Other indications of its antiquity have been referred
to in para 11 above. Kattine who granted kdrdlme to the inhabitants-of Bisigiru
is evidently identical with the chief KaddAne who is mentioned as a contemporary
-of ﬁripurusha and Sivamara in some viragals at Hirigundagal, Tumkur Taluk (see
Repdrt for 1910, para 46). The meaning of the word kdrdlme is not quite clear.
Tt is the same as the Tamil kdrdnmai which occurs in several inscriptions and the
Malayalam kdrdyma. Kdr and payanu or hayanu, pasdnam in Tamil, represent two
kinds of crops, the former grown in the rainy season and the latter raised by irriga-
tion. The word kdrdlarin Tamil means © agriculturists ” or * cultivators.” We may
therefore suppose that kdrdlme represents some congcession probably relating to the
kir crops. Another fragmentary inscription built into the wall of a house in the
same village, which appears to record the grant of 80 kandugas of land by some
king and ends with the same imprecatory sentence as the other, may belong to the
same reign.
Nitimdrga 11.

65. A viragalin Huchehi's field to the north of Karbail, Nagamangala Taluk,
(Plate XX, 2), tells us that when N itimarga-Kongonivarma-dharma-mahardjadhiraja,
lord of the excellent city of Kovalala, lord of Nandagiri, $rimat-Permanadigal
was ruling the kingdom and Arambhallava was administering the ? bila-vritii
of Idule, on Ballaha's army approaching Kembolal, Paliyu weeoen] being the general,
T4a ... yanna fought in the presence of Nitiméarga and fell ; and that Niduvute was
granted for him as a kal-nadu. Then follows another inseription with a similar intro-
duction, but the latter portion of it is completely worn with the exception of the usual
imprecatory sentence at the end. The date of the record may be about A. D. 900,
Some peculiar sculptures on the stone were referred to in para 30 above. The
Ballaha referred to here is evidently the Rashtrakita king Krishna II.

66. Another viragal (Plate XX, 1) which belongs to the same reign. though
the king is not named in it, was found built into the floor in front of the Kamathés-
vara shrine in the Nagéévara temple at Bégar, Bangalore Taluk. It records the
death of Pervona-setti, a house-son (mané-vagati) of Nagatara, as also of Buttana-
pati, son of Nagatara, in the battle of Bengultirn. EC, 9, Bangalore 83, now in the
Bangalore Museum, which records the death of NAgattara, and Bangalore 87
which records the death of Pégtra, another house-son of Nagattara, belong to
the same village. All these records are of nearly the same period. The present
inscription is of considerable interest as it testifies incidentally to the antiquity of
Bengultru, the modern Bangalore, which must have existed under this name in
. abous A. D. 900. We may now discard the story of Vira-Ballala (1173-1220)

“having gond to the hut'of an old woman and eaten bengdlu{boiled  beans) .offered -
by her ( Mysore 11, 43). ; . .
ARCHL, 12
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Mirasimha. ’

67. A viragal in front of the travellers’ bungalow at Nagamangala, dated in
the first year of the coronation of Permanadi-Marasinga-Déva, records the death,
during a cattle-raid, of Tanadakayya, the gavunda of Idugur, at Addiyapalti. The
date of the record is A. D. 961 in which vear, according to Mr. Rice, this king
succeeded to the throne. ! ,

68. A few other epigraphs which, judging from their palaeography, are assign-
able to the Ganga period, may also be noticed here. A Jaina epitaph, built into
the floor in front of the shrine of the goddess in the Nagéévara temple at Bégr,
Bangalore Taluk, records the death of . . . . ndi-bhatdra,a disciple of Mona-
. bhattara. The period of this record may be the middle of the 9th century. An-
" other epitaph at the same village, Bangalore 93, now revised, records the death of

a Jaina nun named Mankabbe-kantiyar, who was a disciple of Milave-kantiyar, who
was again a disciple of Pammanandi-bhatdra. A viragal in a field to the north of
Mavinkere, Nagamangala Taluk, makes the simple statement that Gangi-gavunda's
son Rajayya rescued cattle and died. The date of these two inscriptions is pro-
bably A. D. 950. An epigraph to the south of the Kikkéramma temple at Kikkéri,
Krishnarajapéte Taluk, whic]i: may be assigned to about A. . 1000, mentions the
pattana-svdmi Méara-gavunda of Chattasuttiya-bidu; and another, of about the
same period, on a rock in the cave temple of Mallikdrjuna on the hill at Heg-
gunda, Nelamangala Taluk, states that Musugale-déva built the tower. A short
mseription, of about A. D.800, to the left of the steps on the smaller hill at Sravana
Belgola gives merely the title of a visitor—sri-Ranadhira (bravein war). Another
in characters of the 9th century on a boulder to the east of Lakki-done on the
same hill consists of the curions expression “ a thousand gadydnas.” It is not clear
what this means. There appears to have onee been a structure here sheltered by
the boulder. Does the inscription mean that the structure cost so much money?
The people of the village seem to think that the epigraph gives information, of a
treasure of that amount hidden somewhere near the boulder, and several attempts
appear to have been made to get at the treasure, but without success.

Tae CHOLAS.

Rijdadhirdja.

69. Only one inscription relating to the Chélas was copied during the year:
a viragal (Plate XIX, 1) near the Anjanéya temple at Varanayakanhalli, Nelaman-
gala Taluk. It refers itself to the reign of Rajadhirdja and bears the date A. D.
1050, both the Saka and regnal years being given. It tells us that on a Thursday
which was the 5th lunar day in the dark fortnight of the month of Magha in the
eyclic year Virddhi corresponding to the Saka year 973 and the 82nd year of
Réjadhirdja-Déva's reign, Odeyaméttanda-vélar, Gangegonda-Chola-gavunda and
Doérayya, sons of Duggayya-givanda, of Késir in Manne-nadu of Daligavadi alias
Vikrama-Chola-mandala, during the destruction of the village, fought, fell and went
to svarga; and closes with the statement that to the delidri of Manne-nadu who
engraved the stone was given exempt from taxes for all time 3 kandugas of wet
land below the Mudugere tank, It is rather curious that though the regnal year
is given as 32 in words the figures 33 are inserted in the middle. This is evidently
a correction made after the words were incised. The Tamil form dna oceurs in-
stead of the Kannada dda.

THE CHALUEYAS.

70. Three inscriptions of the Chalukya dynasty were copied during the year
from impressions received from Mr, P. Raja Bahadur Pillay, B.4, B.L., of Seoundera-
bad. The originals are in a ruined mantapa at NAgai in the Nizam’s Dominions
(see para 42 ), two of them on pillars and the remaining one on & slab built into
the wall. The two on pillars, though referring themselves to the reigns of two
kings, namely, Trailokyamalla (1042-1068) and Tribhuvanamalla (1076-1126), are
really parts of one and the same inscription. They consist of nearly 350 lines, being
the longest record copied during the year, and give several interesting details about

B'I?ll'-inhiil Jiﬁ::gﬂ?:,ﬂf the Chalukya kings.. The third also belongs to the regin of



PL.XX

2. STONE INSCRIPTION OF THE GANGA KiNG NITIMARGA I AT KARBAIL,

NAGAMANGALA TALUK.



._ J-f.- '-.w'%—.‘ri“-n .}.




47

Trailokyamalla.

71. The long inscription referred to in the previous para is engraved on the
three faces of two pillars, one sitnated inside and the other outside a ruined mantapa
at Nagdi in the Nizam’s Dominions. After praise of the Boar incarnation of
Vishnu and of the Tvimiirtis, the record proceeds to give details of the genealogy
of the Chalukyas thus:—Brahma; his son, sprung from his mind, was Svayambhuva-
Manu; his son was Manavya, after whom the Chalukyas styled themselves Mina-
vya-sagotras; his son was Harita; his son was HAariti; his son was Chalukya, from
whom the Chéilukya line attained eminence. That line was different from those of
the Nandas, the Kadambas and the Guptas. Many renowned kings, such as
Vishnovardhana-Vijayaditya, arose in that line. Satyaséraya ruled the earth; he
was succeeded by Ayodhydpuri-Satyasdraya, after whom the family became known
as Satydérayva-kula. As the kings of this family seized the Lakshmi aﬁ:‘her kings
by the forelock and brought her to their kingdom, the latter was known as Kuntala-
vishaya. They receivedthe peacock banner fiom Subrahmanya, the boar ensign
from Padmajodbhava (Vishnu) and a parasol from the goddess Katyayani. Among
them was Tailapa, his son Satydsraya, his younger brother Dadavarma, his son
Vikramaditya, his younger brother Ayyana, his younger brother Simha-bhtpa or
Jayasimha. The last vangnished the Chola king and put him to flicht. His son,
with the title Raya-Nardyana, was Trailokyamalla. He burnt Dhard and Kanchi,
killed the Chola king, sacked Ujjayini and captured Bellivagundu. He killed the
strong Chola king single-handed, though opposed by a large army. He was also
known as Ahavamalla and had another title Viramartandadéva. Then follows an
account of one of his feudatories named Madhustidana:—The king protected the
earth maintaining the four castes in their legitimate duties and observances, and
. the Brahman caste, the highest among them, prospered by his favor. In that caste

arose Govinda; his wife was Echikabbe; and their son Kilidisa-dandadhipa, who
promoted the prosperity of the Chalukya kingdom. His younger brothers were Nimba-
dandadhipa and Viddardja-dandadhipa. Pre-eminent among the three brothers was
Kalidasa with the title Sangrama-kanthirava. At a time when, owing to the
treachery of the mahd-sdmantas and the mandalikas, the kingdom was about to
slip away from his hands, the credit of having saved and secured it to Jayasimha,
just as a ship about to sink being tossed by the waves is saved by mmeans of an anchor
(bingundu), belongs to none other than Kaliddsa. Heywife was Rebbanabbe, and
their son Govindardja. His younger brother, with the title Dandandtha-Gokula-
pAla, was Bachirdja. He procured the empire for his lord, killed his enemies,
vanquished the Chola, the Malavya, Irungola and Dhora, slew them and brought their
heads. His younger brothers were Madhusiidana, Késava, Chatta, Récha and Malla.
Pre-eminent among the seven brothers was Madhistidana, also known as Madhava-
dandandtha, with the title Dandanatha-Trinétra. He protected his lord’s kingdom -
by putting down the Chola, Andhra, Malaya, Anga, Panndta, Saka, Abhira and
Magadha kings, as well as the king of Dhard. Among emperors four, namely,
Hari, RAma, Kaurava and Raya-kanthirava (Trailékyamalla) have obtained great
renown; similarly, among devoted servants four, namely, Garuda, Hanumdn,
Karna and Dandanftha-Trinétra (Madhustdana) have become deservedly famous.
Madhustdana, who was of the Vanasa family and Vasishtha-sotra, and who excelled
Mudra-Rakshasa, Chanakya, Kamandaka, Bribaspati and Yugandhariyana in
politics, was made yuevardja by the Chilukya-chakréévara with whom he was a great,
favorite. He was mald-sandhi-vigralddhipati and Karpdtaka-sandhi-vigrahddhi-
pati. After giving a string of his further praises the inscription records that he built
in the agrahdra Nagavavi—the chief town in the Eralu 300 of the Kuntala country,
which his father Kaliddsa-dandandyaka had founded for the support of 400
Brahmans well versed in the four Védas, having obtained it along with a copper grant
from the king—a temple styled Katakakamalarka in honor of the Trimurtis, the
Ramésvara temple with the Ramatirtha, and the Madhusidana temple, so named
after himself, adorned with female figures, towers, gold finials touching the clouds,
dancing halls, golden Garuda-pillars, gateways of three storeys, lofty enclosures,
rooms for lodging ékadandis, tridendis, sndtake and other classes of Brahmacharis,
hamsas, and paramahamsas, and mathas for the study of the Védas and Védingas
in all their various d&has; and, having obtained as a gift some lands from Trailokya-
malla on the occasion of the utlardyana-sankrdinti on Tuesday, the 5th lunar dav
in the dark fortnight of Pushya of the eyelic year Subhakrit corresponding to the
Saka year 984 (A. D. 1063), when he, having stopped the journey, was encamped

&
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for many days at Benneyadandu, and some from the lord of Mahishmati, a
descendant of Kritavirya, Boddindycha, granted for their maintenance 725 mattar
of land, 6 house-sites and 2 more mattar of his own wet land. Among the titles
applied to Madhustdana may be mentioned samadhigata-panchamaehdsabda, mahd-
prachanda-dandandyaka, kadita-verggade, Kannada-sandhivigrahi, ascentelephantof
his father and prowoter of the prosperity of the Chalukya kingdom. The descent
of Boddindycha is given thus—The lord of Mahishmati, born in the line of Krita-
virya, was Lokasamartha; his son Eraga; his son Saivaloka; his son Kovardditya;
his son Anega; his son Andurachanda; hissons Loka, Aicha and Bijja: Aicha’s sons
were Chanda. Eraga, Loka, Bijja, BAcha, Gonka, Malla and Migatayya; Eraga’s son
was Boddindycha. Among his titles are—entitled to the band of five chief instru-
ments, mahd-mandaléévara, lord of the excellent city of Mahishmati, sun to the
lotus the Ahihaya family and a bee at the lotus feet of the god Lokésvara. This
much of the record may be considered as the first part. The remaining portion,
which registers a grant of a later date in a later reign, well be noticed 1n the next

para.

Tribhuvanamalla,

72. Madhustidana, noticed at length in the previous para, had Malaladévi for
his wife, and their son, with the title Sangrima-kanthirava, was Kaliddsa-
dandanatha. The latter enlarged the kingdow of his lord Tribhuvanamalla, with
whom he was a great favorite. The inscription then goes on to say that, having
obtained as a gift the village Talakaganige from Tribhuvanamalla on the occasion
of a lanar eclipse on Sunday, the full-moon day in Bhadrapada of the cyclic year
Krodhana corresponding to the Chalukya-Vikrama year 10 (A. D. 1085), and some
lands from the mahd-mandaléévara, lord of Mahishmati, Lokarasa, who was the
ruler of the Eralu 300 and the Iruti 300, Kalidasa granted for the god Madhustidana
named Vinasanvaya-Purandara of Nagaviavi and the 400 malidjanas of that place
1045 mattar of land, 2 mattar of flower gardens and 3 house-sites. Then follow
details of the allotment of lands to Brahmans and temple servants:—To Jan-
naya-bhattopddhydya 50 mattar; to Brahmapuri Donaya-bhatta 20 mattar; to
Débiya Manangiyar 20 mattar; to the Purdna-bhatta for reading Purdnas in the
temple and the matlha 40 mattar; to 4 masons for efiecting repairs to the tewple
60 mattar; to Naranayya-nAyaka 60 maitar; to 4 ghaligeya-mdnigal of the god 50
mattar; to Gundeya-shanangi 15 mattar; to Doreya-shanangi 15 mattar; to Rudra-
shanangi 15 mattar; to 2 déhaligal (archaks) who worship the god observing
Bralimacharya (celebacy ), nakta-blidjana (eating at night) and adhai-sayana (sleep-
ing on the ground) 49 mattar; to the female cook who prepares offerings for the god
8 maitar; to 3 watchmen 45 mattar; to 2 singers (pdlavigar) and 4 drummers 30
mattar; to 2 companies of songsters 60 mattar; to 2 daveing girls 40 mattar; to 4
dancing girls standing at the pillars 35 mafiar; to the whitewasher 15 mattar.
The produce of the remaining lands was to be utilised for repairs, preparation of
ornaments for the god and feeding strangers. We are then told that the Brahman
Néranayya-ndyaka, protector of the dapdandyaka’s charities, caused the Traipurnsha-
déva (Trimort), Ramésvara and Madhustdana temples together with the Rama-
tirtha to be built at the instance of the great minister, and that the sculptor who
worked at the temple was Nagdja, an expert in sculpture and other arts and a
gervant of Naranayya-nayvaka. Then follow two usual final verses and the record
closes with the statement that the charity is placed under the protection of Rama.
About the lord of Mahishmati, Lokarasa, from whom Kaliddsa obtained lands, it is
stated that he was a moon in the sky of the Ahihaya lineage and that, while his
lord Tribhuvanamalla was looking on, he slew with his sword at Kalyvana the terri-
ble Bamma who had the titles Bhargava, Sandarasa and Korddya. Lokarasa was
probably the son of Boddindycha of the previous para. Among the epithets applied
to Kalidasa, besides those already mentioned in connection with his father Madhu-
siidana, are - discusser of literature, sun fo the lotus the army, a Brihaspati in
Polit.ics, a Garuda in daring, a Karpa in truth, a royal swan to the pond the Banasa

amily, an ear-ornament to Sarasvati, a lion in battle, & Murari in natural disposition,
destroyer of the armies on both the sides.

73. This record from the Nizam’s Dominions, though partly similar to the fow
from that State already brought to light isee Dr. Fleet's Kanarese Dynasties, page
839), contains some points of interest which deserve notice. It consists mostly of
Kannada verses and may be looked upon as a fine specimen of Kannada composition.
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The genealogy of the Chalukya kings given in it agrees with the published lists.
The published copper grants of their dynasty style the Chalukyas sons of Hariti,
while the present epigraph, along with a few others, names Hariti, son of Harita,
as one of their ancestors. Jayasimha IT is said to have vanquished the Chola
king. This Chola king is evidently Rajéndra-Chola, whose inseriptions, however,
state that he routed Jayasimha II. The titles Raya-Nardyana and Viramartanda-
déva are applied to Traildkyamalla, who is stated to have burnt Dhara and Kanchi,
to have killed the Chdla king and to have sacked Ujjayini and seized Belliyagundu.
The Chéla king in this case is Rajadhiraja who fell in the battle of Koppam. It is
not clear which place is meant by Belliyagundu. We are then introduced to a line
of Brahman fendatories of the Chalukyas, who appear to have wielded considerable
power and to have faithfully served successive rulers of the dynasty. Of these,
Kalidasa is said to have secured the kingdom to his lord J ayasimha when owing to
the treachery of the mald-simantas and the mandalikas he was about to lose it. It
is not quite clear which historical event is alluded to here. One of his sons, Bachi-
rija, is said to have slain the Chéla, the Malavya, Irungéla and Dhéra: and an-
other, Madhustidana, to have subjugated the Chola, Andhra, Malaya, Anga, PAnndta,
Saka, Abhira and Magadha kings as well as the king of Dhard. Of those said to
have been killed by Bachirja, the Chéla was perhaps Rajadhirdja already referred
to and Irungdla was a Chola chief who ruled in the neighbourhood of Sira, Tunkur
District. May Dhora refer to the Hoysala king? Madhustidana's son Kalidasa
was also a high officer under Tribhuvanamalla. We thus see that three generations
of these Bralman chiefs served under three successive kings. Nagai, the old
Nagavavi, appears to have once been a place of some importance. Tt was the chief
town of the Eralu 300. Trailokyamalla is said to have made the grant to Madhu-
sfidana iu A. D. 1063 while encamped for many days at Benueyadandu, having
stopped further journey. This appears to be the meaning of the ex pression Benneya-
dandina palavum devasad uppayana-vidinol. Uppayana means the * cessation of a
journey.” A similar expression, Nadaviy uppayana-vidinol, ocecurs in another in-
seription in connection with Vikramaditya (Kanarese Dynasties, page 446). The
inseription also brings to notice a line of chiefs of the Ahihaya (Haihaya) family, who
were lords of Mahishmati and descendants of Kritavirya. There are also other
records in the Nizam's Dominions which refer to these chiefs (Ibid. page 439),
though not in such detail. One of these chiefs, Boddinaycha, is described as a bee
at the lotus feet of the god Lokéévara. The reference is evidently to the Lokédvara
temple at Handarike in the Nizam’s Dominions (Ibid. page 339.) Another chief,
Lokarasa, who granted some lands to Kalidasa II, is mentioned as a subordinate of
Tribhuvanamalla and as having killed at Kalyina in the presence of the king a
fierce chief named Bamma, who had the titles Bhargava, Sandarasa and Koradya.
Finally, the inscription brings to our notice an artist of the 11th century of the
name of Nagbja who was an expert in sculpture and other arts.

74.  We may now proceed to notice the remaining inscription from the Nizam's
Dominions which, as stated above (para 70), is on a slab built into the wall of the
ruined mantapa at Nagdi, and bears the date A. D. 1092. It tells us that the
great minister, rdjddhyaksha, kadita-verggade, Kannada-sandhivigrahi (with other
titles as given in para 72), dandandyaka-Kilimarasa, i.e., Kalidasa IT, the 400
mahdjanas endowed with yama and other ascetic qualities (named) of the agrahdra
Nagavavi and all the merchants of the place, having met together, granted, on the
occasion of a lunar eclipse on Sunday, the full-moon day of Vaifakha in the eyelie
year Angira corresponding to the 17th year of the Chalukya-Vikrama era (A. D.
1092), certain dues to provide for the decorations, offerings, Chaitra, Pavitra and
other festivals of the god Lakshmanéévara in front of the god Ramésvara ; and
that they allotted the money paid by those who took oaths in the presence of the
god for the repair of the tower of the Ramésvara temple. All the income was to
be deposited with respectable merchants and drawn upon for legitimate expenses
for the service of the god. . After one of the usual impreeatory verses the record
concludes with the statement that he who violates the charity shall be guilty of
the sin of having broken a linga.

THE Hovsaras. ,

75. A good number of the inscriptions copied during the year relates to the
Hoysala dynasty. They begin in the reign of Vinayaditya and end in the reign of
ARCHL, 13
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Ballala 11T, covering a period of nearly 290 years from A. D. 1047 to A. D. 1335.
A few carly records of the dynasty were copied at Tonachi, Krishnardjpéte
Taluk, and Bindiganavale, Nagamangala Taluk. Some viragals of the 12th and
18th centuries found at Agrahira-Bachahalli, Krishnardjapéte Taluk, are of interest
as giving an account of the suicide committed by a line of chiefs on the death of
their successive overlords from Vishnuvardhana to Narasimha III. One of the
epigraphs copied at Bel]lar, Nagamangala Taluk, is a good specien of Kannada
poetical composition. A few printed inscriptions which have now been revised will
also be noticed under this head. g

Vinaydditya.

76. An inscription (Plate XXI, 1) found on the back of the stone containing
EC, 4, Krishnarajpéte 58 at Tonachi, refers itself to the reign of this king, whom
it styles Tribhuvanamalla-Poysala-Déva, and registers a grant to two Siva temples.
The date given 1s Saka 954 coupled with the cyelic year Sarvajitu. But the eyclic
year corresponding to 954 is Prajapati, and the Saka year corresponding to Sarvajitu
is 970, 16 years later than the date given in the record. The latter, Saka 970
(A. D. 1047), appears to be the date intended. The epigraph tells ns that during
the rule of the mahd-mandaléévara, Tribhuvanamalla-Hoysala-Déva, the.......six-
thousand of Talekddu, the........ thousand of Kirunagara and the dési of the 18
countries, having met together, granted certain dues for the gods Ankakiradéva
and Nagaréévara. Then follows this imprecatory sentence—He who destroys this
charity is guilty of the sin of having destroyed a tank, a grove and a tawny cow,
The dési were to waintain the charity. The record closes with one of the usual
final verses. The inscription Krishnardjapéte 58 on the other side of the same
stone, which has now been revised, records the grant of certain dues by Medakke-
vegoade Chattayya and Gola-gavunda of Tolanche for the god Ankakaradéva.
This record is of about the same period as the one noticed above. Another inscrip-
tion on a viragal lying in the bed of the tank at Bindiganavale, Nagamangala
Taluk, dated A. D. 1089, says that some oné died in a cattle-raid during the rule of
Poysala. Poysala here evidently refers to Vinayaditya.

Ballila I.

77. An inscription at Marugonahalli, EC, 4, Krishnardjapéte 55, now revised,
appears to record the death of Bagiyabe, wife of Bachi-gdvunda, in A. D. 1102 during
the rule of (with titles as given in the book) Ballila-Poysala-Déva. The stone was
get up by Biva-gavunda.

Vishnuvardhana.

78. There are several records of the reign of Vishnuvardhana. The earliest
of them is an inscription at Kikkéri, EC, 4 Krishnardjpéte 49, which has been found
on close examination to be dated in Saka 1034, the year Kara for Khara (A. D. 1111),
and not in Saka 1017, the year Yuva, as printed. In this inscription Vishnuvar-
dhana is named Poysala-Déva. An epigraph in the prdkdra of the Arkésvara temple
at Hirikalale, Krishnardjapéte Taluk, dated in A. D. 1113, records that when the
entitled to the band of five chief instruments, maha-mandalésvara, lord of the
excellent city of Dvardvati, sun in the sky of the Yadava family, crest-jewel of
rectitude, champion over the Malepas, possessor of these and other titles, Tribhu-
vanamalla-Vishnuvardhana-Hoysala-Déva was ruling the Gangavadi 96,000 in peace
his faithful servant, the warrior Chinna, who was the governor of the Mankike 12,
washing the feet of Somarasi-jiya, granted to him, with pouring of water, cerb&i::: .
lands (specified) for the god Svayambhu-Ankakaradéva of Hiriyakalale and entrust-
ed him with the management of the temple. After a verse in pra:ise of BOmarisi
the record closes with one of the usual final verses. The warrior Chinna is des-
eribed as the equal of Karna in liberality, self-respect, heroism and truthfulness,
and as superior to Garuda and Hanuman in devotion to his master. This stone is
engraved on the back and sides also with four more short inscriptions of the same date
recording grants by different individuals for perpetual lamps, ete., for the same gﬁi
Another epigraph in front of the Siddhésvara temple at Tonachi, Krishnardjapéte
Taluk, records the grant of tlre tax on oil mills for the maintenance of a perpetual
lamp for the god Mahadéva of Tolache by Narana-veggade, the eustoms-officer of
Surigeya-Nigayya. Here the king is not named ; but we know from other records
(see Report for 1912, para 84) that Surigeya-Nagayya was a minister of his. By



ADaz77.

92 AGRAHARA BACHAHALLI PLATES ofF HariHARA .

|. STONE INSCRIPT1ON OF THE HovsaLA King VINAYADITYA AT

PL.XXI

(THirD PLATE)

A.D.1os7.

TonacH!, KRISHNARAJAPETE TALUK

il

SEAL

MYSORE ARCHL, SURVEY.






ol

order of the king he built the front mantapa of the temple of the goddess at Tonntr
(Report for 1908, para 38). The date of this record may be about A. D. 1117.
EC, 4, Krishnardjapéte 3, now completely copied, bears the date A. D. 1118,
Démikabbe built the basti mentioned in it at Kattarighatta. None but those who
belonged to the Postaka-gachchha of the Désiga-gana of the Mula-sangha had a
right to the lands granted. The record closes with a few verses in praise of
Divakaranandi-siddhanti and his disciple Kukkutasana-Maladhari, to whose disciple
Subhachandra-siddhanta-déva the grant was made. Another record of Vishnuvar-

dhana at Sasale, Krishnarajapéte 62, now revised, was found to be dated in Plava .

(A. D. 1121) and not Pramddi. The grant recorded in it was made to Karckantha-
jiva, the sthdnapati or manager of the temple at Sasalu, who was the son-in-law of
Nagardsi. The grantee is also named in two other inscriptions of Vishnuvardhana,
EC, 4, Yedatore 6, of 1116 and another at Narandpura of the same taluk, of 1139
(Report for 1913, para 75). One more record of the same king at Bhadrankoppalu,
Krishnardjapéte 59, now fully copied, registers a grant of land by Srima........déva of
Nangali for the god Ankakaradéva of Tolache on the oceasion of the uttardyana-
sankrdnti. The year is not given, but the date may be about A. D, 1120. A Tamil
viragal near the Anjanéya temple at Varandyakanhalli, Nelamangala Taluk, which
appears to be dated in A.D. 1128, records that during the rule of the maha-
mandaléévara, Tribhuvanamalla, capturer of Talaikkadu Kongu Nangili Uchchangi
Panungal and Vanavasi, Bhujabala-Vira-Ganga-Poysala-Dévar, Béliran Kétta-
gamundan’s son Sila-gAdmundan fell, having been stabbed by PurkodinAdalvar............
Mannainddalvar............ in the southern division of Mannai-nddu. The only record
of this reign that remains to be noticed is one on the left jamb of the north door-
way of the Santidvara-basti at Kambadahalli, Nagamangala Taluk. It supplies the
important information that the basti was built by Boppa, son of Ganga-Raja, the
celebrated general of Vishnuvardhana. The architeet who designed and built the
basti was Dréhagharattachari, so named evidently after Ganga-R4ja one of whose
titles was Drohagharatta. From EC, 5, Belur 124 we learn that Boppa built the
Parévanatha-basti at Bastihalli near Halebid in memory of his father Ganga-Raja
who died in 1133. The present basti and the inscription may also be of about
the same period.

Nirasimha 1.

79. About half a dozen records of the reign of Narasimha I were copied during
the year. One of them on a beam in front of the image of Sanfidvara in the
Santisvara-basti at Kambadahalli, Nagamangala Taluk, states that, as Kambada-
halli granted by the senior king (hiriya-déva), i.e., Vishnuvardhana, before the
mahd-mandaléévara, Jagadékamalla, capturer of Talakddu, Narasimha-Poysala-
Déva, was found insufficient for the service of the god and gifts of food, the king
granted on the occasion of the wttardyana-sankrdnti in the year Krodbana to
MariyAne-dandandyaka and Bharatimayya-dandandyaka, lay disciples of Ganda-
vimukta-siddhAnta-déva, the village Modaliyahalli for the service of Santinatha and
gifts of food. The two dandandyakas mentioned here were brothers who also
served under Vishnuvardhana (EC, 4, NAgamangala 32; Sr. Bel. 115). The year
Krodhana of this record stands for A. D. 1145. Another at Hosaholalu, EC, 4,
Krishnardjapéte 4, now revised, appears to refer to a battle that took place in A. D.
1162 between Narasimha I and Bijjala of the Kalachurya dynasty. It tells us
that on Besada and DAviraga coming to fight with the maha-mandalé$vara,
Tribhuvanamalla, capturer of T'alakddu, bhujabala-Vira-Ganga-Narasingha-Déva at
the instance of Bijjala, the uplifter of the kingdom, crest-jewel of ministers, Laku-
maya-niyaka marched against them, and that in the battle that followed Bimeya-
nayaka of the ? upparavatta of Hosaolal displayed his valour by pursning the
cavalry and killing the horses. His son Bacha and others set up the god Bbimes-
vara in his name and granted some lands, washing the feet of Masana-jiya. EC,T,
Shikarpur 102, of 1162, clearly tells us that Bijjala came to subdue the southern
region and encamped at Balligive (Belgdmi). Another to the right of the Siva
temple at Tenginagatta, Krishnardjapéte Taluk, records the erection of that temple
which it styles the Hoysalésvara and a grant of land for the same on Thursday,
the 5th lunar day of the bright fortnight of Bhadrapada in the year Hémalambi
corresponding to the Saka year 1055 by the general Kavanua, son of Kolliyayya,
the general of Tenginakatta, and Chdmundavve, the general Kiteya-niyaka,
Chikadéva, and Heggade Munjayya described as a son to others’ wives, a Karpa in
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truth and a worshipper of the feet of the god Viévéévara, during the rule at Dora-
samudra of the maﬁm-mmﬂalé&fwma, Tribhuvanamalla, capturer of Talakddu, Gan-
gavadi, Nonambavadi, Kongu, Nangali, Banavase, Hanungallu and Uchechangi,
bhujabala-Vira-Ganga-pratdpa-Hoysana-Narasinga-Déva. Kavanna and the others
also built a tank and made the above grant in favour of the temple to Sankardsi and
Padmardsi. Some lands were also granted to Bammoja, son of Poloja of Kikkéri,
who was apparently the builder of the temple. This charity was to be waintained
and carried on by Basareyasdvanta and Kotisdivanta. The date given in the record
seems to be quite wrong. If we take Saka 1055, which is given in words, as correct,
the corresponding cyclic year is Paridhavi. A. D. 1132, in which Narasimha I was
not even borp, Lis birth having taken place in Pramadi, the next year(EC, 5, Belur
124 .) On the other hand, if we take Hémalambi as correct, the year corresponding
to it, A. D. 1177, does not fall within his reign. From Belur 93, however, we learn
that he was crowned from the day of his birth. Kven this statement does not help
us in the present ecase. Another unfinished inscription to the west of the temple
at the same village opens with the titles of Bhujabala-Vishnu-pratapa-Jagadékamalla-
Hoysala-4ri-Narasingha-Déva and says that he ruled the earth residing in the capital
Kondala. Then follows a string of epithets of a sor of Kollivayya, the senior
general of Tenginakatta, mentioned in the previons inscription. The titles applied
to Narasimha are—Entitled to the band of five chief instruments, mahi-man-
dalésvara, lord of the excellent city of Dvardvati, son in the sky of the Yadava
family, crest-jewel of rectitude, king of the hill chiefs, champion over the Malepas,
a thunder-bolt to the mountain the head of proud mandalikas, Tribhuvanamalla,
and capturer of Talakadu, ete., as in the previous inscription with Halasuge added.
Among the epithets applied to Kolliyayya's son are: possessor of all titles, a
Sahasrabdbu (Kartaviryarjuna) or a Trinétra (Siva) in battle. a Radhéya (Kama)
in truth, champion over traitors to their lord, an armour to the body of his master,
and a sun among warriors. The information that Kondila was a capital of

Néarasimha I appears to be new. The place is probably identical with Kodala of
Krishnardjapéte Taluk.

80. Of the other records of this king, one built into the east wall of the
kitchen of the GangAdharé$vara temple at Sivaganga, Nelamangala Taluk, states
that, while the maha-mandaléévara, Tribhuvanamalla, bhujabala-Vira-Ganga-
Hoysala-8rl-Narasinga-Déva was ruling the earth under the shadow of his sole um-
brella, the great minister, senior general Babbayya’s son the great minister, sarvddhi-
kdri, sénddhipati, senior general Chokimayya caused a mantapa to be built for the
spiritual welfare of his mother Mallikavve. The mantapa that was built is evident-
ly the building in which the inseription is found. Chokkimayya was a celebrated
general under Vishnuvardhana also. He is referred to in EC, 5, Hassan 69 (here
his name is wrongly printed as Bokimayya) and EC, 10, Bowringpet 9, both of
which are dated in 1155. He is styled Vishnuvardhana's Garuda in the above
records, the second record also telling us that he restored the Bétamangala tank
which is now used for the water-supply of the Kolar Gold Fields. Another
alfnigraph at the same place records that srt-Narasinga-Déva's Kisa-Basavana, son
of Heggade Machimayya of Kottdra and Hollave, set up a lamp-pillar on the
Sivaganga hill and erected a temple of Bhairava: and that to provide for lamps
being lighted on every new-moon day and for offerings of the god he purchased
Hindisagere and granted it to Madamadeya who was to carry on the charity. The
lamp-pillar set up by Kiisa-Basavana is the Tirtha-pillar on the summit of the
Sivaganga hill (see para 16), from beneath which a small quantity of water oozes
on tipa c}ﬂ.j' of the winter solstice or makara-sankrdinti. The Tirtha-pillar also bears
inscriptions on all the four faces, each of them stating that the pillar was set up by
Kusa-Basavana, son of Heggade Machimayya of Kotfara and Hollave, He appears
to have been an officer under Narasimha I whose name is also given in all the four
inscriptions -on the pillar. The period of these records may be about 1155. One
more inscription to be noticed of this reign is on the back of the image of Vardha-
ména in the Vﬂ-rﬂhﬂ-mﬁna-l?:mti at Sankigatta, Magadi Taluk. This inscription
has already been referred to in para 12 above. It has been rendered fragmentary
by carving the image of Vardhamana out of the stone. The available portion of
the record gives the usual genealogy of the Hoysalas from VinayAditya to Nara-

simha I, its contents hBlﬂg similar to those of SI‘&‘V&{IB Belgﬂla 124 as far as it
goes. y
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Balldla IT.
81. There are three records of Ballila IL. - A viragal at Agrahira-Bachahalli,
EC, 4, Krishnardjapéte 6, which has now been revised, records the death in 1179
of Babbeya-nAyaka, son of Hoysala-setti of Bachiyahalli, in a battle between Bal-
lala IT and the Kalachurya king Sankama. The record opens thus—While the
maha-mandaléévara, capturer of Talakddu Kongu Nangali Gangavadi Nopambavadi
Banavase Hanungallu and Halasige, bhujabala-Vira-Ganga, unassisted hero, Sani-
varasiddhi, Giridurgamalla, a RAma in firmness of character, nissanka-pratipa-
Hoysala-vira-Ballala-Déva was in the residence of the capital Dorasamudra, ruling
the earth in peace and wisdom, a servant of his was the mahd-prabhu, nanniya-
méru, a Dharmardja of the Kali age, ruler of Kab&hu-nadu, possessor of all virtues,
Gandanardyana-setti of Pachiyahalli. Then follow 3 verses in praise of his son
Hoysala-setti. His mother was Bichavve, younger brothers Bokana, Jammacha and
Baba-Chamundardya, and his son Babba. The paffa (dignity) of Hoysala-setti
was appropriate to him. May Siva grant him all his desires! The lion of Hoy-
sala-setti’s munificence chased away with fury the elephant of the poets’ poverty.
We are then told that to the mahd-prablhu, promoter of the Bananju-dharma, up-
lifter of désimukha, désiydcharana and ubhayadési, Hoysala-setti and MAchavve-
settiti was born, the glory of the family, scent elephant of his father, possessor of
all titles, the mahd-sdmanta, lirudara-giva, obtainer of boons from Vira-Lakshmi
and Vijaya-Lakshmi, a lion to the elephants the hostile titled sdmantas, a bhérunda
to the darabhas the........ sdmantas, an expert in playing the four kinds (fata, vitala,
ghana and sushira) of musical instruments, (with several other epithets) the Kan-
nadiga warrior Babbeya-niyaka; that on Ballala-Déva at Dorasamudra sending
for him and ordering him to fight against the army of Sankama-Déva, he went
and fought with great valour killing several mandalikas and cutting to pieces nu-
merous warriors, so that the battle-field was filled with corpses and streams of
blood ; and that being pierced at the heart by an arrow he fell and beeame the
darling of celestial nymphs who amidst showers of celestial flowers carried him to
the world of gods and gave him an honored seat in their midst. From EC, 7,
Shikarpur 96 we learn that Sankama paid a visit to Belgmi in 1179, acecompanied
by his chief officers. Another wviragal at the same village (Plate IX, 2) which
also opens like the previous inscription with an account of Hoysala-setti, and des-
cribes his son Babbeya-niyaka as before, tells us that on the death of Babbeya-
niyaka’s son the mahd-simanta, a Yama to opponents, birudara-gova, scent ele-
hant of his father, Mahadéva-niyaka, his wife Bibove-ndyakitti ascended the
?uneml pyre (bovvilige) of Lier husband and became a sati. Then follows an account
of a warrior of the name of Sdnteya who fought in some battle and fell. A grant
of land was made to his sons Anka and Hoysala. An inscription in the navaranga
of the Siddhésvara temple at Tonachi, Krishnardjapéte Taluk, which is mostly

" identical with another inseription at the entrance of the same temple, EC, 4,

Krishnarajapéte 56, records that when (with titles as given above) Balldla II was
ruling the earth, a servant of his, Milaya-sahani of Oratale built the temple of
Siddhanatha, and that by order of the king all the prabhu-gdvundugal granted
some lands (specified) on Sunday, the first lunar day of the bright fortnight of
Pushya in the year Virodhakrit corresponding to the Saka year 1054, to provide
for the decorations, offerings of rice, music, etc., for the god and for temple repairs.
The date given in the record, A. D. 1131, is too early for Balldla Il who came to
the throne in A. D. 1173. The same date is also given in the other inscription at
the temple, Krishnardjapéte 56. It is rather difficult to account for such a glaring
mistake. The date intended is apparently A. D. 1191. An epigraph on a beam in
front of the garbhagriha of the Santiévara-basti at Kambadahalli, Nagamangala
Taluk, which tells us that the Maha-Virardjéndra-Hoysala-Sange-nid-ilva, sun to
the lotus the Changi-kula, obtainer of boons from the goddess Kamakotidévi,
simanta-Bharateya-niyaka granted on the occasion of the utfardyana-sankrdnti in
the year Jaya some lands for the worship of the god Santinatha, may belong to
the same reign. Though the king is not named here, the first title of Bharateya-
nAyaka clearly shows that he was a feudatory of the Hoysalas and it is very
likely that the year Jaya stands for A. D. 1174.

Ndrasimha II.
82. There are only two inscriptions of this king, one to the right of the en-
trance of the Mule-Singéévara temple at Bellar, Nagamangala Taluk, and the
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other, a viragal at Agrahdra-Bachahalli, EC, 4, KrishnarAjapéte 7, now com-
pletely copied. Both of them are dated in 1224. The first is an important record
of considerable length written in good Kannada verse and giving some details
about a line of Hoysala feudatories who are said to have come from Kuru-bhiimi
and settled in the Hoysala country. After two opening verses, one of which
praises Giva while the other invokes blessings of the Trimiirtis on Kachi-déva, it
oceeds to give the genealogy of the Hoysalas thus:—From Vishnu was born
%rru.hma.; from the water of Brahma's eyes Atri; from Atri's lotus-eye the Moon;
from the Moon Yadu; from Yadu arose the Yadava-kula. Of the ancient kings
born in this family, Sala struck a fierce tiger by order of a Jina-muni and hence
his line became known as Hoysala-vaméa. His son was Vinayaditya; his son
Ereyanga; to him and Tichala-dévi were born Balldla, Vishnuvardhana and Uda-
yaditya; to Vishnuvardhana and Lakshmidévi was born Narasimha ; to him and
Tchala-rani was born Balldla; to him and Padmavati was born Narasimha. He
defeated Ponna or Pomsa in battle, and, marching towards the east, vanguished
hostile kings and seized their elephants, horses, various kinds of treasure and in-
signia. Then he is mentioned with all the Hoysala titles along with a feudatory
of his, Kachi-déva, already referred to in the second intreductory verse, with a
long string of epithets. The titles applied to the king are——the refuge of all the
world, favorite of earth and fortune, maharajddhirija, paramésvara, parama-bhat-
tAraka, lord of the excellent city of Dvarivati, crest-jewel of the all-knowing, king
of the hill chiefs, champion over the Malepas, fierce in war, unassisted hero, sole
warrior, SanivArasiddhi, Giridurgamalla, hunter of mandalikas, a mill-stone to
Adiyama, a wild fire to the forest the Kidava king, a terrible cage to the Chéra
king, chaser of the Magara king, seizer of the Avuta king, a lion to the antelope
the Konga king, the emperor of the South. Among the epithets of Kachi-déva
are———maha-sdmanta, bhujabala-Virardjéndra-Hoysala-Morasadhirdya, the ? Jaga-
dala of the three worlds, sun to the lotus the Kuruvanda family, champion over
simantas who attempt hatti-gilaga, a submarine fire to the ocean the hostile
army, a jewel mirror to the face of the Lakshmi of the Yddava kingdom, a swan
to the pond the lotus feet of the god Chennakééava, a Praharija, a Balindra and
a GéAngéya of modern times, remover of the misery of the learned, adept in the 64
arts, séndndyaka of the Left Hand section. His descent is then given :—Nanniya-
mérn of the Kuruvanda family, born in Kuru-bhaimi, settled in the Hoysala country
and became a renowned general of the Left Hand section. His son was Ranita-
gavanda, who slew the enemy that siezed Hoysalariya on the battle-field. His
son was the valiant SingAdi-ndyaka alias KAma-déva, whose son was Hiriya
Machi-déva. His son Sinda had four sons, namely, Machi-déva, Viranidyta, Bal-
laya-nAyaka and Hariyanna. Machi-déva had a son Macheya-ndyaka by Bomma-
ladévi and another son Madhavanka by Bédavve. To Macheya-ndyaka and Cho-
kala-rAni were born Kachi-déva, Malleya-ndyaka and Ballaya. The son of the
last was Siriranga-nfyaka who had by his wife Malldmbike three sons—Ballala,
Hariyanna and Machi-déva. Machi-déva's son was Kachi-déva. He had a son
Machi-déva by Machala-rani. The inscripfion then records that during the rule of
Narasimha-Dévathe maha-samanta, Virardjéndra-Hoysala-Morasadhirdya, a Garuda
to the snake the hostile army, Kachi-déva set up the gods Sindéévara, Lakshmi-
nArdyana and Gopila at Belltrn in Kalkani-ndu and granted lands (specified for
each god) to provide for gifts of food, temple repairs, music and decorations and
services of the gods. Grants are also made for a number of gods in other places.
1t is not known who Ponna or Pomsa, said to have been defeated by Narasimha
II, was. The viragal referred to above tells us that when (with nsual titles) Hoy-
sala-vira-NArasinga-Déva was ruling the earth, during Hoyseya-niyaka's incursion,
Kétana, son of Billa-gauda of Chokabillagiti, marched against the enemy along
with the mahd-sivanta, birudara-gova, ruler of Kabbahu-nadu, general of the Kan-
nadiga warriors, Kateya-ndyaka’s son Ballaya-ndyaka, and, having rescued women
and cattle and killed horses and warriors, attained the world of gods. Balloja and
Kuatoja set up the stone. .

Somésvara.

§3. Of the records of Sdmésvara copied during the year, a viragal at Agrahira-
Bachahalli, EC, 4, Krishnardjapete 8, now revised, tells us that while I:Wi%fl usual
titles) the establisher of the Chola kingdom, the uprooter of the Magara kingdom,
the chaser of the Pandya, Hoysala-Somésvara was ruling the earth in the Choéla
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kingdom, on the arrival of Sigala’s army in A. D. 1242, the mahd-sivanta, biruda-
ra-gova, ruler of Kabahu-nddu, general of the Kannadiga warriors, a fearless ser-
vant of the Hoysalas, Kanteya-niyaka's son Kannaya-nadyaka of Bicheyahalli mar-
ched against the enemy, and in the battle that followed the pattana-svdmi Maleya
killed horses and warriors and attained the world of gods. His elder sister Malave
set up the stone. Sigala of this record stands for the Sévuna king Singhana (1210-
1247) who, according to EC, 8, Sorab 319, sent a large army to the south in 1239.
A Tamil inscription in a field to the north of Jakkasandra, Bangalore Taluk, dated
in the year Subhakrit, records a grant of land, as a madappuram, to Vimalasivar of
the Sembichchura temple of TaAmaraikirai by Nambi-Iravi. Any one who thinks of
violating the grant shall, we are told, be guilty of the sin of having killed a tawny
cow on the banks of the Ganges. The donor Nambi-Iravi is identical with the
Namibi-Iravi-Settiyar mentioned in EC, 9, Bangalore 10, of 1266. Sc, Subhakrit
of the present epigraph stands for 1242. Madappuyam is a grant for the mainten-
ance of a matha. As stated in para 29, there are a few labels below figures on the
east outer wall of the Panchalinga temple at Goévindanhalli, Krishnarajapéte Taluk.
The figures below which the labels are engraved represent the first twelve of the
chaturvimsati-mirtis or 24 forms of Vishnu (see Report for 1912, para 93) and the
labels give their names. There are likewise two labels on the pedestals of two of
the four dvdrapdlakas at the sides of the two porches on the east. Unlike the
other labels these give the name of the sculptor who made the dvdrapdlakas, and
this sculptor is none other than our old friend Mallitamma who, as we already
know, worked at the Nuggihalli (1249) and.Somanathapur (1268) temples. One of
these signed images is shown on Plate XII. The label reads rivdri-Mallitamma
which means ‘ the seulptor (rdvdri) Mallitamma'. So, the period of the 14 labels
may be taken to be about the middle of the 13th century. They thus belong to the
reign of Soméévara. There is in fact an inscription inside the temple, EC, 4,
Krishnarajapéte 63 of 1237, which refers itself to the reign of Someésvara, though
it does not allude to the temple. The names of the forms of Vishnu given in the
12 labels are—Kééava, Nardyana, Madhava, Govinda, Vishnu, Madhustdana, Tri-
vikrama, Vamana, Sridhara, Hrishikéda, Padmandbha and Dimodara. In every
case the syllable éri is prefixed to the names. From Krishnardjapéte 9 we learn
that the death of Somésvara occurred in A.D. 1256. ‘

Nirasimha I11.

84, There are three inscriptions of this king’s reign, two of them being left
unfinished. One of the latter, engraved on a Basava-pillar at Hale-Nijagal, Nela-
mangala Taluk, which bears the date 1280, records a grant of land by some sdman-
tddhipati during the rule of (with usual titles) Hoyisana-bhujabala-érii-vira-Narasim-
ha-Dévarasa. Another at Agrahiara-Bachahalli, EC, 4, Krishnardjapéte 10, now
completely copied, though somewhat similar in contents to Krishnarajapete 9,
gives a few additional details of some interest. After alluding briefly to the rise of
the Hoysalas in the first verse and describing the devotion of Rangayya to his
master Narasimha 11T in the second, the record names the king with his titles and
proceeds to give the Hoysala genealogy down to Néarasimha III. Rangayya is
thus described: The king of serpents, afraid of Garuda, fled to Patala; but Ran-
cayya embraced Garuda and thus displayed his devotion to Narasimha III, win-
ning the admiration of Ballala ITT. As regards Narasimha it is stated that god
Narasimha, blushing at his former birth from a stone pillar, became incarnate
again as the son of S0yi-Déva and Bijjaladévi. Then follows the pedigreeof Ran-
gayya with details of the self-sacrifice of his ancestors one after the other on the
death of the successive kings of the Hoysala dynasty :—a sun to the lotus the Mu-
gila-kula, a bee intoxicated with the nectar of the lotus feet of Hoysalésvara, the
mahd-simanta, punisher of traitors to the convention, a Gandanardyana entrusted.
with the office of sefti by the ndnd-dési, general of the Kannadiga warriors, biru-
dara-géva, a fearless servant of the Hoysalas, ruler of Kabbahu-nidu, champion
over nayakas who attempt hatti-gdlaga, champion over ndyakas who congquer and
give up, champion over ndyakas who engage in battle and draw back, destroyer of
the Sévuna army, a Nardyana to Garuda the hostile sdmantas, champion over
servants who break their word, champion over servants who merely feed and run
away, champion over servants who hesitate to give up their wealth, inclinations
or life,—Ganda-nArdyana-setti, with his wife MAravve-nayakiti and........servants,
died with......... His son Hoysala-setti, with his wife.......nAyakiti and.......servants,
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died with Bitti-Dévarasa. His son Kuateya-nAyaka, with his wives Maravve-
nAyakiti and Chikka MAravve-nAyakiti and.......servants, died with Narasimha-
Dévarasa. His son Sivaneya-niyaka fulfilled his promise by dying with Ballala-
Déva along with five male and three female servants. His son Lakheya-nayaka
acted up to his word by dying with Narasimha-Dévarasa along.with his wife
“Gangddévi and five male and three female servants. (His son) Kanneya-niyaka
fulfilled his promise by dying with Sémésévara-Déva along with his wives Vom-
mavve, Javanavve and Kallavve, and ten female and twenty-one male servants,
having embraced Garuda six times on the head of an elephant. Finally, in
the Saka year 1214, the year Khara (A.D. 1291), Kanneya-niyaka’s son Ran-
yya-niyaka acted up to his word by dying with Narasimha-Dévarasa along with
ﬁ?ﬂ wives Kétavve-ndyakiti, Honnavve-nayakiti and Nachavve-nAyakiti, and ten
female and twenty male servants, having embraced Garuda six times on the head
of an elephant. Theepigraph then closes with one of the usual imprecatory verses.
Another inscription on a pillar to the south of the Hunisé$vara temple at the same
village, which is unfinished, opens with the same verse as the previous epigraph
and tells us in the second verse that Yddava's son Soma, a servant of king Vira-
Narasimha, fulfilled his promise, having embraced Garuda. The inscription then
proceeds to give the titles of the king and stops in the middle. The date of this
record may also be 1291. As stated in para 26, there are three pillars to the south
of the Hunisésvara temple at AgrahAra-Bachahalli with figures of elephants on the
top, and figures of Garuda seated on the frontal globes of the elephants, which are
shown as engaged in a tussle with a man seated on the back of the elephants
(Plate IX, 3). The details about these pillars have already been given in the para
referred to above. The two epigraphs that we have noticed are on two of the
illars ; the third pillar has Krishnarajapéte 4 on it. In the two records that have
Eeen dealt with the man who committed suicide is stated to have embraced Garuda,
but in the record on the other pillar he is said to have bravely fought with Garuda
and then embraced hirn. Some forgotten custom of former times appears to be
referred to here. But the central idea appears to be this: the men who committed
suieidle would not yield to Garuda in devotion to their master, Garuda being gene-
rally supposed to be a type of such devotion. Krishnardjapéte 9 says at the end
that these men thought that it would be a shame to survive their lords. Here we
have a remarkable instance of the selfless devotion of a family of chiefs who, scorn-
ing to survive their lords, laid down their lives in regular succession on the death
of their successive masters, beginning with Vinayaditya or Ereyanga and ending
with Narasimha I11.

Ballila ITI.

85. About half a dozen records of BallAla IIT were copied during
the year. An inscription on a rock on the hill known as Ramédévara-betta
near Virnpdpura, MAagadi Taluk, which appears to be dated 1300, tells us that
while (with usual titles) a spear in the head of the Magadha king, chaser of the
Sévuna king, establisher of the Chola and Pandya kings, a tiger among kings, a

dabhérunda among kings, nissanka-pratdpa-chakravarti, Hoyisana-bhujabala-
sri-vira-Balala-Riya was ruling the earth, he made a grant of land at Huleyana-
hali for the god Ramanatha of Hulikal. ' Another at the same place, of the same
date, records a grant by the king tc Guruchittadéva as an endowment for the god
Virésvara. A third at the same place records a grant by the king's subordinate
Bomana. A fourth at the same place, which is much worn, appears to register a
grant by Guruchittadéva. One more record on the north outer wall of the
Amédvara temple on the same hill, dated in the year Durmukhi, states that
Bécha-jiya's son Gurapa, the sthdnika of the god RAmanatha, made over to
Guruchittadéva-Odeyar's son Gangidéva-Odeyar the god RAmayyadéva and some
of his own lands. The year Durmukhi here may be taken to stand for A. D.
1296. Guruchittadéva appears to have been a great Saiva teacher. An inscription
at Hosaholalu, EC, 4, Erishna.r&japﬁta 5, now correctly copied, tells us that in
the year Pardbhava the possessors of all titles, the mahd-ganas includingNandinatha
and Virabhadra and the chief men of Hoyisana-nddu, Konga-nadu and other 18
districts, having placed the diamond ? bayisanige on the ground, assembled below
the banian tree at the northern gate of Hosaholalu, and that in their presence all
the mahdjanas of Hosaholalu, which was a portion of the immemorial agrahdra
Rayasamudra, the great minister Madigedéva-danndyaka’s sénabiva Paduvanna’s
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balumanusa (?agent) Pandari-déva, who was the officer of Hosaholalu, the
superintendent Kavana, Kétayya's son Huligeredéva and others (named) made a
grant of land to Sémayya to provide for the offerings of the god Somanatha of the
mitla-sthdna in the north-east set up with the consent of the mahdjanas. Here we
have a glimpse of the way in which business of a public nature was sometimes
conducted in the 13th century. The placing of the vajra-bayisanige at the
assembly refers to a custom which no longer exists. This added perhaps to the
solemnity of the proceedings and made what was said or done at the asseimbly
binding on the parties concerned. As we know from several inscriptions that
Madigedéva-danndyaka was o minister of Ballala IT1 (see Report for 1913, para
85), the year Parabhava of this record evidently stands for 1306. Another inserip-
tion in a field to the north-east of Jodi-Udanhalli, Dodda-Ballapar Taluk, dated
1328, records that during the rule of the pratdpa-chakravarti Hoysala-Sri-vira-
Ballala-Dévarasa the great minister Madaya-danndyaka granted some lands, as a
kodagi, to Yoga-jiya's son Ilala-jiyva and Bicha-jiya’s son Nandiya-jiya. The
lands are said to be situated in Chakotavahalli of Elahakka-nAdu. Another in
Ayyasabi’s field at Binnamangala, Nelamangala Taluk, which bears the date 1335,
says that while (with usual titles) a Svayambhu to the helpless, sole lord of the
world, a spear to hostile warriors, a Brahmarakshasa to Hemmirardya, destroyer of
Adavardya, Hoyvisala-3ri-vira-Ndrasimha-Déva’s son sri-vira-Ballala-Dévarasa was
ruling the earth in peace at Doérasamudra, the mald-simantidhipati, nara-ldka-
ganda, Meyileya-ndyaka together with Honnappa and others of Kukala-nAdn, made
a grant for the god........... gvara. The signature of the nAdu—srti-Muktindtha—
comes at the end. Mayileya-nayaka appears as & fendatory of the Vijayanagar
king in Nelamangala 19, of 1340.

VITAYANAGAR.

86. There are about 20 records of the Vijayanagar period. They begin in
the reign of Bukka I and end in the reign of Sadasiva-Rayva, covering a period of
nearly 200 years from 1847 to 1557. Three of the records are copper plate
inseriptions of Harihara IT and Krishna-Déva-Raya. The plates of Harihara 11
are of some interest as they give the exact date of Bukka I's death and name
among the donees Sdyanicharya, the well-known commentator on the Védas, and
his son Singana. There are also a few records of the Yalahanka chiefs which open
with an acknowledgment of the suzerainty of Sri-Ranga-Raya II, but as these are
later than his period they will be noticed under the Yalahanka chiefs.

Bulkka I.

87. A much worn inscription behind the Maramma temple at Bommanhalli,
Nelamangala Taluk, dated 1347, records a grant by some one of............ nidu during
the rule of the mahAmandalésvara, destroyver of hostile kings, champion over
kings who break their word, lord of the four oceans, éri-vira-Bukana-mahariya.

Harihara T1.

88. There is only one record of Harihara IT's reign. It is a copper plate
inscription, relating to Agrahiira-Bachahalli, now kept in the Krishnardjapéte
Taluk Treasury. The plates, which are five in number, each measuring 111" by
73", are strung on a circular ring which is 43" in diameter and 3" thick. The ends
of the ring are secured in the base of a circular senl measuring 13" in diameter,
which bears in relief on a countersunk surface a dagger flanked by the sun and
crescent moon and the legend Harilara in Kannnada characters (Plate XXI).
The plates are engraved in Nagari characters, the first plate being engraved on the
front side also. The inscription is mostly similar in contents to EC, 4, Yadatore
46, both bearing the same date, viz., A. D. 1377. The front side of the third plate
is reproduced on Plate XXI.  After invocation of Ganésa, Sambhu, the Boar
incarnation of Vishnu and Hari from whose navel-lotus the world is said to have
been produced, the inscription proceeds to give this curious account of Bukka
1:—Formerly Hari was born to Yasodd and Nandagopa as Vasudéva. Recognising
from his supernatural form and other indications that he was Achyuta (God)
himself, the parents prayed to him to become their son in a future birth also,
whereupon he said to them : O father! in the Kali age, to rescue the earth from the
Mléchehhas, you will be born as king Sangama at Pampapuri ; and O mother! you
will be born as Kamambika, his queen, I shall then be born as your son ;Jﬁhﬂer
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the name of Bukka. Accordingly they were all born as such, and Bukka became
the sole lord of the earth by the grace of VidyAtirtha-muni. The world was his
family, the whole earth his land, the four oceans his treasury, and the goddesses of
Fame and Victory bis queens. He made a hundred royal cities including Dora-
samudra and freed the empire from enemies. Then his son Harihara is introduced.
During his reign the study of Sruti, Smriti and the Purdnas advanced, as also the
performance of the great sacrifices. Then the inscription records that the
mahardjadhirdja rdja-paraméévara, destroyer of hostile kings, punisher of kings

_who break their word, glory of the Sangama family, an ocean of all virtues, a
Parijata sprung from the milk ocean &ri-vira-Bukka-R4ja, an incarnation of the
religious merit and good fortune of all people, honored in the assembly of kings, a
royal bee at the lotus feet of the god Virapdksha, of pure fame, of unapposed
valour, reverenced by all kings, an Indra of the sea-girt ferrestrial globe under his
control, Harihara-mahipala, residing in peace in the great capital city Vijaya-
nagara,—in order that his father the mabarajidhiradja rdja-paramésvara Sri-vira-
Bukka-Raja, who attained union with Siva on Tuesday, the first lunar day of the

. dark fortnicht of the month Phalguna in the year Nala corresponding to the
expired Saka year 1298, under the asterism Uttaraphalguni, might, through the
removal of his sins, obtain the grace of Paramésvara and unsurpassed religious
merit—made a grant, with all the rights of possession, of the village named
Bacheyahalli, with its 13 hamlets (named), belonging to the Kabihu district in the
Hosana country, and of the village Dandematigatta, with its 3 hamlets (named),
sitnated elsewhere, and, forming them into an agrahdra under the name of Im-
madi-Bukkardjapura and dividing it into 60 vrittis, bestowed the latter on various
Brahmans. Then follow the names of the donees with their gifras and 3dkhds,
and details of the boundaries of the villages granted. The very first of the donees
is Sayanichirya of the Bharadvaja-gotra and Yajus-sakbd, and the second, his son
Singapa. Among other names may be mentioned the expounders of the Védas
(Véddrtha) Nagbharana and VAmana-bhatta, of the Atréya-gotra. After two usual
final verses the record ends with the king's signature—éri- Virdpdksha—in Kannada
characters.

89. The date of Bukka I's death given in the plates admits of verification.
Vidyatirtha-muni by whose grace Bukka.? is said to have become the sole lord of
the earth was both his temporal and spiritual guide (see Introduction to Madhava's
Jaiminiya-Nydyamdldvistara and to Sayana’s Commentaries on the Védas). In
another copper grant of Harihara IT (Report for 1908, para 54) Bukka is described
as a worshipper of the lotus feet of Vidydtirthésa. VidyAtirtha was likewise the
guru of Madhava, who set up an image of his under the name of VidyASankara at
Sringéri. MAadhava and his younger brother Sayana looked upon him as an incar-
nation of Mahéévara as is indicated by this introductory verse in most of their
works .— ;

yasya nisvasitam véda yo védébhyo'khilam jagat |
nirmamé tam aham vandé Vidyatirtha-Mahésvaram |

Among the donees named in the grant Sdyana and his son Singana are mentioned
first—

tatrddau Bharadvija-gotrd Yajus-§4khadhyayl Sadyanacharyah tat-tanayah

Singanah,

And we know from the following verse occurring in the Parddara-Mddhaviya that
Madhava, elder brother of Sdyana, was of the Bharadvaja-gOtra and Yajué-
sakha—

yasya Bodhayanam siitram 3akha yasya cha Yajushi|

Bharadvija-kulam yasya sarvajiiah sa hi Madhavah |
Sayana foo says that he was of the Bharadvaja-gotra in a verse of his Subhdshita-
sudhdnidhi which reads—

Bharadvajanvaya-bhuva téna SAyana-mantrind |

vyarachyata visishtdrthah Subhashita-sudhanidhih |

‘We further learn from a verse in SAyana's Alankdra-sudhdnidhi (see Report for
1908, para 83) that he had three sons named Kampana, M#yana and Singana, of
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whom the first was a musician, the second a poet and the third a Vedic scholar.
The verse runs thus—

vatsa vyanjaya Kampana vyasaninah sangita- sastré tava |
praudhim Méyana gadya-padya-rachana-pandityam unmudraya |
giksham darSaya Singana krama-jatd-charchasu Védéshv iti |
svin putrin upaldlayan griba-gatah sammodaté Sayanah !

Among the other donees are Nagibharana and Vamana-bhatta, of the itréjagétra.,
to whom the epithet Véddrtha, expounders of the Védas, iz applied. In the
copper grant of Harihara IT (Report for 1908, para 54) referred to above, it is stated
that the king gave in 1386 a copper ddsana to Nardyana-vajapéya- viji, Narahari-
somaydji and Pandari-dikshita, who were the promoters (pravartaka) of the com-
mentary on the four Védas, in the presence of Vidydranya-sripdda. We seem to
have here a clear statement that several scholars helped Sdyana in writing the
commentaries on the Védas. And it is just possible that the donees Nagdbarana
and Vamana-bhatta may have similarly helped Sayana.

Malli-Odeyar.

90. Aninscription on a slab built into the ceiling of the Mari temple at Ajjan-
halli, Magadi Taluk, states that in the Saka year 1289, the year PramAdi, the mahé-
mandalésvara, destroyer of hostile kings, champion over kings who break their word,
Suratrdna of the Hindu kings, ri-vira-Bukka-Raya’s son Malli-Odeyar made a grant
for offerings of rice for the god Chennakésavanitha of Bélar. The date Saka 1289
appears to be a mistake for 1295 which corresponds to Pramadi (A. D. 1373). Malli-
Odeyar is MallinAtha, younger brother of Harihara II. The record says that
Lingarasa was sent by Malli-Odeyar in connection with the grant.

Bukka 11.

91. An epigraph on a rock near the tank at Nidavanda, Nelamangala Taluk,
dated 1383, records that while (with usual titles) éri-vira-Harihara-Raya's son éri-
vira-Bukka-Raya's house-ndyakas Gopaya-ndyaka and Maleya-nayaka, sons of the
mahd-sdavantddhipati, médinimiseyara-ganda, champion over mandalikas who
s aa i , champion over mandalikas who walk swinging their arm below a
cloud, champion over horsemen who mount a horse with the help of a stool or
stirrup, champion over mandalikas who eat white rice from a black pot, a bull
among warriors to hostile kings, . . . .champion over the three kings, cham-
pion over ndyakas who break their word, Allappa-nayaka, were ruling Niduvanda in
Marugala-nadu, Santrayapa-nidyaka’s Bittaya-ndyaka of Niduvanda, by order of
Démdaba-raya, caused a fair to assemble on friendly terms for three years. Then
follow these two sentences—May this continue for as long asthe earth, the moon,
the sun and the stars endure! May Gopaya-niyaka and Maleya-nayaka administer
a kingdom! The meaning of some of the titles of Allappa-niyaka is not quite
clear. There is also another unfinished inscription of the same king at the
village. It contains only a few lines of the introductory portion.

Krishpa-Déva-Riya.

92. Several inscriptions of Krishna-Déva-Raya were copied during the year.
They include two sets of copper plates received from Dodda-Jataki, Ndgamangala
Taluk, and the Nelamangala Taluk Treasury. The Dodda-Jatakd plates, three in
number, each measuring 103" by 7] are engraved in Nagari characters and bear a
boar seal. They are in.the possession of Subbanna, Patel of Olagerepura. The
genealogy and details about the kings given in them are the same as those found in
the numerous published grants of Krishna-Déva-Rdya. They record that on the
occasion of a lunar eclipse on Monday, the full-moon day in the month of Asva-
yuja of the year Angirasa corresponding to the Saka year 1434 (A.D. 1512), under
the asterism Révati, in the presence of the god Gangddhara of Sivaganga which is
adorned with the hill named Kakut, Krishna-Déva-Rdya granted, with all rights,
exempt from taxes, the village Hiri-Jattiga, with its 4 hamlets (named), surnamed
Chinnadévipura, situated in Vellar-sima of the Hoysala country, to the performer
of the atirdtra sacrifice, bearer of the title pada-vdkya-pramdnajna, expounder of the
six ddstras, ndtakas, kdvyas, and Purdnas, a lion to the elephants the hostile disput-
ants, a famous giver of food, Srinivasddhvari of the Kausika-gotra and Drahyaya-
na-sitra, son of %‘irumala-ﬂlkﬂhim, to be enjoyed by him and his descendants for as
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long as the moon and the stars endure. We are then told that grinit’ﬂ.sﬁdl':}vari,
having set apart 10 vritéis for himself at Chinnadévipura, bestowed the remaining
20 vrittis on worthy Brahmans. The names of the donees with their gdfras and
siitras follow. A vritti and a half were reserved for the Vishnu temple of the village
and one vritti for the Hémalésvara temple. The composer of the record was Sabha-
pati and the engraver, MallanAchdrya, son of Viranidcharya. The latter was also
given a pritti. After four usual final verses the inscription closes with the king's
signature—éri- Virapaksha—in Kannada characters. As the grant is said to have
been made in A. D, 1512 in the presence of the god Gangiddhara of Sivaganga, we
may perhaps infer that it was made by the king during his expedition to the south
to punish the Ummattar chief who had rebelled against him. It was in this expedi-
tion that Sivanasanmdra, the stronghold of the Ummattir chief, was captured by a
forcible attack (Epigraphia Indica, VII, 18), The village granted, Hiri-Jattiga, is
the modern Dodda-Jatakd where the record was found. It was called Chinnadévi-
pura after Chinnaddévi, one of the queens of the king. The other set of
plates received from the Nelamangala Taluk Treasury also consists of three plates
engraved in Nagari characters, each plate measuring 103" by 63". It is similar in
contents to the previous inseription, only it is dated in A. D. 1517, five years later
than the other. It tells us that on the Sivardtri day in Magha of the year Dhatu
corresponding to the Saka year 1437, in the presence of the god VirapAksha on the
bank of the Tungabhadrd, the king granted, at the request of Mayana of the Kaun-
dinya-gotra and of Lingarasa, Koratikere and other villages (named), 22 in number,
situated in the Hoysala country, for the god Gangadhara who adorns Kakundgiri at
Sivaganga. As in the case of the previous grant, the composer was Sabhdpati and
the engraver Mallandcharya. The record closes with one of the usual final verses
and the signature of the king. Kakuodgiri is the name given to the Sivaganga hill
i the Sthala-purdna

_ 93. Among other records of this king, one on a rock to the south of the
Anjanéya temple at Chikkamaranhalli, Nelamangala Taluk, dated 1523, records
rthat while the maha-mandalésvara, rijadhirdja rija-paramésdvara, Krishna-Raja-
mahardja was ruling the earth, Mallarasayya, the agent for the affairs of Annaji-
ayya, and Some-déva, son of Dévarasa of Bolirn, granted Chikamaranahali to
provide for enjoyments and offerings for the gods Tirnmaladéva, Lingésvara and
Virabhadra. Another epigraph on the boulder over the Gangddharéivara temple
at Sivaganga, which bears the date 1528, tells us that, during the reign of &ri-
Krishna-Raya, Chennamali-setti’s son Channana-setti csused to be made the
pradakshina or passage around the temple for carrying the god in a palankeen.
The record adds that this took place during the pdrupatya or administration of
Chandarasa-pandita, son of Ramachandra-pandita of VijayaApura. Another at the
same village, B C, 9, Nelamangala 74, now revised, which is also dated 1528,
appears to record the construction of a gdpura or tower for the Gangadharésvara
temple by Channanna, son of Chékalabiva, a servant of Krishna-Raya. This too
was done during Chandarasa-pandita’s time. Another on the basement of the front
mantapa of the Ranganatha temple at Magadi, also dated 1528, tells us that the
dalavdyi (or general) Naga....rdya made a grant of MAyapanahali, a hamlet of Karla-
mangala, belonging to Migudi-sthala, for the merit of Krishna-Raya-maharaya.
One more record in Range-gauda’s field to the east of Dasanapura, Nelamangala
Taluk, which appears to be dated in 1522, says that in Dasanapura, a tax-free
endowment of the god Tiruvéngadandtha of Kukkala-nddu which was favored to
Ko ... ma-ndyaka for his office of Nayaka by the maharajadhirdja raja-para-
méSvara, Sri-vira-pratdpa-sri-Krishna-Raya-mahardya, Nardyanarasa made some
grant. The last portion of this record is mostly worn. Three more epigraphs
which register grants by a chief named Kenchasdmana-nayaka may also be noticed
here, as we know from E C, 9, Channapatna 156, of 1513, that he was a snbordinate
of Krishna-Déva-Raya. In an inscription noticed in para 96 of my Report for 1910
he makes a grant in 1520 for the merit of this king. He is mentioned as a great
patron of Lingdyats in the Channabasavapurina (sandhi 83, verse 55), written in
1584. Of the three inscriptions alluded to above, one in front of the Basava
temple at Dévaginahalli, Nelamangala Taluk, dated 1507, records the grant by him
of*the village of Dévagondanahali to the Viradaiva gurn Siddhardmésvara of the
mahd-mahattu, possessed of pure Sivachara and all titles, which includes Nandi-
natha and Virabhadra as its prominent members. Another behind the Anjanéya
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temple at Kulavanhalli of the same taluk, dated 1506, records a grant, on the holy
ocecasion of the 'Sival:&tri, by the gavuda-prajeqal for the merit of Kenchasémana-
ndyaka. The third in Narasappa’s field at Hale-Nijagal, also of the same taluk,
which seems to be dated 1533, records a grant by Kenchasomana-nayaka.

Sadd#iva-Rdya.

94. Four inscriptions of this king were copied during the year. One of them
at the east fort gate of Hosaholalu, Krishnarajapéte Taluk, dated 1544, registers a
-grant to barbers by the maha-mandalésvara Rama-Rajadéva-maha-arasu’s . Dol
vura-mahéd-arasu by order of the maharajadhirdja raja-paraméévara sri-vira-pratdpa
SadasSiva-mabardya. The epigraph closes with the statement that those who
violate the grant shall be sons of barbers. The signature of the king—ari-Vira-
piksha—also occurs at the end. Similar grants to barbers during this reign were
noticed in several of the previous Reports (Reports for 1907, para 39; 1912, para
110; 1915, para 95). Another inscription at Kikkéri, E C, 4, Krishnardjapéte 54,
which bhas now been revised, records that while . . . . . . . . .&vara éri
vira-pratdpa « + .+ =+ . . was ruling the earth, the maha-mandaléévara
aprati . . . . Channadéva-Chola-maha-arasu of the Kasyapa-gotra, Apastamba-
stitra and Yajus-sakh4, made, for the merit of Rama-Rajayya, . . . . . jayya
and his own parents, in the presence of the god Ramachandra of Nirugundi and of
the settis, gavudugal and sénabovas of the place, a grant of the taxes bidige and
birdda of Kikkeri belongingto . . . . sthala which had been favored to him by
Tirnmala-Rajayya for his office of Nayaka to the mahdjanas of various gitras,
stitras and sdkhds of the village. An imprecatory verse at the end may be rendered
thus :—0 sage! he who levies a tax on what has been tax-free incurs the sin of
having kille | a crore of cows; but he who remits a tax that was being paid obtains
union with me. The portion of the record which contained the king’s name and
date is completely effaced. Still, both can be supplied from other inscriptions. An
inscription at Mélkdte (Report for 1907, para 45), of 1550, records a grant by the
same chief during the rule of Sadasiva-Raya. The present record may also belong
to the same period. Another to the north of the Narasimha temple at Sugganhalli,
Magadi Taluk, tells us that while the maha-mandalésvara, rajadhirdja rdja-paramés-
vara, Sri-vira-pratpa-éri-Saddsiva-mahardya was ruling the earth, linmadi-nayaka,
the agent for the affairs of Lingarajaya, made & grant in 1557. A much worn epigraph
in front of the Basavanna temple at Karlamagala of the same taluk, records a
grant to some one of the Apastamba-siitra during the same reign. The date of the
record may be about 1560,

THE MAHRATTAS.

95. An epigraph on the boulder above the Kanva-tirtha (para 19) on the
Sivaganga hill, Nelamangala Taluk, dated 1652, states that, during the rule of
Sahoji-maharaja (Shﬁhji?, by order of GangAdharasvAmi-ayya, the pdrupatyagira
TukArama-rAvuta cansed the king of tirthas ( tirtha-rdja), the Kaouva-tirtha, to be
built. The reference is evidently to the stone parapet around the tirtha which is
now in the form of a well. The Nelamangala Taluk appears to have been included
in the jdgir granted to Shahji, father of Sivaji, by the Bijapur king.

[UMMATTUR.

96. An inscription in front of the Basappa temple at Ankanhalli, Krishna-
rijapéte Taluk, records the grant of that village as an endowment (pura) in the
year SAdharana by Appanna-ndyaka, a servant of Nanja-Raya-Odeyar. The latter
is in all probability the Ummatttr chief of that name who ruled from 1482 to 1-494.
The year Sadhirana may be taken for 1490. :

CHANNAPATNA.

97. An epigraph near the Arasamma temﬂle at Nagamangala belongs to the
Channapatna chiefs. 1t records the grant of the village of Virambudhi by the
rijadhiraja mahardjardja éri-Ankuda-Ravu in the cyclic year Pingala. Ankusa-Rav
was the son of Mummadi-Jagadéva-Raya. As Channapatna was taken by the
Mysore king in 1630, the year Pingala has to be taken to represent 1617.

ARrcHL, 14
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CHITALDRUG.

98. An inscription near the Mari temple to the east of Yallapura, Magadi
Taluk, which tells us that the mahanayakacharya Mummadi-Timmanayakacharya's
agent Buka-rdvuta granted in the year Srimukha the village Manchikanahali, as an
wmbali, to Dase-nayaka, is apparently a record of the Chitaldrug chiefs who had
among others the title mahinayakdcharya. This grant was made by order of
Mummadi-Timmanayaka-odér as Mayasamudra, the village formerly granfed, had
gone to ruin owing to the breach of the tank. The year Srimukha probably re-
presents A. D. 1573.

SOLUR.

99. An epigraph in Allisabi’s field at Solir, Magadi Taluk, dated 1540, refers
to a chief of Solfir named Timmappa-Niyaka. It records a grant of land by the
Nayaka's prabhugavuda Guruvappa-gauda and sénabiva Tipparasa's (son) Tim-
marasa to provide for lamps and offerings for the gods Nilagiri-Tiruvengalanitha
and Virasomésdvara of Solar. A record of an earlier chief of Soldr named Channa-
basavappa-Nayaka, of 1507, was noticed in para 117 of my Report for 1912.

YALAHANKA.

100. There are about half a dozen records of the Yalahanka chiefs. Two of
them were copied in Magadi Taluk and the rest at Sivaganga, Nelamangala Taluk.
Of the five records found at Sivaganga, four are on large bells hung in the Ganga-
dharésvara temple and one on the pedestal of a metallic portrait statuette (Plate 1V,
2) of Kempe Gautla, who is said to have enlarged and li_lgem-ll}? endowed the temple.
The two records of Magadi Taluk, being later than Sri-Ranga-Raya II's period,
though acknowledging his suzerainty, have been brought under this head for con-
gideration. The dates of the records range from 1567 to 1715. The line of chiefs
came to an end in 1728 in which year Magadi and Savandurg were captured by
the Mysore king.

Chikka-tiiriyappa-Gauda.

101. One of the bells in the Gangadharéévara temple at Sivaganga referred to
in the previous para bears an inseription, dated 1567, stating that the Yalahanka-
padu-prabhu Sonnatamme-Gauda’s son Duttanhalli Giriyappa-Gauda's younger
brother Chikka-Giriyappa-Gauda, in order that merit might acerue to his gurn
Jidnamirti-déva of Cheluvanahali, presented the pancha-loha bell so that it might
be rung at twilight for the god Gangidhara-linga of Sivagange. The man who
cast the bell was the child of GangAdhara's grace, Nama&SivAya-odeyar, son of
Silavanta Kétivappa of Sivagange. The officer Timmarasa wrote the inscription.
Pancha-loha is a metallic alloy containing five metals, namely, copper, brass, tin,
lead and iron. As the epithet Silavanta. a well-condueted man, is generally
assnmed by Lingdyats, we may conclude that the caster of the bell was a Lingayat.
The inscription on another bell, dated 1592, tells us that it was a gift from Cﬁikka_
Ponne-Gonda of Hachikala, a servant of the Elahakka-nadu-prabhu Chikka-
Giriyappa-Gauda of Duttanhalli who was a disciple of JiAnamirti-déva. The
weight of the bell is given as 330 lala, a hala or pala being equal to 3 tolas.

Chikka-Honna-Gauda.

102. Another bell in the Gangadharésvara temple at Sivaganga has an inserip-
tion dated 1597 which says that it was presented to the god Gangadharasvami of the
Southern Kaildsa by Ajagamma, wife of Chikka-Honna-Gauda who was the son of
the Elahanka-nadu-prabhu Giriyappa-Gauda of Juttanhalli. The weight of the bell
is stated to be 530 hala. The caster of the bell was Gangayya. Giriyappa-Gauda
of this record was the elder brother of Chikka-Giriyappa-Gauda, méntioned in the
previous para.

~« Kempe Gouda,

103. One more bell in the Gangadharéévara temple at Siva bears an
inseription dated 1588 stabing that it was presented, on the holﬂﬁﬂm of the
© Mésha-sankranti vaarna]‘egum?x}, to the feet of the god GangAdharasvAmi, the

supreme god of gods, residing in Kakudgiri at the southern Varanasi, by the great
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Yalahakka-nadu-prabhu Kempanache-Gaunda’s son Kempe Gauda, in order that his
%arent»s might attain salvation and @&t his line might increase and prosper.

hen follows a verse which may be rendered thus —To have at the gate elephants
in rut and horses as fleet as the wind and a wife with a face resembling the full-
moon is the fruit of Siva worshlip, The caster of the bell was Namaééivaya-odeyar
of the KAsdyapa-gotra, son of Kétiyapp-odeyar of Sivagange, the same man that
cast the bell referred to in para 101. An insecription on the pedestal of a fine metal-
lic statuette standing with folded hands in front of the linga in the same temple
(Plate IV, 2), which bears the date 1608, tells us that the statuette represents Kem-
paya-Gauda, son of Kempanacheya-Gauda, of Bengaliru, who is always making
obeisance to the feet of the god Gangadarasvami.

Mummadi-Kempe-Gauda.

104. An epigraph at Kempasagara, EC, 9, Magadi 30, dated 1674, records a
grant of lands (specitied), during the rule at Ghanagiri (Penugonda) of the rdjadhi-
rija gamméévam Sr!-R&uga-Rﬁ.ya, bythe Yalahanka-nadu- prabhu Mummadi-Kempe-
Gaudaya to Chatala Dasa-boyi on account of the tank at Heraliganahalli surnamed
Mummadi- Kempasdgara in the Magadi-hobali belonging to him, with the condition
that Dasa-boyi should employ four he-buffaloes and remove 48 bags of silt every
day, at the rate of 12 bags for each he-buffalo, working from sunrise to noon. The
same inseription is also printed from a hand-copy as Magadi 5.

Mummadi-Kempavirapa-Gauda. v

105. An inscription on the north inner wall of the garbhagriia of the ruined
Somédvara temple to the west of Magadi, dated 1715, records that, while the raja-
dhiraja raja-paraméévara éri-vira-pratipa Sri-Ranga-maharaya was ruling the earth
seated on the jewel throne in Ghanagiri (Penugonda), the maha mandalésvara Yala-
hanka-nadu-prabhu Mummadi-Kempavirapa-Gauda of the Sadasiva-gotra, son of
Mummadi-Dodda-Virappa-Gauda and grandson of Mummadi-Kempavira-prabhu,
granted, at the time of setting up the linga, four villages (named) to dgamika
KomAraiya to provide for offerings of rice, lamps and festivals for the god. Some
statements in the record lead us to infer that the linga had been consecrated by a
foreign Brahman ; and that, on learning that this procedure was sure to resuit in
the loss of his kingdom, the chief had it re-consecrated by Komaraiya. Grants are
also recorded for other servants of the temple. The witness to the grant was Mrit-
yunjaya (Siva). The charter was caused to be written by Venkatapataiya. The set-
ting up of the Soméévara-linga and the grant to Komaraiya are also referred to in
Magadi 4 and 42, both of which are dated in 1712.

MYSORE.

106. A number of records relating to the Mysore dynasty was copied during
the year. About a dozen of these are sanads and nirdps issued by the Mysore
kings. A large number of the inscriptions under this head belengs to Krishna-Réja-
Odeyar I11, including several found in the armory of the Mysore Palace. The
latest is an epigraph recording the visit in 1900 of His Highness the present Maha-
raja to the Sivaganga hill.

Kanthirava-Narasa-Rdja-Odeyar.

107. A much worn epigraph in front of the Anjanéya temple at MAdapura,
Krishnardjapéte Taluk, records the grant of 13 villages (named) with all rights for
the god Narasimha by Kanthirava-Narasa-Raya-mahardya of the Atréya-gbtra
Apastamba-sitra and Rik-éakha. It is likely that the god referred to is Narasimha
of Seringapatam whose temple was built by this king. A fine portrait statuette of
this king is enshrined in one of the cells of the above temple (Report for 1912, para
8). The date of the record may be about 1650.

Chikka-Déva-Rdja-Odeyar.

108. An inscription on the east slope of Nijagal-durga, EC, 9, Nelamangala
66, dated 1698, which has now been revised, refers itself to the reign of this king
and gives an account of the items of work done by the king’s servant Biluguli
Kempardjayya's son Dasarjayya during a period of nearly 20 years from 1608 to
1718. Only one of the items was begun and completed during the king's reign.
The inscription must have been put on stome after the last item of work was
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completed in about 1718, several years after Chikka-Déva-Raja-Odeyar's period.
The items of work done by Déasardjayya are thus given:—In Bahudhanya (1698) he
began to build the stone fort of Nijagal surnamed Saragiri-durga; in Vyaya (1706)
he set up VighnéSvara at the big gate; in Vijaya (1714) he set up the god Nara-
simha ; inVilambi he set up Lakshmnidévi in the temple of Narasimha ; and in .

. he set up Parvati in the templeof . . . . . svAmi. The first two items
are also referred to in another inscription on the hill, Nelamangala 65.

Krishna-Rdja-Odeyar I.

109. One of the nirdps réceived from Mr. K. Rangasami Iyengar of Kalale,
Nanjangtid Taluk (para 39), which relates to the LakshmikdntasvAmi temple at
Kalale, was issued in 1717 during the reign of this king. It is addressed to Kalule
Mallardjaiya, telling him that an order was passed to employ ten paid servants for
guarding the Lakshmikintasvami temple at Kalale and that accordingly he was to
carry out the order by employing fen men on a salary of four varahas each, deduct-
ing the amount from the tribute he was paying to the Palace. .

- Krishna-Rdja-Odeyar I1.

110. There are several records of this king. They include two samads re-
ceived from Mr. M. A. Srinivasachar, Mysore, and four nirips received from
Mr. K. Rangasami Iyengar of Kalale, Nanjangtid Taluk. An epigraph to the east
of Honndpura, Magadi Taluk, dated 1735, records that while the maharajadhiraja
rija-paramésvara praudha-pratdpa apratima-vira narapati birud-ent-embara-ganda
§ri-Krishna-Raja-Odeyaraiya, seated on the jewel throne in Sriranga-pattana, was
ruling the earth in peace—Kalale Nanja-Réjayya of the Bharadvija-gotra, Aéva-
layana-sitra and Rik-$4kha, son of Dalavdyi Basava-Rajayya and grandson of
Dalavayi Nanja-Réjayya, made a grant to the matha of Maruladéva. One of the
nirdps referred to above, dated 1750, is addressed by Dalavayi Déva-Rajayya to
Tammayya, pdrupatyagdra of Krishnardjanagara, telling him that, when Krishna-
rajanagara-sthala was taken possession of by the Palace, an order was passed by the
king that a village of the revenue value of 100 varahas in that sthala should be
granted to tl:le&g.l'.-akshmik&ntasvﬂ.mi temple at Kalale, and that accordingly he
should see that the order was duly carried out. This letter was to be handed over
to the temple after entry in the Shanbog’s kadita or register. The seal at the top
contains four lines which run-thus:—

Mahi
-§tira Dala
-viyi Déva
-Rija
A palm leaf copy of an inscription of this king, found in the possession of
Purohit Thimmappa Sastri of Magadi, records that while (with usual titles) Krish-
na-Raja-Odeyaraiya of Mahistra was ruling the earth seated on the jewel throne
in Srirangapattana, a vritf; was granted in 1757 with all rights to Lakkambhatta
of the Kaundinya-gotra, Apastamba-siitra and Yajué-éakha, son of Lakshmana-
bhatta and grandson of Nardyana-bhatta, by Ranga-setti of the Upamanyukula-
gotra, Salankdyana-sitra and Rik-§akhd, son of Girivasa-sefti and grandson of Meada.
Thimma-setti. The donor purchased three villages (named) of Krishnardjanagara-
sthala which had been transferred in exchange to the vichdradachdvadi of Pattana- »
hobali, got a sale-deed executed in the name of Nagambhatta after paying the pur-
chase money into the treasury of the vichdradachivadi, and, naming the villages
collectively Lakshmindryanasamudra, formed them into 28 writéis of which one
was given to the donee Lakkambhatta. The signature of the donor comes at the
end followed by two of the usual final verses. Both the sanads mentioned above
were issued in 1761. They are identical in econtents, only the donees and the
grants made to them are different. After invocation of the Boar incarnation of
Vishnu and Sambhu, one of them records that (with usual titles) Krishna-Raja-
Odeyaraiya of the Atréya-gotra, Asvaldyana-sitra and Rik-8akha, son of Krishna-
Raja-Odeyaraiya and grandson of Kanthirava-Narasa-Raja-Odeyaraiya of Mabhisiiru,
out of the 225 house-sites and rpittis of the three agrahdras founded by his mother
under the name of DévAmbasamudra at Yadavagiri (Melkote), Nanjanagtdu and
Yadatore, granted with all rights and taxes, one of the 90 house-sites at Adavagiri
together with one of the 20 epittis at Modtwn in H osaholalu-sthala helon:.{iuga to
the vichiradachdvadi of Pattana-hobali to Venkatachar of the Bharadvaja-gotra,
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Apastamba-sitra and Yajus-§akha, son of Ayanaingdr and grandson of Ramanuja-
ingar. It may be of some interest to mention the rights and taxes detailed in t{m
record. They are as under : ~Wet land and dry land, #0fa (garden) and fudike, ane
Eﬁ’gn.m} and achchukattu, dry cultivation and wet cultivation, lhalli and hiriydre
village and town), soppinatita, tippe-halla, Brahman house-site, Sadra house-site,
gidugdvalu ; temple aravdsi, taxes on looms and houses, customs, pommu, Jjati-gita,
samaydchdra, taxes on sandal and cotton, date trees, ndmagdnike, kdnike, bédige,
puravarga, séndya, guru-kdinike, taxes on children, iron and sugar-cane mills. After
three usual final verses the record closes with the king's signature—Sri-Krishna-
Rdja. In the other sanad the king granted a house-site at Yadavagiri together
with a vritti at . . . . koppalu in Maddaru-sthala belonging to the vichdrada-
chdvadi of . . . . hobali to SrinivAsaingAr of the Bharadvaja-gotra, Apastam-
ba-sttra and Yajus-sakha, son of Timmaingdr and grandson of Tirumalai Anant-
alvar Timmaingdr. The remaining three nirdps from Kalale, all dated 1763, relate
mainly to a car-festival that was to take place at the Lakshmikintasvami temple
at Kalale on the 6th lunar day of the dark fortnight of Srdvana every year under
the nawne Nanja-Raja-tirundlu. One of them (Plate XXII, 1) addressed by Nanja-
Rajaiya to Nagaiya, the pdrupatyagdra of Piriyapatna, tells him that Karatalu, a
village of the revenue value of 220 varakas in Rudrapatna-hobali of Piriyapaina-
sthala, has been granted to provide for the above car-festival, and directs him to
treat the village as a tax-free temple endowment. The niridp bears two seals, one
at the top containing the words Siva Sambhé Mahddeva, and the other at the bot-
tom with the expression #ri Nanjupda in it. The latter evidently represents
Nanja-Rajaiya's signature. Another addressed by Channamallaiya to Nigalya
intimates to him the same fact and directs him to treat the village as temple pro-
perty. The th¥d, addressed by Nanja-Rajaiya to Venkatésaiya, directs him (1) to
supply the temple at Kalale with 50 cows with calves and to see that they are pro-
perly tended, and (2) to collect the revenue of the village Karatalu and carry on
the car-festival from the next year. The Nanja-Réja of these records is the one
surnamed Kardehiri who played a very prominent part in the history of Mysore
about the middle of the 15th century.

Cldma-Rdja-Odeyar.

111. From an inscription on a gold neck ornament of the goddess Honnadévi
in the HonnAdévi temple on the hill at Sivaganga, Nelamangala Taluk, we learn
that the jewel was presented to the goddess by Dévijammanni, queen of ChAma-
Raja-Odeyar of the Mysore State. The king mentioned here is the father of
Krishna-Raja-Odeyar III, and the date of the record may be about 1790.

Krishna-Rdja-Odeyar I11.

112. A large number of records relating to this king was copied during the
year. They include 6 nirips received from Mr. Gulam Husen Khan of Magadi
(paras 9 and 14). Some of the inscriptions record the king's gifts to temples, eto.
Several of his records have already been briefly noticed in para 37 when spualg::ﬁ
of the Palace armory. Most of the inscriptions here are in Kannada, though sev
are in Persian and Bnglish also. The armory has a fine collection of old weapons,
about 1,300 in number, every one of them bearing the name of the king Sri-Krishna
and a serial number together with the name of the weapon itself. The earliest of
the records are found on 6 “State gun models”, some of which appear to have
been presented to the king at the time of his coronation. Two of & bear this
English inscription in 4 lines—"State Gun. Kistnah Rajah Odiser placed on the
musnud of Mysore on the 30th June 1799. Lord Harris 6.C.B. W. J. Gage.”
There is also the word Bddshdl in Persian characters. The inscription on another,
also in 4 lines, reads—“State Gun Model. His Highness Maharajah Kishna Raja
Oodiaver Bhadoor placed on the musnud of Mysore 30th June 1799. Krichna
Rajah”. Another bears in 2 lines the inscription —“Kistnah Maharajah Oodiaver
of Mysore. W. J. Gage.” The remaining two have inscriptions both in English
and Persian. The English inscription on one of them is *His Highness the Maha-
raja of Mysore Krishna Rajah Oodiaver. W. J. Gage. Hoonsoor.” and the Per-
sian * Mahardj Kishan Raj Nawab Haider Ali Khan Bahadur Tipu Sultdn Shahid
Divan Ptrnayd Vazir Nanda-Raj Divan Dalaval Déva-Réj Jarnal Musa fali
Bahadur Vazir Mir Muhammad Sadak.” There is likewise the word Bddshdh
written in two places. Here are named along with the king Hyder and Tippu
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with several of their officers. The English inscription on the other reads—" The
Moolke Maidan M.R.K.0. The Great Gun Beejapore M.R.K.O. The Moolke
Maidan of Beejapore captured by the forces under the command of the Hon.
Major General Arthur Wellesly in MDCCC III. Scale half inch. Length XV
feet. Dinmeter V feet. Bore I feet III inches. W. J. Gage. Hoonsoor."”, and
the Persian “Maharaj Kishan Raj aval Bijaptr shaharka Badshah Mahmid Shah
dusri Badshah Bijapirka All Adil Shah”.  There are also the words ** Mulki Mai-
dan Bijapar Ali Adil Shah Badshah ™ inscribed in another place. Muhammad Adil
Shah of Bijapur ruled from 1626 to 1656, and Ali Adil Shah from 1656 to 1659.
So the gun captured by Arthur Wellesly was apparently of the 17th century. W. J
Gage was evidently the man who prepared the gun models at Hunsar. A dagger
named péshkabzd with the serial number 1253 bears the inseription dri-Krishna-
bhdipati besides the usual label Sri-Krishna. This may have been used by the king
himself. Of the several specimens of Herige-katti (delivery knife), one bears the
ingeription khdsd, i.., the king’s own, being perhaps the knife used in the Palace.
These knives are not, as may be supposed. used for any surgical operation ; but are
worshipped in the lying-in chamber in the belief that they will bring about speedy
delivery. From the English inscriptions on two pistol boxes we learn that they
were presents to the king from Queen Victoria, and Captain Bateson, 1st Life
Guards. Among other inscribed things in the armory are two chdmaras or chauris
which were presented to the king by Lord Dalhousie.

118. Among other records of this reign, a palm leaf copy of an inseription in
the possession of Lakshminarayana Sastri at Sankigatta, Magadi Taluk, dated
1805, tells us that while (with usual titles) iri-Krishna-Raja-Vadéraiya was ruling
the earth seated on the jewel throne in Srirangapattana situated between the two
branches of the Kavéri, Lakshmamma, wife of SubbA-bhatta of the Bharadvaja-
gotra, Apastamba-sitra and Yajué-sakha, son of Lakshmipati-bhatta and grandson
of Chaptiri Ayyambhatta, granted, with all rights, fo........... of the Srivatsa-gotra
and ﬁp&stmba;—sﬂtm,.....‘.....,....and grandson of Narahari-bhatta, a vritti which had
been bestowed upon her husband’s grandfather Ayyambhatta by the Yalahanka-
nadu-prabhu Mummadi-Kempe-Gauda out of the 56 vrittis which had been formed
in the sarvamdnya agrakdira Hiri-Kempasdgara belonging to Kottigera-hobali of
Kunigili-sima. The inscriptions on a silver pitcher and a silver plate kept in the
Nelamangala Taluk Treasury tell us that those vessels were presented by the king
to the HonnAdévi temple at Sivaganga. Two silver handles of chauris kept in the
same Treasury were, as indicated by the inscriptions on them, his gifts to the
GangAdharésvara temple at Sivaganga. From the inscriptionson two brass vessels
at the Mélgavi-matha (para 17) on the hill at Sivaganga we learn that they were
also his gifts to that matha. An epigraph on a beam lying in front of Aramane
Mallamma’s house at Madapura, Krishnarajapéte Taluk, tells us that the well over
which the beam was once placed was built by Muddu-Krishnamma, wife of Krishna-
Raja-Odeyar of Maistru, and her elder sister Mallammaiya. Of the 6 nirups
received from Magadi, two, dated 1801, are addressed by Dewan Purnaiya to Killé-
dar Husén Khan. In one of them he is addressed as the Killédar of Magadi and
in the other as the Killédar of SAvantadurga. In the former he is informed that
for quarrying stone in the taluk a headman from the Kumpani Taluk and 5 stone-
entters from Bangalore have been sent, and directed, in case they resided in the
jungle, to get huts built for them, to supply them with one maund of gun-powder
for blasting purposes and to place at their disposal 10 men out of the taluk and
Fanddchdra (police) establishments. In the other he is ordered to collect as early
as possible 5,000 varahas due from Sadaruddin who had once taken up the contract
of the revenue of Chandragutti. It appears that 9,000 varahas were due from him,
out of which he paid 4,000 varahas to Amila Tippaiya. The Killédar is directed to
put the defaulter in irons and collect the money without the least mercy. He was
also to put a guard over his house and get the money as quickly as possible. The
seal at the top of these two nirdps has three lines in Nagari characters which run
thus—

Nijaptrna-
sukha-éri-La-
kshminrisimha

The signature of Purnaiya—Sri—comes at the end. Two more of the nirdps,
dated 1811, are addressed to the same Killedar by Krishna-Raja-Odeyar III. One



67

of them tells him that the men of the kanddechdra establishment of his taluk have
been putting off the payment of land tax due from them and orders him to hold an
enquiry and collect the dues. The other approves of the procedure adopted by the
Killadar and the Amildar in removing the salt from Savandi-durga and entrusting
it to the care of the merchants. The seal in these nirips contains these three lines
in Nagari characters—

Sri-Chama-Raja-Va-

déra tantja Krishna-

Raja-Vadér
The signature of the king, Sri-Krishna, occurs at the end of the nirdp. The
remaining two nirips, dated 1825, are addressed by Dewan Lingardjaiya Arasu to
Fakaruddin Khan, Killedar of Magadi. The latter was the son of Husén Khan.
In one of them Fakaruddin Khan is asked to take particular care of the temple

ve and see that the trees are properly tended. He is also told that this work

is nothing but the service of God. In the other he is informed that Nuggihalli
Puttappa has taken up the contract of the pdlyas in his taluk and directed to post
as usnal a man of the kanddchdra establishment at the pdlyas to prevent any
breach of the peace. The seal in this case has likewise three lines in llJ\Ia.ga,ri cha-
racters which run thus—

Sri-Krishna

Divana-kachéri

Hujur
At the end of the nirdps the word Sri-Rdima occurs as the signature of the
Dewan.

Krishna-Rdja-Odeyar IV.

114. An epigraph on a boulder near Onake-gandi (para 16) on the hill at
Sivaganga, Nelamangala Taluk, records the visit of His Highness the Maharaja to
the hill in 1900.

MISCELLANEOUS [NSCRIPTIONS.

115. A few of the miscellaneous inscriptions which cannot be assigned fo any
specific dymasty of kings may be noticed here. An epigraph on the sluice of the
tank at Hosaholalu, Krishnardjapéte Taluk, which appears fo be dated in 1185,
records the erection of the sluice by Chavana-danndyaka’s son Kalidéva-Vithaladéva-
dannayaka to whom it applies a long string of epithets among which are the follow-
ing :—possessor of all titles, great minister, sénddhipati, lord of all the earth, lord
.of many countries, bahattaraniyégddhipati, a Révanta in controlling vicious horses,
& Yama to hostile armies, breaker of the pride of hostile mandalikas, a celestial tree
to dependants, protector of the poor and the helpless, a philosopher’s stone to re-
lations, rdya-dandandtha and gandapenddra. Another on the capital of the north-
east pillar of the navaranga of the Santisvara-basti at Kambadahalli, Nagamangala
Taluk, is of some interest as it records the grant of some privileges to the Jainas by
the Saivas. It tells us that the possessors of yama and other ascetic qualities
(named), devotees of gurus and gods, removers of the dirt of the Kali age by the
water of their pure conduct, followers of the Lakulisvara-siddhanta, bathers in
many holy firthas, performers of the rites of the five kinds of dikshd (initiation),
givers of food and gold, the seven crores of éri-Rudras, having met together, grant-
od to the basti of the Mula-sangha, Dési-gana and Postaka-gachchha at Kambada-
halli the name Ekkoti-Jinalaya and the privilege of the band of five chief instra-
ments. He who said “ This should not be ”” was to be looked upon as a traitor to
Giva. The date of the record may be about 1200. Another on a pillar of the
navaranga of the Saumyakésava temple at Nagamangala, which appears to be
.dated in 1269, records that, on the occasion of the witardyana-sankramana, Malli-
.déva of Karaddlu and his wife Channadévi granted , with pouring of milk, their
kodagi in the village Holatti for the god Chennakééava of Sri-Ballala-chaturvédi
(alias) Nagamangals. In E C, 4, Nagamangala 1 the place is named Sri-Vira-
Ballala-chaturvédi-bbatta-ratnakara. About 10 inscriptions on the outer walls of
the shrine of the goddess in the prikdra of the Brahmésvara temple at Kikkéri,
Krishnarjapéte Taluk, are worthy of notice as they consist of long sentences in
.characters of the 13th century giving the positions of the architectural members
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of the structure instead of the usual masons’ marks. A few of them may thus be
rendered: 1. The right jamb of the east doorway. 2. The eapital adjacent to
the left side of the east doorway. 3. The wall to the left of the door, the north-
west end. 4. The wall to the left of the west doorway. An inscription on the
west outer wall of the inner prikdra around Gommatésvara on the larger hill at
Sravana Belgola, which appears to be dated in 1311, is the epitaph of a Jaina mer-
chant of the name of Payi-setti, son of Nagi-setti of Kaleha, and disciple of Abhina-
va-Panditacharya of the Mula-sangha, Dési-gana, Pustaka-gachchha and Konda-
kundanvaya, who, it tells us, attained the blessed state as the result of having
planted champaka trees for the worship of Gummatanatha. Another on the rock
near Kodugal-basava (para 16) on the hill at Sivaganga, Nelamangala Taluk, dated
1388, says that the worshipper of the lotus feet of the god Sivaganginatha, Nagap-
pa, son of Alavase Sivananja of Sivagange, had the bull carved and made it famous
thrnm%ut the world. This bull is & very prominent object, being carved out of one
of thﬁnﬁy peaks of the bill. Another on a rock in the LingAyat matha on the
Nijagal hill near Hale-Nijagal of the same taluk, which appears to bear the date
1419, records a grant of land by Sémenatha-odeyar, son of Sayappa-odeyar, to his
drddlhye Bommidéva-odeyar, son of Jantradévarasa-odeyar. An insecription in
Strappa's field at Harati, Magadi Taluk, which appears to be dated 1410, is of in-
terest as recording the resolutions of a meeting of the Morasa-Okkaligas with re-
gard to some social questions relating to their community. It is unfortunate that
this interesting record is mostly effaced. This much can be gathered from the
available portion :—In accordance with long usage there was to be no apufrika in
the community, i.e., the l;}rupert}' of chilcﬁess people must not pass to others.
When deaths oceurred either by drowning or hanging, and when widows became
pregnant, the community itself must conduct enquiries. In cases of theft and
adultery, however, the enquiries will be conducted by the Palace. This stone ins-
eription is stated to be a copy of a copper ddsana agreed to by the community. An
epigraph in the Nachchramma temple at béchirdkh Mutsandra, Nagamangala
Taluk, dated 1444, records that the champion over the three kings, gandabhérunda-
gaja-simha, Teppada Mudde-Nayaka’s son Nageya-Nayaka granted, for offerings of
rice for the god Tirumaladéva of Malendyakanahali, the village Mudasamudra
situated in Dévaldpura-sthala bestowed upon him for his office of Nayaka. Another
behind the Maramma temple at Dasanpura, Nelamangala Taluk, which appears to
be dated 1458, records the grant of the village Nagartirn for a Rdmdnujakifa or
feeding house of the Srivaishnavas by the champion over the three kings, ganda-
bhérunda, Junkiyanna-Nayaka. The village granted was situated in Kukkala-nadu,
the feoff of the donor for his office of Nayaka.

116. Among other records, one at the outlet of the tank at Nilattanhalli,
Kunigal Taluk, dated 1534, tells us that Madavana-setti’s son Padumana-setti
undertook to observe a vow on the occasion of the dharma-prabhivane in the
Anantanatha-chaitydlaya. A copper plate inscription in the Nelamangala Taluk
Treasury, which consists of only one plate measuring 9 "by 53" and is dated 1630,
records the grant of certain dues (specified) by the worshippers of the lotus feet of
Ganésévara and Gaurisvara, the ubhaya-ndnddési, to Sattadéva of Sorekunte for the
maintenance of the matha founded by Lakkamma-ndyakiti, wife of Bhairapa-
ndyaka. An inscription on the pedestal of the image of Vimalanatha in the
Vimalanatha-basti at Belltir, NAgamangala Taluk, which may be assigned to about
1680, tells us that the basti was built by a merchant of the Padma-kula, named
Sarkara, of Hulikal, a disciple of Lakshmiséndcharya, who was a disciple of Saman-
tabhadrachdrya, and that the image was set up by Lakshmiséndchdrya. Another
epigraph on a boulder called Kudure-gundu to the sonth of Basavdpatna, Nela-
mangala Taluk, dated about 1700, makes this curious statement—Om. The order
of Bélabasavésvara. Any one yoking the bull to the plough on a Monday shall be
childless. A label on the pedestal of a metallic portrait statuette (Plate V,I;
para 18) standing in front of the god in the Gangddharésvara temple on the hill at
Sivaganga, Nelamangala Taluk, which may be dated about 1700, tells us that the
statuette represents Uligam Basavayya, (son) of Timme Gauda, though the people
say that the individual represented is ﬁligada Chikkanna, a younger brother of
the Yalahanka chief Kempe Gauda. Two inscriptions written in «chunam on the
boulder known as Pandavara-kallu to the west of Paduvalapatna of the same taluk,
which appear to bear the date 1738, tell us that RAmanujdcharya is doing penance
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there and that those who bow to him attain the world of gods. The man who
wrote the ddsana was NarAyanayya, son of Harya-gavuda of Hatna. An inscrip-
tion on the wall to the right of the navaranga entrance of the Narasimha temple
at Sugganhalli, MAgadi Taluk, which appears to be dated in 1797, records money
grants by various individuals for the birthday anniversaries of Nammalvar, Rama-
nujacharya and other Srivaishnava teachers. Nammalvar, also called” Sathakopa
and Vakulabharana, was one of the 12 Srivaishnava Saints and the author of the
Tamil hymn called Tiruvaymoli. ‘

117. Colonel Sir Hugh Daly, K.C.1LE. c.s.I, the Honorable the Resident in
Mysore, very kindly gave me for examination two inscribed guilt copper images
(Plate XVI, 1, 4.) which he had received from Nepal. The inscriptions being in
the Nepalese language, I sent photographs of them to Dr. M. M. Satischandra
Vidyabhushana, 3.a., of Calcutta, who has very kindly deciphered them for me.
The inscription around the pedestal of the seated female figure states that the
image, which represents the Buddhist goddess Tard, was dedicated in the Nepal
year 921 (A.D. 1801) by Totadhara Bajudéva and his wife Téja Rasmi; while that
on the back of the pedestal of the kneeling figure tells us that some one, evidently
the individual represented by the kneeling figure, set up in the Nepal year 1007
(A.D. 1887) a bronze lamp-stand for the welfare of Guna Jyoti. A Persian inscrip-
tion (Plate XXII, 2) in the mosque at Belltr, Nagamangala: Taluk, dated A. H.
1201 (A.D. 1786) records that Ibrahim in the name of the Lord erected a masjid
like unto the house of God (at Mecea). An inscription on a brass prabhduvali in the
Madhavardya temple at the same village tells us that the prabhdvali was presented
to the temple in 1859 by Kadaba Rami-$astri, the sarvadhikdri of the Sringéri
matha. Another on a silver plate kept in the Magadi Taluk Treasury, dated 1876,
says that the plate was prepared out of the taxes levied on shops during the fair
held on the occasion of the car festival of the god Ranganatha of Makuti (Magadi)
and presented to the temple at the request of the merchants of the place. The
inscription adds that it has likewise been decided to prepare gold and silver
ornaments for the god out of these taxes every year. One more record found on
an elephant’s tusk kept in the Palace armory at Mysere says that the tusk was re-
ceived into the armory on the 19th February 1878, that it belonged to an elephant
named Nanjunda, and that the weight of its two tusks was 3 maunds and 5 seers.

2. Manuscripts.

118. Some of the manuscripts examined during the year under report have
already been briefly referred to in para 12 above. Among the Sanskrit works
contained in the paln leaf manuscripts in the possession of Lakshminarayana
Sastri of Sankigatta, Magadi Taluk, may be mentioned (1) Brahmatatvasubodhini
by Krishnananda-yati, disciple of the paramahamsa-parivrdjakdchdrya Akhanda-
nandasarasvati; (2) SadAchara-prakarana by Sankaricharya; (3) Ekasloki-vyakhya
by Svayamprakdsa-muni, disciple of the paramahamse-parivrdjakdichdirya Gopala-
yogindra; (4) Nyaya-siddhanta-manjarl by JanakinathachadAmani-bhattdchdrya;
(5) Minakshiparinaya-champu; (6) JivanmuktikalyAna-nataka; (7) Sringaradipikd.
by Kémativéma-bhapéla; and (8) Sringaratilaka-bhana by Ramabhadra-dikshita of
the Kaundinya-vamsi.

119. Of the other manuscripts examined during the year, Nydya-sudariana is
a Sanskrit philosophical work in the form of a learned commentary on the Brahma-
sitras according to the Visishtddvaita system. The author, Varadanirdyana,
appears to have flourished in the early part of the 13th century. Rdjagopdla-stava,,
Manjulakésava-stava, Paravdsudéva-stava, Lakshminysimha-stava, Yadugirindyikd-
stava, Yadugirindrdyana-stava, Paschimarangandtha-stava and Gdpdla-stava are
some of the minor Sanskrit works in the form of hymns to deities of Tirumalarya,
a great Sanskrit and Kannada author who lived in the latter half of the 17th
century and was the minister of Chikka-Déva-Raja-Odeyar of Mysore. Vénupura-
Kshatriya-vamsdvali is a Kannada prose work, about 100 years old, giviog an
account of the chiefs of the Kalale family.

General Remarks.

120. Tt is satisfactory to note that the publication of individual sculptures of
artistic merit and the illustration of the works of particular artists in my Reports
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have induced authorities on Indian art and seulpture not only to take greater interest
in the artistic works of Mysore but also to form a more favourable estimate cf their
merit as works of art. In a recent article in the Indian Antiquary (May 1915) on
Architecture and Sculpture in Mysore, Mr. Vincent A.Smith writes: * Mr. Nara-
simhachar’s well-illustrated reports add largely to the information concerning the
Hoysala tefples and furnish an immense amount of entirely new matter descriptive
of the seulpture. In my History of Fine Artin India and Ceylon (pages 44, 236)
the interesting fact was noted that many of the individual statues decorating the
temples are signed by the artists, but at that time examples of such statues were
not available. I further observed that ‘the artists who designed such enormous
sheets of rich sculpture simed at producing an imposing effect by the splendour of
& mass of earvings of the highest complexity, rather than by inviting attention to
individual figures. Nevertheless, the individual figures will bear examinafion in
detail, the elephants éspecially being exquisitely frue to nature. The gods and
human figures are less satisfactory.” Mr. Narasimhachar has now published many
examples of the signed statues. In the light of the fuller knowledge thus acquired
it must be confessed that the remarks made in 1911 are inadequate and fail to do
justice to the subject. If a new edition of my book should ever be called for, a
separate section would be required for the discussion of the Hoysala sculpture, and
a more favourable verdict on its merits would have to be recorded.” Another scholar
writes fromn England: * Many people will be specially interested in your reproduc-
tions of works by named artists. This is a matter which is of much importance for
the history of art in India, and s new subject of-research. The publication of these
reports is highly creditable to Mysore.” Another writes: “1 am glad to see that
you make studies and illustrations of South Indian architecture and seulpture a
special feature of your report. They are of especial value, and appeal to a larger
public than the purely archsologieal part.” Another again writes: I would also
add my voice to the chorus of appreciation with which the illustrations in youor
former report were greeted. The photographs in the present report will I am sure
be equally welcomed. Some of the sculptures are very beautiful, and special
interest attaches to the fact that yon have Eeen able in so many cases to identify
the names of the sculptors. Thisis really an important addition to the history of
Indian art.” I have therefore devoted some attention to individual works of art in
the present Report also. Plates I1I and IV contain a number of metallic figures of
artistic or arch®ological interest found in the GangAdharésvara temple on the hill
at Sivaganga. In plates IV and V are given two inscribed metallic portrait statuet-
tes, one of them representing the Yalahanka chief Kempe Gauda and the other a
subordinate officer named Uligam Basavaiya, both of the 17th century. Plates VIII,
IX, XIIT and XTIV show stone figures of some gods and goddesses found in the
temples visited during the year. A single signed image is given on Plate XTI, the
seulptor here again being our old friend Mallitamma, whose works were illustrated
in my last two Reports. Plates I and XV give specimens of Jaina seulpture of the 12th
century and Plate XVII a specimen of Jaina painting of the beginning of the last
century. As regards architecture, views of four temples of .%e Hoysala style are
given on Plates VII, XI, XIT and X1V; One-of these—is dtna temple of 5 cells

Byesomsx “Gl(Plate XII, 2). On Plate IX a well carved madanakai ficure of the Brahmésvara

temple at Kikkéri is shown. The sculptures on the viragal and pillar in Plate XVI
are of considerable interest as illustrating a mode of suicide committed formerly by
devoted servants on the death of their masters.

Some scholars have rightly suggested that ground-plans of the more important
temples of archzological interest should accompany the description of them given
in the Report, as otherwise it is difficult to grasp the details of the description, so
as to follow it satisfactorily. 'With regard to this matter, one scholar writes from
Scotland: * You mention that a monograph on the more important temples of
Mysore is in preparation which will contain the ground-plans of these monuments.
But it must appear to all students of Indian archmology that it is a great incon-
venience to have to consult two different works on the same subject and dealing
with the same buildings. Would it not be much better to have the architecture
and details of style, etc., treated along with the iconography and epigraphy of the
same buildings?”  Another writes from England: * May % suggest that the archi-
tectural value of the Report would be enhanced if you sometimes gave plans of the
temples and other buildings to show the general arrangements of the interior,
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and also the orientation of the shrine?” Though the suggestion is a very reasonable
one, I am unable to carry it out satisfactorily with the present establishment under
me for the work. With considerable difficulty, however, the ground-plans of two
of the best temples in the Hoysala style inspected during the year (Plates VI and
X) were prepared for the present Report.

It has to be stated here that the repairs effected to the MallikArjuna temple at
Basaral (para 84) havergreatly disfigured this ornate Hoysala structure and well-
nigh destroyed its beauty. It is hoped that in future no such repairs will be
undertaken without previously consulting the Archmological Department.

In my Report for 1911, para 19, T brought to notice a sculpture of a soldier
using a telescope in the Hoysalé$vara temple at Halébid, and quoted the comment
on it of Mr Vincent A. Smith, withont naming him, in para 132 of my Report for
1913. In the article referred to above, however, he expresses the opinion that the
object which looks so like a telescope must really be intended for a club. He has
also reproduced the sculpture from a photograph supplied by me. The position in
which the object is held and its size as compared with that of the individual who
holds it clearly show that it cannot at any rate be a club, whatever else it may
represent. In some of the old Sanskrit works on astronomy special chapters are
devoted to the construction of astronomical instruments. A careful study of these
may throw some light on the subject.

The Bendiganhalli plates of the Ganga king Vijaya-Krishnavarma (paras 61-63)
are of considerable historical importance as they appear to be a genuine record of
the early Western Ganga dynasty. Anothergenuine early Ganga record has recently
been brought to light at Penugonda (para 63). If such genuine records increase in
number, they will help the reconstruction of the early Ganga history about which
there has unfortunately been a wide divergence of opinion. The Chalukya inscrip-
tion dealt with in paras 71-72 is also of importance as it gives some interesting
particulars about that dynasty and its feudatories.

BANGALORE, R. NARASIMHACHAR,
28th August 1915. Officer in charge of Arch@ological Researches
tn Mysore.
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